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БЛАГОНАМЕРЕННЫЙ. 
I ô 2 4 • № .XIX. 

БЫТІЕ БОЖІЕ * ) . 

Небо. 

Нѣшъ нужды въ новыхъ изыскан іяхъ 
и т р у д н ы х ъ умозрѣніяхъ для познанія Б о -
жіяго б ы ш і я . Бозведемъ т о л ь к о взоръ 

*) Сіи с т р о к и , привадлежагціл: къ Е с т е 
ственному и Нравственному Богословік>> 
изображаютъ чувстьованія и душевный во-* 
с т о р г ъ т в а р и , познающей Творца своего, 
Виновника сущесшвъ видимыхъ и некиди-
мыхъ. Такъ! великій міръ составляешь не
оспоримое доказательство Божіяго б ы т і я ; 
но и малый міръ — человѣкъ — вмѣщая въ 
себѣ чудеса міра великаго,, и: ̂ будучи близ
кими подобіемъ онаго, есть т а к ж е зерцало 
Божіей благости, премудрости и всемогу
щества . Почему какого достойны вниманія 
оба сіи міра! И сколь благополученъ въ жиз
ни временной и вЪчной шо^пгъ, к т о всегда 
созерцаешь оные ясными умственными 
очами!! Перев. 



н а ш ъ и мысленно вознесемся въ в ы с о т у ; 
и м ы увидимъ ш а м ъ н е и з м ѣ р и м ы я небеса , 
дѣло рукъ Премудраго З и ж д и т е л я ; огром-
ньія с в ѣ т и л а , вращающіяся надъ н а ш и м и 
главами с т о л ь правильно и с т о л ь вели
ч е с т в е н н о ; между о н ы м и с в ѣ т и л а м и уви
димъ шаръ земный, едва н р и м ѣ т н ы й на
ш е м у взору. Какое великолѣпіе! К т о ска-
Залъ солнцу : изыди изо ничтожества и 
бцдъ сеЪтиломЪ дня — и лунѣ : явись и 
6цдъ свЪтиломЪ нощи? К т о далъ б ы т і ё 
и названіе сему м н о ж е с т в у звѣздъ, укра-
шающихъ съ т о л и к и м ъ блескомъ небес
ную т в е р д ь ; сихъ неизмѣримыхъ солнцевъ, 
соединеыныхъ съ другими м ірами и оза-
ряющихъ оные? Какой Всемол^ь^ж Худож-
н и к ъ могъ п р о и з в е с т и сій чудеса, прфд$> 
к о т о р ы м и вся: к и ч л и в о с т ь ума человѣче-
скаго м я т е т с я , п о м р а ч а е т с я , исчезаешь? 
К т о , какъ не верховный Творецъ вселен
н о й , могъ д а т ь имъ б ы т і е ? Могли ли са
м и они, к а к и м ъ либо случаемъ в ы д т и изъ 
нѣдръ н и ч т о ж е с т в а ? 

Н е ч е с т и в ы й м о ж е ш ь ли п р е д а т ь с я 
т о л и к о м у о т ч а я н і ю , ч т о бы с у щ е с т в у , 
необладающему верховною в л а с т і ю , п р и 
п и с ы в а т ь с іи чудеса , дерзая о т н и м а т ь 



силу у С о з д а т е л я всемогущаго, согпвор-
шаго вся? Народы с а м ы е грубые и непро-
свѣщенные п о н и м а ю т ъ языкъ Небесъ. 
Богъ посшавилъ оныя надъ н а ш и м и гла
в а м и , какъ проповѣдниковъ, н е п р е с т а н 
н о возвѣщающихъ вселенной Е г о величіе. 
В е л и ч е с т в е н н о е молчаніе с в ѣ т и л ъ небёс -
н ы х ъ г о в о р и т ь ' я зыкомъ всѣхъ народовъ. 
Сей голосъ с л ы ш е н ъ повсюду , гдѣ т о л ь 
ко земля п и т а е ш ь ея ж и т е л е й . — Если 
бы к т о п р о т е к ъ до самыхъ отдаленныхъ* 
и н е о б и т й е м ы х ъ предѣловъ земнаго шара; 
т о не обрѣлъ бы н и к а к о г о м ѣ с т а , с о к р ы -
т а г о о щ ь л ю д е й , коп іррое б ы у т а и л о с ь 
оіііъ сего б л и с т а т е л ь н а г о м о г у щ е с т в а , 
с іяющаго надъ н а м и въ с в ѣ т о з а р н ы х ъ ш а -
рахъ , у к р а ш а ю щ и х ъ Небо. Въ сей книгѣ 
Богъ о т к р ы в а е ш ь людямъ б ы т і е Свое. Въ 
н е й первоначально увидѣли они Е г о без-
предѣльныя с о в е р ш е н с т в а ; и , с о з е р ц а я 
сіи, великіе п р е д м е т ы , п о р а ж е н ы были 
удивленіемъ, благоговѣйнымъ с т р а х о м ъ , 
и повергаясь на землю, покланялись Т в о р - ' 
цу міровъ. у д и в и т е л ь н о е с т р о е н і е небесъ 
и вселенной научило ихъ обязанносптямъ 
къ Верховному С у щ е с т в у . Они о с т а в и л и 
д ѣ т я м ъ своимъ с т о л ь е с т е с т в е н н о е и 



ч и с т о е вѣроисповѣданіе. Но с е й драгоцѣн-
н ы й залогъ послѣ повредился. Удивляясь 
к р а с о ш ѣ и величію дѣлъ Божіихъ, люди 
с ш а л и б о г о т в о р и т ь вещи бездушныя. — 
Звѣзды, возвѣщавшія т о к м о земнороднымъ 
славу Т в о р ц а , содѣлались и х ъ б о ж е с т в а - , 
м и . Безумные! они молились и^пѳкланя -
лись солнцу, лунѣ и другимъ н е б е с н ы м ъ 
с и л а м ъ , когаорыя не с л ы ш а л и ихуъ м о -
л и т в ъ , н е п р и н и м а л и поклоненій . Красо
т а сихъ т в о р е я і й з а с т а в и л а людей за
б ы т ь о б я з а н н о с т и къ даровавшему и м ъ 
б ы т і е ! 

Землл. 

К т о повѣсилъ въ воздух* й р о с т р а н * 
н ы й ш а р ь з емный? К т о положилъ оному 
основадіе? Сія земля, повидимому, п р е з р ѣ -
на . Самый н е с ч а с т н ы й п о п и р а е ш ь оную 
своими ногами; но впрочемъ ж е р т в у е ш ь 
всѣми своими с о к р о в и щ а м и для обладанія 
оною. Е с л и б ы земля была т в е р ж е ; ч е -
ловѣкъ не могъ б ы р а з в е р з а т ь нѣдръ ея 
и у д о б р я т ь оную; если б ы она была м е -
нѣе т в е р д о ю , не могла бы н о с и т ь его: 
человѣкъ всюду п о г р у ж а л с я б ы въ н е й f 

п о д о б н а какъ п о г р у ж а е т с я въ пескѣ , и л и 



т и н ѣ . Изъ неизчерпаемаго лона земли 
исходишь все, ч ш о н и есптьдрагоцѣннаго . 

Сія безобразная , грубая и п о п и р а е м а я 
н о г а м и громада, п р и н и м а е ш ь многораз 
л и ч н ы е виды; одна даешь намъ п о п е р е -
мѣнно всѣ лтребуемыя оліъ нее блага. Gie 
о т в р а т и т е л ь н о е бреніе п е р е м ѣ н я е т с я въ 
безчисленные , п р е л е с ш н ы е для глазь пред
м е т ы . Вь одинъ годъ земля д ѣ л а е щ с я в ѣ т -
вями , о т р о с т к а м и , л и с т ь я м и , цвѣпгами а 

плодами и сѣменами и возобновляешь 
свою щ е д р о с т ь для своихъ о б и т а т е л е й . 
Н и ч т о ц е и с ш о н д е е т ь ея лона . Чемъ болѣе 
раздирающъ е я в н у ш р е н н о с т ь ; т е м ь щед-
рѣе с т а н о в и т с я о н а . Послѣ ,сшоль м н о -
гихъ вѣковъ, въ продолженіи к о ш о р ы х ъ 
все выходишь изъ земли, она н и м а л о н е 
оскудѣла . З е м л я никогда не с ш а р ѣ е т с я . 
Е я у т р о б а н а п о л н е н а и н ы н ѣ Ъдними ж 
т ѣ м и ж е с о к р о в и щ а м и . Б е з ч и с л е н н ы я 
произведенія снова в х о д я т ъ вь нѣдра ея . 
Все с т а р ѣ е т с я , исключая ее самой; она 
ежегодно возобновляешь ю н о с т ь свою 
съ н а с т у п л е н і е м ъ в е с н ы . З е м л я никогда 
н е б ы в а е ш ь н е д о с т а т о ч н о ю для людей; 
н о люди н е с м ы с л е н н ы е б ы в а ю т ъ п р и ч и 
ною ихъ с о ' б с т в е н н ы х ъ н е д о с ш а т к о в ъ . 



Нерадѣніемъ и безпорядочными п о с т у п 
к а м и они п о п у с к а ю т ъ п р о и з р а с т а т ь 
т е р н і ю и плевеламъ вмѣспю винограда и 
плодовъ. Люди с п о р я т ъ о д о б р ѣ , к о т о 
рое добровольно т е р я ю т ъ . З а в о е в а т е л и 
о с т а в л я ю т ъ безъ удобренія землю, для о-
владѣнія к о т о р о й погубляли т ы с я ч у с е -
бѣ подобныхъ и провождали ж и з н ь свою 
въ т р у д а х ь т я г о с т н ы х ъ . Людй предъ гла
з а м и своими и м ѣ ю т ъ н е и з м ѣ р и м ы я зеШ> 
л и — г и п у с т ь і я и неудобренныя; а р а з -
о р я ю т ъ родъ человѣческій ' за ч а с т и ц у 
сей з е м л и , о с т а в л я е м о й послѣ въ н е б р е -
ж е н і и . Е с л и бы земля была хорошо удо
бряема; т о п и т а л а бы с т о к р а т н о болѣе 
людей, н е ж е л и п-итаещъ- н ы н ѣ . Самая н е 
р о в н о с т ь земли, п о ч и т а е м а я н е д о с л а т ь 
комъ, о б р а щ а е т с я в ъ у к р а ш е н і е и п р и н о 
с и т ь пользу. Горы в о з в ы ш а ю т с я и доли
н ы п р о с т и р а ю т с я на м ѣ с т ѣ , назначен-
номъ имъ о т ъ Творца . Сіи многоразлич-
н ы я земли, с м о т р я по разному ихъ ыа-
гіравленію къ солнцу , д о с т а в л я ю т ! » осо;-
б е н н ы я выгоды. Глубокія долины, укра^ 
ш е н н ы я зеленою т р а в о ю , п и т а ю т ъ . м н о - -
гія с т а д а , Близь нихъ у с м а т р и в а ю т с я 
п р о с п і р а н н ы я цоля^ п о к р ь і т ы я б о г а т ы м и 



ж а т в а м и . Здѣсь с к а т ы гбръ возвышают-* 
ся , подобно а м ф и т е а т р у и в ѣ н ч а ю т с я 
виног урадомъ и плодоносными деревьями; а 
т и м ъ в ы с о к і я горы в о з н о с я т ъ до облаковъ 
покрыгйое лщойъ чело свое; и шекущіе 
съ нихъ ручьи о б р а з у ю т ъ и с т о ч н и к и 
рѣкъ. Скалы у ш е с и с т ы я в е р ш и н а м и сво
и м и п о д д е р ж и в а ю т ъ горы, подобно ^ а к ъ 
к о с т и человѣческаго т ѣ л а с р с т а в л я ю т ъ 
к р ѣ д о с т ь онаго . Сіе многбразличіе слу^ 
жиіпъ п р е л е с т і ю полей., Между т е м ъ зем
ля у д о в л е т в о р я е ш ь разнымъ нуждамъ на -
родовъ, Цѣіпъ сщоль неблагодарной земли ; 
к о т о р а я б ы н е даринойила сглорйчнаго 
плода* 

Вода. 

П о с м о т р и м ъ т е п е р ь , ч т о н а з ы в а ю т * 
водою. Вода е с т ь , т ѣ л о жидйое, с в ѣ т л о ѳ 
и прозрачнрё* Съ одной с т о р о н ы т е ч е т ъ * 
ухрдишъ, с к р ы в а е т с я ; а съ другой и р и н к -
м а е т ъ всѣ виды т ѣ л ъ , окружающихъ оную* 
не имѣя никакого с о б с т в е н н о г о вида*Если 
бьі вода была (Л(иже; т о сдѣлалась б ы #ѣ-
к о т о в д г о рода возду&омъ; и воя поверх
н о с т ь з емли была б ы ' с у х о ю и безплод-
ною. На н е й о б и т а л и б ы одцѣ т о л ь к о 

2 



легаающія животпйыя; другаго родйг ж и в о т -
в ы й не могли б ы п л а в а т ь ; н и к а к а я р ы б а 
н е могла бы ж и т ь въ ней и н е было бы 
н и к а к о г о сообщенія п о с р е д с т в о м ъ м о р е -
п л а в а н і я . Чья рука , у т о н н и в ъ воздухъ, о-
г у с т и л а воду и различила с т о л ь и с к у с н о 
с іи два жидкія т ѣ л а ? Е с л и бы^ вода была 
ж и ж е : т о . н е могла б ы п о д д е р ж и в а т ь сихъ 
огромныхъ, плавающихъ зданій, н а з ы в а е 
м ы хъ кораблями — и легк ія шѣла вдруг^ 
погружались б ы во глубину ея . К т о и з -
бралъ с т о л ь правильное и з о б р а ж е н і е ч а 
с т е й и с т о л ь т о ч н у ю с т е п е н ь движенія , 
ч т о вода сдѣлалась жидкою, т е к у ч е г о , у-
добно у х о д я щ е ю , немогущею с т о я т ь н а 
одномъ м ѣ с т ѣ , с т о л ь сильною къ ношенію 
щѣлъ и с т о л ь с т р е м и т е л ь н о уносящею 
щ;Ьла ш я ж к і я и о громнщя? 

ВоДа п д к о р н а . Человѣкъ в е д е т ъ оную, 
подобно, всаднику, ведущему своего к о н я 
п о верйіинамъ грръ. Онъ р а з д ѣ л я е т ъ ее п о 
Произволенію, п о д ы м а е ш ь н а у т е с ы , з а 
с т а в л я е т е ее н и з в е р г а т ь с я водопадами* 
к о т о р ы е возвышаюшъ ее сщолько , сколь
к о она п о н и ж а е т с я . Но чеЛовѣкъ, управг-
ляющій водами съ щ а к о ю в л а с т і ю , с а м ъ 
б ы в а е ш ь управляешь о н ы м и . Вода е с т ь 



©дна изъ величайшихъ двйжуіцихъ силъ, 
какую т о л ь к о ім&Жетъ человѣкъ у п о т р е 
б и т ь для дополнения н е д о с т а т к о в ъ , п о 
п р и ч и н ѣ м а л о с т и и с л а б о с т и своего т ѣ -
да^ вь необходимыхъ и с к у с с т в а х ъ . Впро-
ч е м ь с і и воды, к о и н е с м о т р я н а ихъ жид
к о с т ь * сужіъ т я ж е л ы я громады, н е м о -
г у ш ъ в о з в ы с и ш ь с я надъ н а ш и м и головами 

долгое время в и с ѣ т ь надъ н и м и . Види
т е л и облака, л е т а ю і ц і я к а к ъ б ы на к р ы -
ліяхъ в ѣ т р о в ъ ? Е с л и б ы о н и вДругъ упали 
въ видѣ великихъ с ш о л п о в ъ , водяныхъ 
и б ы с ш р ы х ъ , подобно п о ш о к а м ъ : гоо бьт 
п о т о п и л и р а з р у ш и л и все на м ѣ с т ѣ ихъ 
паденія; о с т а л ь н а я ж е земля сдѣлалась 
б ы безплоднрю. Чья р у к а д е р ж и ш ь ихъ 
въ сйхь висящихъ хранилиіцахъ д н е п о з 
в о л я е ш ь и м ъ падашь й к а ч е , к а к ъ т о л ь к о 
к а п л я м ц , подобно к а к ѣ б ы о н ы я пропу
с к а е м ы б ы л и сквозь сс^судъ? Огаъ чего 
п р о и с х о д и т ь , ч т о въ т е п л ы х ъ с т р а н а х ъ , 
въ когаорыхъ никогда н е б ы в а е ш ь дождя, 
и з о б и л ь н а я роса ноч,ная з а м ѣ н я е т ъ недо-
с ш ^ ш о к ъ дождя, и ч т о въ другихъ земляхъ, 
подобныхъ берегамъ Нила, и л и Ганга, на -
водненіе рѣкъ, въ д з в ѣ с т н ы я в р е м е н а го
да , у д о в л е т в о р я е ш ь йуждамъ народовъ 
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4>роша# землю? Можно л и п р е д с т а в и т ь 
въ умѣ . лучшіе с п о с о б ы для у ч и я е н і я зем
ли п л о д о т в о р н о ю . 

Такймъ образомъ вода не т о л ь к о у-
п т л я е ш ъ ж а ж д у человѣкау но и .безізлрд-
выхъ_ полей . Даровавшій намъ сіе жидкое 
шѣло премудро раздѣлилъ- опую на землѣ, 
подобно канала іѵ^х/от іцвт^льно проводи-
м ы м ъ въcaдJ^J30дь^ иадаюшѣ <>ъ.высокихъ 
гофъ, >гдѣ у т ^ е р я э д е н ы .ихъ х р а н и л и щ а ! 
<х>б;иран&ис*г въ гвцд© ^ е й й к к х ъ ;дасшо«ни-
ішвъ_^ даъиДолинахъ; ?рѣки>іи^вйваюй)[ряі п а 
о б ш и р н ы м ъ полямъ?тдабвд лучше о р о с и т ь 
ихъ; н а к о н е ц ѣ н и з в е р г а ю т с я въ^ море , да* 
б ы в ъ ^ р * ю м ^ -торговлю 
вл»ѣхъ народовъ. ; Сейк\ Ъ^еащщ^оотяі^ев^ 
н ы й среди земель кассъ Бы ддяііншго^ да-
бьі сдѣлашы вечное раздѣленіе,- е с т ь н а -
п р о т и в ъ м ѣ о т р , соединенія нарЬдовтц ко*-
т о р ы е н е могли б ы и д т и по сушѣ о ш ъ 
одного к о н ц а міра къ другому и н а ч е , какъ , 
разве съ величаіящимъ т р у д о м ъ и съ без-
чцсленнымиодасносѴх^ями. По сему п^ггги; 
неижЬюіцему СД:ЬД<~>'БЪ ^резъ п р о п а с т и , 
с т а р ы й евѣшъ п о д а е т ъ руку новому; а 
н о в ы й сообо^аетъ С т а р о м у с т о л ь к о изо -
б р ѣ т е в і й и б о г а т с т в а , роды, -раз#ѣлен-



і З 

н ы я съ гполикимъ искус^гавомъ, обращав 
юшся въ землѣ подобно іляму, какъ к р о в * 
р а з д и р а е т с я 7 въ человѣческомѣ іпЬцѢ. 

Но к р о м ѣ сего в^егдашнаго о б р а ц е -
нія воды , е с т ь еще - приливъ и о т л и в ъ 
м о р с к о й . Не с т а н е м ъ и з ы с к и в а т ь гірй-
чднъ сего с т о л ь , т а й й с т в е й а а г о явлёнія # 

Но к т о повѳлѣлъ Môpïo' О Ш Ь т у п а т ь и п о -
^лЬ в о з в р а щ а т ь с я н а свое м ѣ с т о съ т о 
ликою ирадшлшЬст ік )? Ббльшее 3

? иди мень 
ш е е движен іе сей жидкой громЬды рас 
с т р о и л о ^ьі ^всш хіртіро/іу.; Большее Дви
ж е т е въ водахь ъозвыш^ішцихся наводйй 
ло бы ^ ѣ д ь ^ Ktaô назначилъ 
сщбдй ігравірльныя мѣры н е и з м ѣ р и м м м ъ 
гпѣдамъ? К т о могъ и з б ѣ г н у т ь и з л и ш е с т в а 
и н е д о с т а т к а ? Чей п е р с ш ъ положилъ м о 
рю н е п о д в и ж н ы й предѣлъ, к о т о р ы й оно 
должно с о х р а н я т ь , во всѣ вѣки , и ска -
залъ ему : зДЪсь укрощай1 свирѣіХыя теогі 
волны-. 

Но с іи т е к у ч і я зодьі д ѣ л а ю т с я « о 
время з и м ы твердыми,^ цодобно скаламъ. 
Верійины. высокихъ горъ й м ѣ ю т ъ въ одно 
и т о ж е ^ р е м я льды и с н ѣ г и , к о т о р ы е 
с о с ш а в л я ю т ъ и с т о ч : н и к ъ рѣкъ, и н а п о я я 
пасішьбища, дѣлаюгпъ ихъ плодородными. 



Йдѣсь воды бываютпъ ш и х и , дабы у т о -
л#щъ жажду чело^ѣка; а гаамъ с о д е р ж а т ь 
въ с е б ѣ соль^ к о т о р а я п р и п р а р л я е т ъ н а 
ш у пищу и д ѣ л а е т ъ ее невредимою. Нако-
нецъ я в и ж у въ облакахъ, л е т а ю і ц и х ъ 
надъ н а м и , висящія ашря, к о т о р ы е у т о н -
чаюшъ воздухъ, о с т а н а в л и в а е ш ь и про^ 
хдаждают?» с о л н е ч н ы е лучи, о р о ш а ю т ъ 
засыхакщгую землю. *Гья р у к а цовѣсйла 
надъ н а ш и м и ролрвалод с іи о г р о м н ы я хгра* 
н и л и щ а водь? Чья р у к а н е п о з в о л я е ш ь имъ 
п а д а т ь вга землю въ излипіесщвѣ? 

ВоздухЪ. 

П р и с щ у т а м ъ щ р а з с м о т р ѣ ц і ю о б ш и р -
нѣишихъ> т ѣ л ъ . ВиДндахе i^yi^ém^^ÊS^m^^* 
ю т ъ воздухомъ? Оньш е с т ь т ѣ л о с т э Ы * 
ч и с т о е , сгцоль т о н к о е и с т о л ь п р о з р а ч 
ное , ч т о лучи звѣздъ, "находящихся п о ч т и 
въ. бездрёдѣльнрмъ о щ ъ насъ р а з с ш о я н і и , 
п р о н и к а я его, удобно и въ одно мгновеніе 
ода озардюшъ п р е д м е т ы . Несколько м е н ь 
ш а я т о н к о с т ь въ с е м ь лсидкомъ т ѣ л ѣ 
п о х и т и л а б ы у насъ день й. о с т а в и л а б ы 
н а м ъ с в ѣ т ъ м р а ч н ы й и с м ѣ ш е н н ы й , п о 
добный шому^ когда воздухъ б ы в а е ш ь н а -
полненъ гусшщм> ш у т ц н о м ъ . М ы ж и в е м ъ 



п о г р у ж е н н ы е въ п р о п а с т я х ъ воздуха, п о 
добно рыбамъ, п о г р у ж е н н ы м ъ въ п р о п а 
сшяхъ воды. Е с л и б ы вода сдѣлалась бо-
лѣе т о н к о ю , т о о б р а т и л а с ь бы въ воздухъ, 
погубляюьцій рыбъ; а воздухъ лишилъ б ы 
н а с ъ дыханія , когда б ы сдѣлался гуще и: 
в л а ж н ѣ е . Тогда м ы п о г р у ж а л и с ь б ы въ 
волны сего гусгааго воздуха, какъ з е м н ы я 
ж и в о т н ы я п о г р у ж а ю т с я ѣъ м о р е . 

К т о очисшилъ с е й воздухъ, к о т о р ы м ъ 
мы дышемъ? Е с л и бы онъ былъ гуіце; т о 
ошнялъ б ь ь у насъ дыханіс; а если бьі онъ 
быдъ ж и ж е , н ю н е ^дйзлъ б ы т о й . п р и 
я т н о с т и , к о т о р а я д о с п і ф л я е ш ъ челоеѣку 
всегдашнюю в н у т р е н н ю ю п и щ у . Мы и с 
п ы т ы в а л и бы вездѣ, что и с п ы ш ы в а ю г а ъ 
живуЩіе на- в е р ш и н а х ъ г о р ъ , гдѣ т о н к і й 
воздухъ не д о с т а в л я е ш ь н и довольной вла
ги , н и довольной п и т а т е л ь н о с т и легко
му ; Но- к а к о е н е з р и м о е м о г у щ е с т в о воз
буждаешь и ; у к р о щ а е т ъ с т о д ь внезапно 
бури сего беликаго т ѣ л а ? Изъ к а к о г о с о 
кровища и з в л е к а ю т с я в ѣ т р ы , очищающіе 
воздухъ, прохлаждающіе зной л ѣ т а , умѣ> 
ряющіе с у р о в о с т ь з и м ы , перемѣняюіціе 
цъ одно мгновеніе ока видь неба? На к р ы -
ліах> с и х ь в ѣ т р о в ъ лешаюіш* облака о т ь 



Одного д р а я небеснаго до другаго. М ы 
з н а е м ъ , чшо извѣсшные в ѣ т р ы госдод-
с ш в у ю т ъ на и з в ѣ с т н ы х ъ моряхъ; в ъ о п р е -
дѣленное время они п р о д о л ж а ю т с я и на-
слѣдукщіъ имъ другіе, какъ бы для т о г о , 
что бы ю д ^ л а т ь адрреплаваніе выгоднымъ 
и правильдымъ. Е с л и б ы лфди бщли столь* 
шерпѣл-иввд и сщоль щочвьіу какъ вѣ іирыі 
то беЗъ ^труда совершали бь* с а м ы я Ъ т -
даленныя морепдаванія . 

Оеонв• 

Видише ли сей огоць, к о т о р ы й бу
дучи к а к ъ бы з а ж ж е н н ы м ъ вь звѣздахъ, 
поцсюду разливаешь свѣшъ свой? Ви
д и т е л и с іе п л а м я , , к о т о р о е ^ изверга -
тогаъ г о р ы и к о т о р о е сѣрная земля дга-
щаегаъ въ своей угароб.ѣ? Сей с а м ы й огонь 
спокойно п і а и ш р я въ жйлахъ горъ к р е м -
н и с т ь і х ъ и наконецъ и с т о р г а е т с я изъ 
н и х ъ , когда ударъ другаго т ѣ л а возбуж-
д а е т ъ ; сего для п о т р я с е н і я Городовъ- й 
горъ. ЧеловЬкъ умѣлъ возжечь его и у п о 
т р е б и ш ь на всякое дѣло для согбенія и 
расплавленія півердыхъ м е т а л л о в ъ й< для 
ігигиэнія п о с р е д с т в о м ъ дерева въ с а м ы х ь 
холо^ныхъ климагаахъ пламени , к о т о р о е 



замѣняешъ ему м ѣ с т о удаляющагося о т ъ 
него солнца . Сіе п л а м я п р о х о д и т ь во всѣ 
сѣмена. Оно с о с т а в л я е т ъ к а к ъ б ы душу 
всего живущаго , и с т р е б л я е ш ь все н е ч и 
с т о е и возобновляешь в с е имъ о ч и щ е н 
н о е . Огонь с о о б щ а е ш ь силу свою людямъ 
слабымъ; въ одно мгновеніе ока исгареб-
ляепгь в ы с о к і я зданія и другія громады. 
Но, въ о г р а н и ч е н н о м ъ у п о т р е б л е н и и , с о -
г р ѣ в а е т ъ человѣка и с п о с о б с т в у е ш ь к ъ 
п р и г о т о в л е н і ю п и щ и . Древніе , удивляясь 
о г н ю , п о ч и т а л и о н ы й сокровищемъ н е -
беснымъ , к о т о р о е ^еэювѣкъ п о х и т и л ъ у 
богов^ь. 

С5 Франц. А. Огинскій. 

Х Р И С Т І Я Н И Н Ъ С Ѣ Т У Ю Щ І Й О ВНУТРЕН
НЕЙ. БОРЬБ'Ь ДУХА . 

(ИзЪ VII Посланіл кЪ Рияхл. СЪ' преложе^ 
пі^ Расина.) 

О Боже! внутренней борьбой 
Ж е с т о к о й я всегда терзаюсь! 
Враждуя духомъ самъ съ собой, 
Я на дра Духа раздѣллюсь: 
Одинъ внушаехпъ ми* любовь 



Дъ Тебѣ сердечную, с в я т у ю ; 
Другой, ролнуя злобой кровь, 
П р е ш и т ъ ч т и т ь волю Всеблагую. 

Одинъ, безплотный, Вѣры сынъ, 
Желѣетъ, ч т о бы я с т р е м и л с я 
Къ нетлѣннымъ* благамъ, п р е с в я т ы м ъ 
Й, съ нимъ бы къ Небу возносился ; 
Другой, прикованный къ землѣ, 
Влечеіпъ меня рукою хладной, 
Со гнѣвомъ мрачнымъ на челѣ, 
Къ мірской корысши безотрадной. 

,Въ ужасной брани оамъ съ собой 
Ж е с т о к о мучусь и -е^прадаю! 
Гдѣ мой желаемый покой?- — 
Въ себѣ иіцу \— не обрѣтаю* 
Добро х о т ь сердцемъ я люб л/о; 
О благѣ ближнихъ не стараюсь: 
Зла убѣгаю,-. не т е р п л ю — 
Но ч а с т о на зло рѣшаюсь. 

Небесный Благодати Свѣпгъ! 
Пролей лучь мира животворный 
Въ ^по сердце, въ коемъ мира н ѣ т ъ — 
Лишь духъ враждуеіпъ непокорный; 
И к р о т к о й властью усмири 
П о р ы в ы въ немъ сопротивленья; 
Его съ собою примири — 
Освободи раба ошъ тлѣнья. 

WW ѵѵл и л w . w v 



ВЕЛИКОДУШНЫЙ АРАБЪ. 

Б л а г о т в о р и т е л ь н ы й другъ человѣче-
©тва , п о ч т е н н ы й владѣлецъ Алендорфа, 
ж е л а я о з н а к о м и т ь съ н е с ч а с т н ы м и м е н ь 
ш и м и б р а т ь я м и сердце юнаго п л е м я н н и 
к а своего , п р и н я л ъ намѣреніе о б ъ ѣ х а т ь 
съ н и м ъ Саксонію й Ге^манію. Д а б ы соб-
с ш в е н н ь ш ъ примѣромъ у т в е р д и т ь в ъ н е м і 
правила Вѣры и добраго в о с п и т а н і я , Г р а ф ъ 
Алендорфъ о с т а н а в л и в а л с я въ к а ж д о й де
р е в а , гдѣ т о л ь к о находилъ н е с ч а с т н а г о , 
р а з с п р а ш й в а л ъ о п р ц ч и н ѣ бѣдносгпи и 
облегчалъ г о р е с т и своего б л й ж н я г б . Ю-
н ы й Генрихъ раздавадъ сумады, н а з н а ч е н -
н ы я для исправлен ія п о г р ѣ ш н о с т е й слѣ-
и о й богини . С т о л ь б л а г о т в о р н ы я дѣлй 
и с п о л н я л и с ь безъ всякаго шщеслав ія : бла-
годѣгпельная рука с о в е р ш е н н о с к р ы в а л а с ь , 
и бЬднякъ видѣлъ т о л ь к о невидимаго Гё-* 
нія—угпѣш и ш е л я . 

—На вашемъ м ѣ с т ѣ , сказалъ Г е н р и х ъ 
своему дядЬ, я гордился б ы т а к и м и де
л а м и . — I 

"Не у ж е л и т ы с т о л ь к о безразсуденъ, 
молодьщ ^еловѣкъ? — С т а р а т ь с я объ у-
т в е р ж д е и і и своего б л а г о с о с т о я н і я конеч 
н о хорошей но б ы т ь досгпойшямъ своего 



so 

с ч а с ш і я гораздо лучше ; а лучшее сред-
С Ш Б О к ъ д о с ш и ж е н і ю с е и цѣли с о с т о и ш ь 
въ т о м ъ , ч т о б ы и з л и ш н е е у п о т р е б л я т ь 
н а , п о м о щ ь своимъ ближнимъ? На э т о т ъ 
случай я р а з с к а ж у т е б ѣ объ одномъ пре 
к р а с н о м ^ п о с т у п к ѣ ! . . . •слушай : 

"Одинъ Арабъ, въ дикой с т е п и , на 
горячемъ пескѣ , н а ш е л ъ м а л ь ч и к а , у м и р а -
ю щ а г о о т ъ жажды; на верблюдѣ, въ одномъ 
мѣху, о с т а в а л о с ь у него нѣсколько воды^; 
н о не болѣе к а к ь т о л ь к о н а с у т к и . 

— Какого т ы поколѣнія? — с п р о с и л ъ 
онъ у д и т я т и ? 

. . . .ВеллеДъ—Гиллиля 
у ж а с н о е слово! — - Э т о было н е п р и 

я т е л ь с к о е поколѣніе , въ к о т о р о л і ъ Арабъ 
узналъ ж е с т о ч а й ш и х ъ враговъ своихъ — 
и с т р е б и т е л е й , п о к л я в ш и х с я н е п р и м и р и 
мою, вѣчною злобою п р о т и в ъ его рода. 
Слава Богу , л ю б е з н ы й и л е м я н н и к ъ , ч т о 
т ы не з н а е ш ь , сколь ж е с т о к а н е н а в и с т ь ^ 
Арабовъ къ своимъ врагамъ! 

—Но э т о человѣкъ, сказалъ дикарь и 
н а п о и л ъ е,го! 

Мѣхъ быль у ж е п у с т ь , а до и с т о ч 
н и к а о с т а в а л о с ь ѣ х а т ь ewfe два дни. 

Д и т я т о м и т с я . . , Арабъ вынймаегаъ 



н о ж ъ . . . р а з р ѣ з ы р а е т ъ себѣ ж и л у — и . . . у т о -
ляешъ ж а ж д у д и т я г а и ! — 

Еслі* б ы у Араба была т ы с я ч а м ѣ -
ховъ, ыаполкенныхъ водою, к а к ъ и у м е н я 
т ы с я ч а мѣшковъ серебра : т о б ы его п о -
с т у п о к ъ м о ж н о н а з в а т ь весьма о б ы к н о -
веннымъ^,, 

—Но справедлива л и э т а и с щ о р і я ?—г 
" Я самъ вйдѣлъ с п з с е н н а г о м а л ь ч и к а н а 
м ы с ѣ Доброй Надежды., , — 

СЪ Франц. я^я> 

РАЗГОВОРЪ О РЕВНОСТИ. 

" Л ю б и т е ли вы моего мужа? , , с п р о 
сила меня Г ж а Д. 

— М о ж н о л и н е л ю б и т ь его? — о т в ѣ -
чалъ Я. 

"Но Ьы, м о ж е ш ь б ы т ь , не т а к ъ его 
л ю б и т е , -какъ друга? 

—Сомнѣыіе в а ш е несправедливо , су
дарыня! Я знаю супруга в а ш е г о съ мла-
д е н ч е с т в а , и м ы в м ѣ с т ѣ съ н и м ъ в ы р о 
сли . Х а р а к т е р ъ его — у в а ж а л и всѣ н а ш и 
т о в а р и щ и , и онъ любимъ б ы л ь н а ш и м ъ 
начальсшвомъ .— 
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" Х о р о ш о , я вамъ вѣрю! Но с к а ж и т е , 
мнѣ: н е н а х о д и т е л и в ы въ н е м ъ к а к и х ъ 
—нибудь н е д о с т а т к о в ъ ? , , 

—По ч е с т и , не ц а х о ж у Î .Онъ очень 
любезенъ и добръ, утѵіенъ и д ѣ я т е л е я ъ . 
Е с л и ж е р а з с м а т р и в а т ь его н а р у ж н о с т ь . . . 

" Н а р у ж н о с т ь — п у с т ы й блескъ! Я ж е 
лала б ы знагаъ о другийъ его н е д о с т а т -
кахъ.. .Вопіъ, ( и з в и н и т е , м е н а ) м н ѣ к а ж е т 
с я , ч т о онъ ревнивъ; а р е в н о с т ь д ѣ л а е т ъ 
человѣка недовѣрчивымъ къ ж е н ѣ с воей ; 
с л е д о в а т е л ь н о т а к о й п о р о к ъ опасенъ ^ 
к а к ъ для него , т а к ъ и для ж е н ы . , , 

—Но р е в н о с т ь п о ч и т а ю т ъ с л ѣ д с т в і -
емъ любви! Ч т о т у і п ъ х о р о ш а г о , когда 
и м у ж ъ и ж е н а н е ж е д а ю ш ъ б ы т ь н а 
о п ы т ѣ у в ѣ р е н н ы м и во в з а и м н о й любви? 
Е с л и ж е о н и оба р е в н и в ы — т о э т о зна 
ч и т ь , ч т о о н и л ю б я т ъ другъ друга. Врзь-
м и т е въ примѣръ всѣхъ дурныхъ м у ж е й : 
никогда не были они ревнивы! — 

" В ы м о ж е т е м е н я о б и д е т ь , з а щ и 
щ а я р е в н о с т ь : я со^семъ не ревнива ; н о 
люблю своего м у ^ а . ; 

—Все $тпо слѣдсшвде древности: если 
в ы не р е в ц и в ы т е п е р ь , гао к о н е ч н о у ж е 
о г г ы т о м ъ увѣреиы въ с у п р у ж е с к о й любви 
вашего м у ж а . — 



"Опыгпомъ? Нѣшъ! Я с т ы ж у с ь ренио» 
н а т ь , и в о т ъ почему: к т о ревнивъ къ 
м у ж у , и л и ж е н ѣ , э т о п о к а з ы в а е ш ь с о з н а -
н іе въ своихъ н е д о с т а т к а х ъ , за к о т о р ы е 
м ы не м о ж е м ъ б ы т ь и с т и н н о л ю б и м ы ; 
а т а к ъ какЪ • я не подала п р и ч и н ы н е г о 
д о в а т ь н а себя моему м у ж у , т о и увѣре-
на , ч т о онъ долженъ л ю б и т ь м е н я болѣе 
всѣхъ. „ 

—На чемъ ж е основана д о в ѣ р е н н о с т ь 
в а ш а къ супругу? На с о б с т в е н н ы х ъ до-
с т о и н с т в а х ъ ! Не т а к ъ ли? — 

"А у ж е вамъ сказала э т о . ' , , 
— НЬ угождая б е з п р е с т а р н о с у п р у г у 

в а ш е м у , н е у ж е ли вы не ж е л а е т е ш е м ъ 
ему н р а в и т ь с я ? — 

" Э т о не возможно ! Когда м ы к о м у 
угождаемъ; э т о з н а ч и т ь , чіпо м ы т о г о 
любимъ ; а кого любимъ, т о всегда ж е -
лаемъ т о м у н р а в и т ь с я . , , 

— Е с л и всегда ж е л а е т е в ы н р а в и т ь 
с я в а ш е м у супругу , т о не з н а ч и т ь л и 
з т о ; з а с л у ж и т ь его п о с т о я н н у ю любовь?— 

" К о н е ч н о ! ^ 
—=• А з а с л у ж и т ь п о с т о я н н у ю любовь 

не з н а ч и т ь ли ж е л а т ь у в ѣ р и т ь с я , ч т о 
онъ болѣе в с ѣ і ъ васъ л ю б и т ь ? — 



"Конечно? , , 
— П о з в о л ь т е о щ с т у п и т ь : для ѵ чего 

в ы ж е л а е т е , ч т о бы онъ, п р е и м у щ е с т в е н 
н о предъ п р о ч и м и , любилъ вась? — 

" К а к ъ длячего? Онъ м о й мужъ!, , 
— Э т о я оЗнаю? н о м у ж ъ в а ш ъ м о ж е т ъ 

л ю б и т ь с т о л ь к о ж е и другихъ, к а к ъ свою 
с у п р у г у . — 

" Н ѣ т ъ , э т о г о я н е хочу!,, 
— Развѣ н е у в ѣ р е ц ы в ы въ его по

с т о я н с т в а ? . . . — 
"Уеѣрена, н о все онъ еще молодь!,, 
— Темъ способнѣ^ к ъ любви! ... 
"Темъ о п а с н ѣ е д л я ж е н ы ! , , — 
— Вошъ п р и ч и н а , п о ч е м у ж е л а е т е 

в ы з а с л у ж и т ь его п о с т о я н н у ю любовь! 
Не р е в н о с т ь л и э т о ? 

Г ж а Д . не о т в ѣ ч а л а м н ѣ *— и разго-
воръ н а ш ъ к о н ч и л с я . 

74. 33. 

/ѴѴѴ/ѴѴѴѴѴѴѴѴ»/ѴѴЛ 



"КРИТИКА. 

Новыл ПовЪспш Василія НарЪжнаго, 
Въ ш р е х ъ часгаяхъ. С. п . бургъ*. Въ т и п . 
Плавильщиков а. 1824. въ 12 долю л и с т а . 
Въ первой ч а с т и 172, во в т о р о й i ôô и 
въ т р е т ь е й 194 с т р а н . * ) . 

В;ь сихъ т р е х ъ к н и ж к а х ѣ помѣщено 
і п е с т ь П о в ѣ с т е й : і ) Марія, 2) Б о г а т ы й 
бѣднякъ, 3) Н е в ѣ с т а подъ з а м к о м ъ , 4) Т У~ 
р е ц к і й Судъ, 5) П р и н ц ъ З а м о р с к і й и 6) 
'ф;шОрож,ецъ. -— Скажешь нѣс&олько словъ 
о к а ж д о й . 

Жаріл. П р е к р а с н а я , х о ш я и с е н т и 
м е н т а л ь н а я Повѣспть! Ч и т а я ее , Р е ц е н -
з е н т ъ и ігришомъ Журналиста во зрѣ-* 
лыхе цже лЪтахЪ, к о т о р ы й и въ молодо
с т и своей не былъ плаксйвъ , выронилъ 

" Продаются: въ С. п. бургі, въ книж-
номъ магазинѣ Коммиссіонера И м п е р а т о р 
ской Россійской Академіи к Вольнаго Эко-
номйческаго Общества А. ф . Смирдина, у 
Синяго .деосша.; а въ Москве, въ Универси
т е т с к о й книжной, лавкѣ у Коммйссіонера 
шамошняго Университета А. С # Ширяева. 
Цѣна за шри часши 8 руб* 



поневолѣ ' нѣсколько слезь . Какъ хррошо 
з н а е ш ъ С о ч и н и т е л ь человѣческое сердце! 
Въ какихъ т р о г а т е л ^ н ы х ъ положеніяхъ 
умѣлъ онъ п р е д с т а в и т ь героевъ своей 
П о в ѣ с т и ! . . . Н а за т о к а к о й м ѣ с т а м и слогъ! 
Какой я з ы к ъ ! Напримѣръ: " ч т о заклюъа* 
ешь т ы о с т р а н н о с т я х ъ , выкидываемых^ 
съ нѣкотаораго в р е м е н и м о и м ъ сі>гаомъ?„— 
К т о ' б ы , д у м а е т е , говорилъ э т о ? — Р у с с к і и , 
б о г а т ы й , у м н ы й , образовацный.Графъ! !— 
А в о т ъ к а к ъ г о в о р и т ь и Г р а ф и н я , его 
супруга : " я н е п р е м ѣ н н о хочу, ч т о .бы а т а 
ненавистная Марья сегоднялке обвѣнчана 
была съ к а м е р д и і і е р о м ь MOUJUÔ Мерку-
ромъ. Qrfb у ж е н е разъ о т о м ъ м н ѣ заи
кался.,, Тепер^ь н е угодно л и - п о с л у ш а т ь 
краонорѣчиваго с ы н к а ихъ, ч молодяго Гра
ф а , к о н ч и в щ а г о въ р о д и т е л ь с к о м ъ домѣ 
к у р с ъ учен ія подъ р у к о в о д с т в о м ъ Швей-
ц а р с к а г о выхрдца и философа Б е р т о л ь д а : 
" ч т о ж е к а с а е т с я до моего и м е н и , о т ъ 
васъ з а и м с т в о в а н н а я : т о сіяніе его нима
ло не п о м р а ч и т с я , если я сообщу оное 
любезнѣйщему , п р е к р а с н ѣ и ш е м у изЪ тво
рен ій общаго Отца нашего Небеснаго* 
Такъ, М а ш а , га^і — рано , "или поздно «— 
будешь Г р а ф и н е ю , и л и м е н я н е с т а н е ш ь 



вЪ сислЪ живцщирсЪ подЪ солнцемЪ.,,— А 
Хризанфъ , к р ѣ п о с ш н ы й Г р а ф с ^ і й упра
в и т е л ь , о т е ц ъ Марьи, всѣхъ к р а с н о р ѣ ч и -
вѣе . "Она обстоятельно з н а е т ъ всѣ до
роги, п р о л о ж е н н ы й ею на пцти распцт-
отвй»}і Такъ г о в о р и т ь онъ послЪ обліорокаі 
Notez ce point-ci " В о т ъ , м и л о с т и в ы й 
государь , повЪсть ш р е х л ѣ т н я г о моего 
здъсь пребываыія . Д н и м о и подобны врдѣ 
б о л о т н о й въ оліЦшЪ ь осЪненнолід высо
кими #) деревьями* Иикакіе удары ероліа, 
ніікакіе порывъі виосрей не возмцтятЪ её 
ролЪв* Днр **) и берега ея заросли тра
вою зловонною , и еЪ иЪдрахЪ клцбятся 
отвратительные еады.„ — Діаль, и с т и н 
н о ж а л ь , ч т о С о ч и н и т е л ь , п р и с ч а с т л и -
выхъ своихъ с п о с о б н о с т я х ^ н е соблю-
д а е т ъ ч а с т о простоты въ р а з с к а з ѣ и 
естественности въ разговорѣ ; — Цѣль 
П о в ѣ с т и : Маріяу с а м а я полезная : А в т о р ъ 

, х о т ѣ л ъ п о к а з а т ь , ч т о с а м о е лучшее вос -
п и т а н і е , если оно н е сообразно съ пред-

*) Приличнѣе было бы сказать : ъцстыліи% 

а не въісокилш. Прилі. Рец. 
**) Дно вЪ омцшЬ\\ Пр. Рещ* 
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назначен іемъ н а ш и м ъ въ о б щ е с т в е н н о й 
ж и з н и , б ы в а е ш ь для н а с ъ пагубно , и ч т о 
любовь, с а м а я н е в и н н а я , с а м а я благород
н а я , между людьми, р о д и в ш и м и с я невиди
м о м у другъ для друіга, н о в ъ р а з н ы х ъ , или 
т а к ъ с к а з а т ь , в ъ п р о т и в н ы х ъ между со
бою с о с т о я н і я х ъ , е с т ь у ж а с н ѣ й ш е е му* 
ченіе , KordQpoe одна т о л ь к о с м е р т ь пре-
к р а ^ п и т ь м о ж е ш ь . 

Богатый бЪдинкЪ. П р и ч т е н ю э т о й 
п о в ѣ с т и ѵ не п р о с л е з я т с я ч и т а т е л и ; а 
р а з с м ѣ ю т с я и вѣрно н е однажды. Развяз
к а Ъамая забавная и неожиданна^ . Тушъ 
главную роль и г р а е ш ь Панъ Вириладъ, ко-
п і о р ы й р^збогащѣлъ й р а з т о д с т ѣ л ъ о т ъ 
т о г о , ч т о сдѣлался ш у ш о м ъ . Однако же 
н е онъ богатый 6і^някді а ,Есаулъ Иппо-
л и ш ъ Г о л я к ъ . — Слишкомъ много у ж е го
в о р и т ь здѣсь С о ч и н и т е л ь о сЪЬстноліЪ 
и ЭСЛІЪЛЪНОЛІЪ . Малоросс ійск ія наливки и 
Волошск ія вина , конечно , о*іень хороши; 
н о лучще у п о т р е б л я т ь ихъ п р и сочине^ 
н і и * ) , а не вь сочинен іи . 

¥ ) И т о однимъ т о л ь к о пожильщъ сщихо-
тяорцамъ . 



НевЪста nopfî заліко-цЪ* Д р а м а т и ч е 
с к а я П о в ѣ с т ь . Д ѣ й с т в у ю і ц і я лица : юве-
лиръ Р у п е р т ъ , п л е м я н й и ц а его Р о з и я а , 
служанка ц х ъ Бер і та , Милонъ ж е н и х ъ Ро-
а й н ы и Д о к т о р ъ Симонъ Аффенбергъ . 
С о ч и н и т е л ю вздумалось п о з а б а в и т ь с я надъ 
Н ѣ м е ц к и м и мѣщанами, и онъ не позабылъ 
здѣсь н и Бюргеръ-клуба , н и к о ф е ю , н и 
т а б а к у , н и ш н а п с у , н и б у т ш е р б р о д а , н и 
б л у ш в у р с т о в ъ ; но мног ія изъ его ш у т о к ъ 
очень порски и даже дерзскъг, напримѣръ: 
"Я Нѣдіецъ,, слѣдсшвенно самое иіерпѣл*!-
вое ж и в о т н о е . . . Я сдазалъ у ж е : люби ко-» 
ТО хочешь,! а будь п о с л у ш н а мнѣ! Д о б р ы й 
Нѣмецъ вЪ .такихЪ слуъаахЪ велщкодуш-
нѣе самаго великодушнаго изъ цсѣхъ на -
родовъ въ свѣгаѣ . . . Развѣ я п е р в ы й буду^ 
к о ш о р а г о ж е н а обманьшаещъ? Ощъ э т о й 
бѣды н и к т о , не у м и р а е ш ь , а особливо изъ 
Нѣмцовъ.,, — Эща Повѣсшь , каіец весьма 
справедливо з а м ѣ т и л ъ одинъ о с т р о у м н ы й 
к р и щ ц к ъ , не е е ш ь картина нравовЪ^ н о 
каррйкатцра. Много, очень много с м ѣ щ -
наго , но довольно и невѣрояшнаго : Н а п р и -
мѣрь: Милонъ, н а з в а в щ щ с е б я ц л е м я н н и -
коадъ бргашаго Графа , для к о ш о р а г о п р и -
шелъ азяхпь бридліяншовъ д а 5о ,ооор. , ро* 



Зо 

нлгетъ изъ к а р м а н а б е р е с т о в у ю т а в л и н -
ку , служившую ему ж м ѣ с т о т а б а к е р к и , 
и с т а р ы й ювелиръ Р у п е р т ъ н е м о ж е т ъ 
п о этому д о г а д а т ь с я , ч т о его х о т я г п ъ 
о б м а н у т ь . П р и т б м ъ ж е Милрнъ, какъ 
г о в о р и т ь С о ч и н и т е л ь , с л у ж и т ь вЪ кан-
целяріи одного слушйнаео барина ; а и 
с а м ы е бѣднѣйшіе к а н ц е л я р с к і е с л у ж и т е 

ле 
ли , н е т о л ь к о въ с т о л и ц а х * , но и ^въ гу-
б е р н с к и х ъ г'ородахъ, н е н ю х а ю т ъ и з ъ т а в -
линокъ.—Въ подложномъ о в и д ѣ т е л ь с т в ѣ , 
данномъ Милоуомъ Докніору Аффенбергу , 
с к а з а н о ^между прочимъ , ч т о о н ъ ; м о ж е т ъ 
съ о у м а с ш е д ш и м ъ Г р а ф о м ъ фонъ деръ 
^умяумомъ постцпаУпь по своей волЪ, и-
менно: связывать веревкалси, сажать на 
цЬпЪу брить еоловц и сіъь лозамщ или 
плетьюу а во у д о с т о в ѣ р е н і е подписано. : 
ТрафЪ Z/лърихЪ фонЪ ІПцстврЪ МцстврЪМ 
Трафиня'Кцнигцпда фонЪГаренЬ ЛохЪѴЛ 
и п р . и п р . Такимъ с в и д ѣ т е л ь с т в о м ъ 
ne м о ж н о , к а ж е т с я , о б м а н у т ь не т о л ь 
к о cmapaeQ Д о к т о р а , но даже и молода-
го н е о п ы т ц а г о а п т е к а р с к а г о у ч е н и к а , 
Вирочемъ, н е с м о т р я на всѣ о ш и б к и , п р о -
*нивъ правдоподобія и на мног ія н л о с к і я 
о с т р о т ы , з т а Повѣсщь имѣрпгь свое до-' 
с т?оинсщво . 



Зі 

Для Сказки и .того довольно, 
Коль слушаютъ ее безъ скуки, добровольно^ 
И можетъ иногда улыбку съ насъ сорвать . 

Тцрецкій СцдЪ. Тоже Д р а м а т и ч е с к а я 
П о в ѣ с т ь , и л и К а р р и к а т у р а , н о н е с р а в 
н е н н о з а н и м а т е л ь н ѣ е предыдущей по сво-
е м у ч с о д е р ж а н і ю и лучше п о слогу. Ибра-

у г и м ъ . П а ш а и з я т ь Турецкаго С у л т а н а > 
по доносамъ Главнаго Муфшія , Санджака 
Али ( п р е д с т а в и т е л я народа и войска) и 
Главы Сангаоновъ"*)'. н а Е г и п е т с к а г о Па* 
ш у Ассана, п р и ѣ з ж а е т ъ въ Кайръ, в ы с л у 
ш и в а е ш ь в с е н а р о д н о донощиковь , о т б и 
р а е ш ь о т ъ П а ш и Ассана о ш в ѣ т ы , и на -
к о н е ц ъ п р о и з н о с и т ь т о р ж е с т в е н н о ' слѣ-
дующее д о с т о п а м я т н о е рѣщеніе : "Сообра
ж а я все видѣнное и с л ы ш а н н о е , яадѣюсь 
п р о и з н е с ш и судъ п р а в д и в ы й . Всез|>яіцій 

*) Х^аншбдьі въ Турецкихъ обласщяхъ , 
особливо Азіягаскихъ и Африканскихъ, есть 
родъ с в я т о чшимыхъ угодниковъ, к о т о р ы е , 
въ знакъ своего міроотверженія, одеты въ 
гнусныя одежды, другіе полунаги; а иные, 
срвсемъ нагіе, всенародно производить без^ 
ч и н с т в а самыя позорныя.^ Прим,- Соь.. (Ч. 
Д , с т р а н ѵ 5Q-) 



Алла! Да о б р у ш и щ с я громъ т в о й н а т е 
ми мое , если к а к о е либо п р и с т р а с т і е по
колеблешь сердце ліоеі В с я к ь , дерзаюіціі^ 
в о з с т а в а г п ь çra б е з о п а с н о с т ь граждан-
с т в а и н а р у ш а т ь п о к о й верховной вла
с т и -— повйненъ с м е р т и . (ДаетЪ знакЪ; 
ъиновникб подноситЬ кЪ нему драгоцЪн-
ный ящикЪ и разкрываетЪ) Ассанъ Паша! 
Въ с е м ь ковчегѣ двѣ д р а г о і г ѣ н н о с т и , изъ 
к о т о р ы х ъ одну долженъ я , п о волѣ все-
і греовѣтлѣйшаго моего Государя, в р у ч и т ь 
т е б ѣ , а другую " т в о е м у о б в и н и т е л ю . И-
т а к ъ , Ассанъ, п р и м и изъ рукъ моихъ э т у 
драгоцѣнную ігѣпь, доказывающую, ч т о 
в л а с т ь т в о я надъ Е г и п т о м ъ п р о д о л ж а е т 
ся, и да п р о д л и т с я , доколѣ угодно Небу 
и С у л т а н у . (НадіеаепгЪ на него ц$пь и 
обниліавто.) М у ф т і й ! э т о г а ъ б а р х а т н ы й 
п а к е т ъ з а к л ю ч а е ш ь вѣ себѣ и для т в о е й 
ш е и д о с т о й н о е украшеніе ,—шелковцю ее-
реекц*}. Воспользуйся с ъ д о с т о д о л ж н ы м ъ ^ 
благоговѣніемъ симъдаромъ , и черезъ чаеб 
п р и ш л и ко мнѣ свою голову, для о т с ы л 
к и к ъ Е г о Султал&ов^ **) В е л и ч е с т в у . 

*) Веревки дѣлаютъ йзъ пеньки, а изъ 
шелку—сицрки. Рец. 

**) Надлежало бы сказать : Султанскому, 
а не Султанову. Рщ* 



Мцсртій. Алла! Алла! Дочего я д о ж и л ъ , 
Йбрагимъ? П р и п о м н и , ч т о и ш ы Паша ; 
с л ѣ д с т в е н н о т а к ж е весьма нсдалекъ о т ъ 
веревки, х о т ь и обладаешь к р а с а м и дще
р и С у л т а н о в о й . Пощады с т а р о с т ь мою , 
и дай м и р н о м у Ангелу с м е р т и с м е ж и т ь 
вѣжди мои:. 

АссанЪ. Йбрагимъ! Я о х о т н о забываю 
его к л е в е т ы и оскорбления. Повели ж и т ь 
ему и о п л а к и в а т ь п р е ж н е е к и ч е н і е . И 
М у ф т і и т а к і е ж е люди, х о т я и отліѣн-
наго состава * ) : а п о т о м у могуггіъ разка -
я в а т ь с я въ грѣхахъ, х о т я и поздно. 

ИбраеимЪш Я согласЬнъ, благородный 
М у с у л ь м а н и н ь ! — В н е м л и т е всѣ м о е ^ ѣ ш е -
ніе; оно есть-слова Великаго П о в е л и т е л я 
правовѣрныхъ: М у ф т і я Каира , за о с к о р б Т 

леніе В е л и ч е с т в а л о ж н ы м ъ доносомѣ и 
за склоненіе многихъ гражданъ к ъ возму
щенно' п р о т и в ъ з а к о н н д й в л а с т и , л и ш а я 
сего высокаго д о с т о и н с т в а , обращаю въ 
И м а н ы , и повелѣваю два года и два дни 
н е в ы х о д и т ь изъ своихъ покоевъ, и къ 
себѣ н и к о г о н е д о п у с к а т ь ; въ п р о ш и в -
номъ случаѣ—веревкаГ 

*) Плоско! Рец. 



Ыцфтій. О М а г о м е ш ъ ! Сколько дохо
да л и ш а ю с ь я! О Ибрагимъ! Т ы великій 
знагаокъ въ к а з н я х ъ ! 

ИбрагиліЪ. Санджаку Али н е н о с и ш ь 
сабли п,ѣлый годъ , и ^ е прелюде надѣгаь 
ее , какъ п р е д с ш а е и т ъ П а ш ѣ ц ѣ л ы й л и с т ъ 
бумаги; и с п и с а н н ы й его *) р у к о ю . 

Алжи. (С5 тяжкиялЪ вздоэсолід.) Эту 
з н а ч и т ь , ч т о мнѣ до с м е р т и не х о д и т ь 
п р и саблѣ Подѣломъ! Съ И м а н а м и не 
связывайся! О г о р е ! 

ШбрагимЪ. Этиэдъ п о ч т е н н ы м ъ госпо-
дамъ: М а р о н и т у , Греку и Арменину, за 
обманъ, сдѣланный Санджаку Али, д а т ь 
п о с т у ударовъ п о подошвамъ, а ч е с т н о 
м у Е в р е ю двѣсгаѣ. 

ЖщЪ. Клянусь, чвдо я м е н і е другихъ 

*) Не уже ли рукрю Паши? Вмѣсто: его, 
надобно бы сказать : своею. Рщ. 

**) Санджакъ Али говорилъ, чшо для не
го подписать свое ияія тяжелее, ъеліЪ сЪ яо 
АрабовЪу или ЕсріоплянЪ снять головъі* Одна
к о же онъ нодписалъ доносъ на Ассана Па
шу, не гитавгии и взявъ за т р у д ъ съ Ма-
р о н и т а , Грека, Арменина и Жида по сшу 
цехиновъ. Рецш 



виновснъ. Ошъ человѣческихъ злыхъ совѣ-
mofeb х о т я и не легко , но все гааки к о е -
какъ о с т е р е ч ь с я м о ж н о ; но *) о т ъ Са-
т а н и н с к и х ъ * * ) . . . 

ИбраеимЪ. Не заводи з н а к о м с т в а съ 
С а т а н о ю . 

ЫаронитЪ. Буде м о ж н о , С в ѣ т л ѣ й ш і й 
П а ш а , с д ѣ л а т ь перемѣну; т о не соблаго 
в о л и ш ь л и — в м ѣ с т о : давать—произнести: 
взять m 

ИбраеимЪ. Говори я с н ѣ е . 
Маронито^ Не полезнѣе ли будешь для 

к о ш е л ь к а т в о е г о , ч е м * д а в а т ь м н ѣ с т о 
ударовъ, Ьзятѣ Съ м е й я с т о цехййовъ . 

ГрекЪ. И съ меня! 
АрменинЪ. И съ м е н я ! 
ИбраеимЪ (кЪ Жи£ц.)~к т ы ? 
ЖидЪ (тіодцмавЪ.) Вели п о д а в а т ь ф а -

лаку * * * ) . 

*) Вімѣсгпо: но, надлежало бы поставишь 
а, чшобъ избѣгнуть повторенія. Рец. 

**) Маронитъ сказалъ, ч т о его соблаз
нило? Гред.ъ; Грекъ" сослался на Арменина; 
Арменинъ 'на Жида; а Жидъ—на Вельзевула* 
Рец. 

фалака—есть деревянное 'оруДіе, въ 
которое вправляютъ ноги преступника , для 



•Лб.раеимЪ. По çeiyiy и с п о л н и т е ! Но 
ч т о съ т о б о ю , глава Сангпоновъ?—Тебя 
с ъ б р а т і е ю повелѣваю о т п р а в и т ь вь с т е 
п и П у с т о й Аравіи. Тамъ м о ж е т е вы предъ 
змѣями и скорггіонами д ѣ л а т ь п р ы ж к и , 
как іе р а з с у д и т е . „ ч (Чаешь I I , . с т р а н . 97—. 
І02.) 

Славно разеудилъ Пдша И б р а г и м ъ — 
# е хужЪ покойнаго Воеводы Шемяки #). 

Заліорскій ПринцЪ. — Д р а м а т и ч е с к а я 
ж е и о в ѣ с т ь и презабавная .—Панъ З л а т -
нищкіи, б о г а т ы й , с л а б о у м н ы й , с т а р ы й и 
б е з д ѣ т н ы й помѣ іцикъ, имѣлъ у себя един
с т в е н н о ю наелѣдницею родную п л е м я н 
н и ц у дѣвицу Н а т а л ь ю , весьма хорошую 
дѣвущку, із^ к о т о р у ю вдюбленъ былъ с ы н ъ 
его сосѣда Д р а г у н с к і й КаиитанГъ •**) Алек-
сЬй П р и л у ц к і й . П а р т і я была х о т ь куда ; 
но Панъ З л а т и и ц к і й не х о т ѣ л ъ в ы д а т ь 

наказанія его по подошЕамъ или палками 
или воловьими жилами. Прим. Coz. 

*) ШелсякинЪ СцдЪ. Народная и весьма 
остроумная покѣсть. Л ѣ т ъ за сорокъ назадъ 
переложена' она въ с т и х и и напечатана. 
Надобно бы написать ее хорошенько про
зою. Рец. 

**) Не Р о т м и с т р ъ ли? Рец, 



п л е м я н н и ц ы своей Н а т а л ь и за Алексѣя, 
п о т о м у ч т о у него чинъ не великъ , хо
т я самъ онъ не имѣлъ никакого Чина — 
за т о мнагге изъпредковъ его б ы л и Г е т 
м а н а м и . Вдругъ неожиданно совсемъ сва -
гааешся за Н а т а л ь ю з н а т н ы й ж е н и х ъ , 
Зам о рек іи ПринцЪ Но рд Ъ—ВестЪ—Зюд: 5 
— О с т б . Панъ З л а ш н и ц к і й о т ъ р а д о с т и 
ч у т ь не сошелъ съ ума . Ж е н и х ъ однако 
н е я в л я е т с я до свадьбы къ З л а ш й и ц к о -
му; д о л ж н о с т ь с в а т а и с п о л н я е т ъ П р и н -
цовъ Посолъ, к о т о р ы й и о т в о з и т ь н е 
ч е т у къ вѣнцу. Н а к о н е ц ^ н о в о б р а ч н ы е 
і ірйѣзжаюпгѵ изъ і^еркви, и и з у м л е н н ы й 
Панъ З л а т н и ц к і й въ особѣ СвѣшЛѣишаго 
П р и н ц а Но 'рдъ-Вестъ-Зюдъ-Оста у з н а е т ъ 
Алексѣя ПрѴілуцкаго; Посолъ ж е п р е в р а 
т и л с я въ Прапорщика, его' роты —ІѴЦо-
го , очень много к о м и ч е с к а г о въ э т о й По-
вѣсціи.' Наприіѵгѣръ Панъ З л а т н и ц к і й н е 
позволять в х о д и т ь въ к о м н а т у , гдѣ с т о 
я л и п о р т р е т ы его предковъ, даже само
му дворецкому, и ' г а о т ъ долженъ быль го-

*) Въ Драгунскихъ полкахъ , к а ж е т с я , 
никогда небыло ни ІірауорщиковЪ) ни ротЪ\ 
но Корнеты и эскадроны, Рец. 



вориіпь ему изъ дверей. Весьма забавно 
з а м ѣ ш а г п е л ь с т в о З л з т н и ц к а г о , когда при-
ѣ з ж а е т ъ за невѣстоы) Посо^ъ и когда 
ожидаюгаъ новобрачныхъ о т ъ в ѣ н ц а . Панъ 
П р и л у ц к і й , о т е ц ъ Алексѣя, о г п с т а в н ь ш 
Маіорь, добрый, п р я м ы й , в е с е л ы й с т а -
рикъ , забавляеіщ» т а к ж е своимъ п р о с т о * 
душіемъЛи о р и г и н а л ь н о с т и . Х о р о ш и и 
и г о с т и : Исиравникъ, Тородиичій *и Судья. 
Авгаоръ писалъ весьма удачно с;ь н а т у р ы 
и умѣлъ в ы б р а т ь нагауру для своей кар
т и н ы , или к а р р й к а т у р ы . Ж е л а т е л ь н о , 
ч т о бы с а м ы я к о м и ч е с к і я с ц е н ы изъ 
э т о й Ц о в ѣ с т и , равно к а к ъ и изъ другихъ, 
п р е д с т а в л е н ы были к а к и м ъ нибудь новымъ 
Теребеневымъ , х о т я н е з ъ і г р а р и р о в к ѣ — 
но\ въ л и ш о г р а ф і и • 

Начало послѣдней П о в ѣ с т и : Запоро-
жецЪ, т а к ъ х о р о ш о , ч т о -мы в ы п и ш е м ъ 
его здѣсь въ намѣрен іи д о с т а в и т ь т е м ь 
удовольсшьіе к а ш и м ъ ч и т а т е л я м ъ . 

"Едва взошло осеннее с о л н ц е надъ 
н е о б о з р и м ы м и р а в н и н а м и міоря Чернаго , 
вся З а п о р о ж с к а я Сѣчь зашумѣла. Безчи-
с л е н н о е м н о ж е с т в о народа т о л п и л о с ь на 
о б ш и р н о й площади, предъ храмомъ угод
н и к а Н и к о л а я . Громкій звонъ колоколовъ 



п о ш р я с а л ъ воздухъ. Звукъ т р у б ъ и л и -
т а в р о в ъ далеко р а з с ш и л а л с я п о ровному 
полю и гладкой п о в е р х н о с т и м о р я . Ра
д о с т н ы й говоръ народа изъявлялъ всеобщее 
восхищеніе . , , 

" Ч т о ж ь была виною сего т о р ж е с і А а 
всробщаго?—Еще н а зарѣ у т р е н н е й п р и -
скакалъ гонецъ съ р а д о с т н ы м ъ извѣст і - ' 
е м ъ , ч т о , Войсковый А т а м а н ъ Авениръ 
Б у л а т ъ , по веснѣ о т п р а в и в ш і й с я съ о т 
борною дружиною, для у с м и р е н і я х и щ н ы х ъ 
З а к у б а н ц е в ъ , в о з в р а щ а е т с я восвояси съ 
полною победой и богаяпою добычей. . Онъ 
цросилъ д у х о в е н с т в о не н а ч и н а т ь л и -
лгургіи, п о к а не в с т у п и т ь въ Сѣчь, дабы 
в о и н ы , с т о л ь долго л и ш а в ш і е с я счасді ія 
с л ы ш а т ь слово Божіе , п р и самомъ появ-
леніи въ предѣлы м ѣ с щ а драгоцѣннаго , 
могли^ сего с п о д о б и т ь Ь я , о б л о б ы з а т ь 
к р е с ш ъ Господень, й о к р о п и ш ь с я водою 
священною. „ 

"Съ п о с т е г і е н н ы м ъ возвышеніемъ солн
ца , н е ш е р п ѣ н і е народа в о з р а с т а л о . То 
глубокое молчаніе , т о ш у м н ы я восхище-
н і а и з м ѣ р я л и время . Наконецъ, съ в о с т о ч 
н о й с т о р о й ы поднялась въ полѣ п ы л ь в ы 
сокая ; еще одно мгновен іе ; и всѣ увидѣли 
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развѣвающуюся въ воздухѣ хоругвь Запо
р о ж с к у ю . К т о о п и ш е т ъ р а д о с т н о е с м я т е -
Hie о б и т а т е л е й Сѣчи, ихъ к р и к и , вопли 
и завыванія? —- Но увы ! п р и б ы в ш і й , съ 
р а д о с т н ы м ъ и з в ѣ с т і е м ъ гонецъ, по имен
ному велѣнію А т а м а н а , умолчалъ, ч т о сей 
х р а б р ы й мужъ, сей д о с т о й н ы й предводи
т е л ь , получилъ двѣ глубокія р а н ы , одну 
въ грудь, другую въ голову. Не и м ѣ я рилъ 
>самъ собою д е р ж а т ь с я на конѣ , онъ ѣхалъ 
поддерживаемый съ~каждой с т о р о н ы Ко-
з а к а м и ; двое вели за узду> унылаго коня 
его . З а и и м ъ несена хоругвь, и храбрая 
д р у ж и н а слѣдовала съ п о н и к ш и м и взорами. 
Вздохи т ѣ с н и л и грудь каждаго , и^щеки 
о м о ч е н ы были о б и л ь н ы м и слезами . Они 
н е смѣли в з г д я н у т ь на о с т а в а в ш и х с я въ 
Сѣчи т о в а р и щ е й , с т ы д я с ь в о в з о р а х ъ ихъ 
в с т р ѣ т и ш ь д о с т о й н ы е у п р е к и , ч т о са
м и в о з в р а щ а ю т с я въ с о в е р ш е н н о й цело
с т и , к р о м і нѣсколькихъ, падшихъ на по-
лѣ рѣшипіельной б и т в ы , а не умѣли сбе
речь храбраго вождя своего. , , 

"Когда Авениръ п о р а в н я л с я съ дверь
м и ц е р к о в н ы м и , т о по данному имъ ма
новению, к о н я его о с т а н о в и л и . Духовен
с т в о п р и б л и ж и л о с ь къ нему со к р е с т а -



м и и хоругвями с в я щ е н н ы м и . Но взгля-
нувъ на блѣдное л и ц е А т а м а н а , едва и з -
пускающагОл дыханіе , оно о с т а н о в и л о с ь 
съ ужасомъ . Все л ю д с т в о , т о л п и в ш е е с я 
вокругъ е г о , узнавъ п р и ч и н у пораженія 
дцжовныхЪ * ) . , в о з с т е н а л о , подняло вопль 
г о р е с т н ы й и возрыдало. Мгновенно к о 
л о к о л ь н ы е звоны и звуки т р у б н ы е умол
к л и , и не было бы к о н ц а общему смя-
т е н і ю , если б ы самъ Авениръ н е д а л ъ з н а - ^ 
к а къ молчанію . Глубокая т и ш и н а р а з -
п р о с т е р л а с ь , онъ собралъ с и л ы ; и х о т я 
голосомъ слабымъ, н о довольно в н я т н ы м ъ 

А произнесъ : " П о ч т е н н ы е " о т ц ы духов
н ы е , и вы , д ѣ т й м о и , Козаки З а п о р о ж -
скіе! Не у ж е л и послѣднимъ подвигомъ н е 
заслужилъ Я; ч т о б ы в с т р ѣ т и л и м е н я съ 
веселіемъ, к а к ъ всегда вс іпрѣчали доселѣ 
врзбращавшарося изъ походовъ? Н е у ж е л и 
р а н ы , А т а м а н о м ъ в а ш и м ъ п о л у ч е н н ы я , 
м о г у т ъ п р и с т ы д и т ь васъ п р и свиданіи 
съ р о д н ы м и намъ М а л о р о с с і я н а м и , и л и 
б е з б о ж н ы м и Агарянами? .Илш дорогою цѣ-

*) Весьма темно . Сочинитель, к а ж е т с я , 
хотѣлъ сказать здѣсь о изумленіи Духовен
с т в а , при всгарѣчЪ раненыаго Атамана. 



й е й к у п й л і ъ я нобѣду vtприобрѣлъкорысти? 
О б о з р и т е в с е , с о ч т е т е и будьте" ве
селы! Д в а д ц а т ь ^ р а б р ы х ъ Козаковъ йалгі 
н а м ѣ с т ѣ б и т в ы , до с о р о к а р а н е н ы , За 
іпо получили Мы, е с л и н е навсегда, по 
к р а й н е й мѣрѣ н а долгое в р е м я , спокой
с т в и е ; въ плѣнъ в з я т о около т ы с я ч и му
ж е й , , ж е н ъ и дѣгпей обоего пола; отбиійо 
т г я т ь с о т ѣ коней , т р и с п і і а йоловъ, безчи-
^ л е н і ш е м н о ж е с т в о овецъ , нисколько дю
ж и нъ р у ж е й , п и с т о л е т о в ъ , сабель , доро-
гихъ ковровъ и связокъ шелковыхъ и бу-
ійажныхъ т к а н е й . П о с р е д с т в о м ъ ïrtoprà 

х ъ сосѣдвими Т у р к а м и и Т а т а р а м и обра
т и т е всю добычу въ с е р е б р о и к о л о т о . 
Д е с я т а я ч а с т ь - п о у с т а н о в л е н и ю нашему 
- да п о с в я т и т с я на уксаШейіе храма 
Угодника Божія ; ч т о д о с т а н е т е д н а мою 
долю -^- если къ т о м у в р е м е н и угодно 
будешь Провидѣнію в о з з в а т ь м е н я к ъ и н о й 
ж и з н и - да будешь вручено п о равными 
чаетямЪ' симъ ч е т в е р ы М ъ м о и м ъ . п р о в о -
ж а т ы м ъ , сему с т а р ц у В і а н о р у , и симъ 
Юйошамъ: А с т і о н у , Э р а с т у и Крониду. 
Они ж е должны б ы т ь наслѣдйиками и 
йрочаго и м у щ е с т в а , т р у д а м и моими п р и -
о б р ѣ т е н н а г о . Теперь у г о т о в ь т е для м е н я 



одръ 7 сихъ д р а т ь ц е р к о в н ы х ъ . Возлежа 
н а немъ, я хо^іу у с л ы ш а т ь — мржепіъ 
б ы т ь въ цослѣдній разъ — с с я ш о е Слово 
Божіе , и п о м о л и ш ь с я благому милосердію 
объ о т п у щ е н і и многочі^сленныхъ грѣховъ 
мод^ъ . 

"Въ шож^) мгновеніе и с п о л н е н о , было 
желаніе Авенира . П о г р е б а т е л ь н ы й одръ 
п о с т а в л е н ъ на м ѣ с т ѣ н а з н а ч е н і я , и п о 
к р ы т ь ковромъ^ драгоцѣкнымъ . Съ вели
ч а й ш е ю о с т р р о ж н о с т і ю с н я л и его съ к о 
н я , и усадили, н а с е м ь ложѣ. р ъ головахъ 
с т а л ь знаменоносеЕрь, и м ѣ я по обѣ с т о -
ронь і Віанора и Асщіон^і; въ ногахъ с т о 
я л и Э р а с т ъ и Кронидъ; все в о и н с т в о , 
б ы в ш е е съ н и м ь въ походѣ, с т о я л о въ п о -
л у к р у ж і и . Во рремя священнодѣисгпвія, 
глаза Авенира о б р а щ е н ы были к ъ небу , 
в р е м я о т ъ в р е м е н и дѣлалъ* онъ к р е с г а н ы я 
знамен ія довольно т в е р д о ю рукою, и н е 
с м о т р я на р а н ы т я ж е л ы я , к л а н я л с я н и з 
к о . По окончаніи л и т у р г і и , д у х о в е н с т в о 
в ы ш л о н а к р ы л ь ц о церковное , гдѣ в о п е р -
выхъ о т п р а в л е н а панихида о у с п о к о е н і и 
дущъ воииовъ , на б р а н и уб іенныхъ; п о -
т о м ъ п р о п ѣ т о м н о г о л ѣ т і е православному 
Царю Московскому, а н а к о н е ц ъ с о в е р ш е -



н о водоосвященіе, и всѣ разггущены п о ку-
ре'нямъ. З н а м я З а п о р о ж с к о е т о р ж е с т в е н 
н о внесено въ ц е р к о в ь , а одръ съ А т а м а -
номъ - п о д н я т ь и о т н е с е н ъ въ домъ его, 
сшояйшій близь самаго х р а м а . 

Э т о самое лучшее м ѣ с т о въ П о в ѣ с т и : 
ЗапорожецЬ, з а н и м а ю щ е й всю т р е т ь ю 
к н и ж к у . Кромѣ сего не н а й д е т е здѣсь 
п о ч т и н и к а к и х ъ п о д р о б н о с т е й о любо
п ы т н о й З а п о р о ж с к о й Сѣчѣ; А т а м а н ъ А-
вениръ былъ з н а т н ы й ф р а н ц у з ъ Маркйзъ 
де Тгзгръ. Первая ж е н а его, природная 
француженка, ему -измѣнила; онъ ранилъ 
о п а с н о ея любовника и бѣжалъ въ Гиш-
пан ію . Въ Г и щ п а ц і и ж е н и л с я н а другой— 
т а ушла,, о ш ъ р е в н о с т и въ ж е н с к і и мо
н а с т ы р ь и гаамъ п о с т р и г л а с ь . Въ И т а -
л іи в о т у п и л ъ въ бракъ съ т р е т ь е ю , 
славною к р а с а « ^ ц е ю и пѣвицею — э т у 
у м е р т в и л ъ п е р в ы й ея м у ж ъ Графъ 
Т й г р е л л и . Маркйзъ убилъ І^рафъ н а 
пбединкѣ, удалился въ К о н с т а н т и н о п о л ь , 
гдѣ м о ш е н н и к и обокрали е г о ; о т т у д а 
п е р е б р а л с я въ З а п о р о т / с к у ю Сѣчь и до
с л у ж и л с я г т а м ъ до с т е п е н и ' А т а м а н а 
— и т о л ь к о ! — А в т о р ъ с л и ш к о м ъ рас^ 
п р о с г а р а н я л с я въ ѳписані-и Г и ш п а н с к и х ъ 



ГОСІПИННИЦЪ , И Л И ЙОСПІОЯЛЫХЪ домовъ. 
Такія описан ія н и с к о л ь к о не з а н и м а т е л ь 
н ы и лучше б ы описалъ онъ інамъ ч т о 
нибудь свое, родное , а не ч у ж о е . 

И. 

АНЕКДОТЫ * ) . 

I . 

Канцлеръ Дагессо т а к ъ дорожилъ вре-
менемъ ч т о н и одной м и н у т ы не т е 
ряла н а п р а с н о . Супруга его имѣла, о б ы к 
новение передъ ' обѣдомъ з а х о д и т ь въ свою 
уборную и нерѣдко з а с т а в л я л а о ж и д а т ь 
'себя м и н у т ъ д е с я т ь , п я т н а д ц а т ь , а и н о г 
да и брлѣе. Канцлера воспользовался э т и 
м и м и н у т а м и , п^салъ к а ж д ы й день нѣ-
сколько сгпрокъ передъ с а м ы м ъ рбѣдомъ 
и въ т е ч е н і е і 5 л ѣ т ъ написалъ п р е в о с 
ходное / сочинен іе въ т р е х ъ шомахъ; а 
супруга его, въ продолженіе сего в р е м е н и , 
и с т р а т и л а ' нѣсколько с о т ъ банокъ rto-
мады , румянъ, и ш . ri. (Zéit f. d. Elegant 
fVélt.) 

*) Изъ новьіхъ иносшранныхъ журналовъ. 



2. 

Одинъ приѣхавшій в ъ П а р и ж ъ провиь-
ціалъ, разсмаіг іривая съ ,женою своею кар
т и н ы въ Л у в р с к о й галлереѣ, о с т а н о в и л 
с я п р о т и в ъ К е н т а в р а • ~ " Э т о ч т о за 
звѣрь, другъ мой?,,, опросила п р о с т о д у ш 
н а я провинц іалка . — Какъ т ы глупа, моя 
милая! Ьозразилъ у м н ы й супругъ; э т о не 
звѣрь, а земноводное'животное.—(Corsaire) 

3. 

И з в ѣ с т н ы й ф о к у с н и к ъ Оливье пока-
зывалъ однажды свое и с к у с с т в о въ при-
с у т с т в і и Наполеона/^— Оливье бросилъ 
въ з р и т е л е й червонецъ.—Наполеонъ спрсн 
силъ Оливье: куда дѣйа^ась м о н е т а : — " В ъ 
к а р м а н ѣ у Маршала Б р ю н о , Ваше Бели-
ч е с щ в о ! „ — Червонецъ д ѣ й с т в и т е л ь н о 
н а ш е л с я въ к а р м а н ѣ Маршала.—Ces Mes
sieurs sont <Г accord ( э т и господа согла
сились между собою) сказалъ Наполеонъ; 
Маршалъ приШелъ въ заміѣщашельствр: 
н о Оливье х о т ѣ л ъ д о к а з а т ь Наполеону, 
ч т о между н и м и н е было н и к а к о г о уго
вора . Онъ просилъ; позволенія п о в т о р и т ь 
э т у ш т у к у . Наполеонъ согласился . — 



Олйвье бросаейіъ о п я т ь червонецъ 
Наполеона с п р а ш и в а е т ъ : адЪ? — "Подъ 
э п о л е т о м ъ Вашего В е л и ч е с т в а , н а лѣвомъ 
плечѣ.,, Наполеонъ т о ч н о н а ш е л ъ чіер^ 
вонецъ подъ эполіетомъ, п о с м о т р ѣ л ъ во* 
ісругъ* се*бя, йе с т о я л ъ л и к т о близь н е -
fcb; й СТУ досады бросилѣ "червонецъ н а 
.д6лъ;-54ао*чрезъ м й й у т у у с й о к о и л ъ с м ѣ л а г о 
Оливье, сказавъ ему: БлагоДарийте Бог«а~, 
ч т о вы не ж и в е т е за т | к с ш а лѣшъ прёдъ 
симъ — васъ бьі непремфино сожгли , (Zeit. 

f. d. Elegant Welt.) 
4-

Лордъ P**, Лондонскій Набабъ, выдалъ 
#овую м о д у , к о т о р о й однакожь могугаъ 
подралаагаь одни т о л ь к о богачи: онъ ве -
лѣлъ, в м ѣ с т о пуговицъ, п р и ш и щ ь гинелр 
»къ своему ф р а к у , с е р т у к у , и га. д . Вы-
думда его многимъ п о н р а в и л а с ь , п о т о м у 
ч щ о если к т о п о т е р я е т ъ т а к у ю пугови
цу , т о весьма удобно з а м ѣ н я е т ъ ее другою 
гинеею изъ кошелька ; если ж е п о т е р я е т ъ 
кршслекъ , или забудешь дома, т о и т у ш ь 
бѣда не велика : с т о и т ь ш о л ь к о о т р ѣ -
з а т ь двѣ, и л и т р и п у г о в и ц ы о т ъ ф р а к а 
и р а с п л а т и т ь с я съ р е с т о р а т е р о м ъ , ла-

«в» 

в о ч н и к о м ъ , и п р . И т а к ъ кошелекъ п о -



м:огаешъ пуговицамъ, а п у г о в и ц ы копгель-
к у . — О д н а к о ж і въ з ш о й п р е к р а с н о й мо. 
дѣ н а х о д и т с я и маленькое н е у д о б с т в о , 
ОдцаждыЛордъ Р # *, раздѣваясь, з а м ѣ т и л ъ , 
ч щ о у е г о ф р д к а не . д о с т а в а л о н а ^ п и н ѣ 
и н а фалдахъ^ ^еп іырехъ пуговицъ . Лоудь 
разсі^гЬядся д сказалъ: "Ничего ! Вѣрно 
о т р ѣ з а л и ихъ у м е н я , ч т о б ы сняфіь но-
^ую/моду. , , — .(GesellschafUr.) 

5. 

На одномъ Нѣмецкомъ т е а т р ѣ игра
л и Трагедію: Э^ипЪ. С т а т и с т ы , пред-
с т а в л я в і п і е Греческихъ с о л д а т ъ , опоздаг 
km сойп іи со о ц е д ы . Р е ж и с с е р ъ закри-
~ча.лъ: ScTldatëti, Griëchen, hôraus! (Солдаты, 
Греки! б т у п а й т е вонъ!) Но с т а т и с т а м ъ 
в м ѣ с т о : Griechen, п о с л ы ш а л о с ь : Kriechen 
heraus (ползите)^ и с т а т и с т ы н а ч е т -
веренькахъ поползли со с ц е н ы . '(Freymue-
thige.) 

6. 

Одинъ А л ь т о н с к і й Купецъ, и з в е с т 
н ы й скряга въ городѣ, вздумалъ первый 
разъ въ ж и з н и с д ѣ л а т ь у себя вечеринку: 
назвалъ г о с т е й , велѣлъ п р и г о т о в и т ь п ы ш -



ю г а ужинъ, н а к у п и л ъ дорогихъ винъ и, 
къудивленію своихъ сосѣдей и знакомых^», 
показалъ с е б я въ э ш о ш ъ день с о в е р ш е н -
н ы м ъ м о ш о м ъ . На другой день с к р я ж н и 
ч е с т в о о п я т ь овладело и м ъ . Онь о т п и 
р а е ш ь сукдукъ свой, и съ у ж а с о м ъ в и д и ш ь 
въ немъ ц у с т ы й м ѣ ш о к ь — с л ѣ д с т в і е 
в ч е р а ш н е й р а с т о ч и т е л ь н о с т и , з а л и в а е т 
с я слезами , и выбѣжавъ н а улицу, к р и 
ч и ш ь в ъ о ш ч а я н і и : воръіі воры\-—Является 
п о л и ц і я , с к р я г а п р о с и т ь с в я з а т ь себѣ 
р у к и и о т в е с т и -въ т ю р ь м у за то — 
г о в о р и т ь о н ь 4-у ста веера цкралЪ ц се
бя сто талеровЪ * 

7-

" ф р а н ц у з ^ сказалъ однажды Англин-
с к і й п у т е ш е с ш в е н н и к ъ , чрезвычайно р а в 
нодушны къ с л а в н ѣ й ш и м ь и н р е т р а н н ы м ъ 
П о э т а м ъ > к р о м ѣ Taçca . Нѣшъ н и одного 
к о ф е и н а г о дома, въ к о т о р о м ь б ы п о м и 
н у т н о ' обь немъ н е говорили. , , Онъ при~ 
н я л і ч а ш к у (tasse) з а Пѣвца Освобожден-
наео Іерцсалима. (Corsaire.) 

г; к. 



So 

С М Ѣ С Ь , 

или 

Ввтиеки изЪновЬйшихЪ иностран-
нвіхЪ ЖурналовЪ. 

Исчислено , ч т о Свободный Художе
с т в а въ П а р и ж ѣ н а х о д я т с я въ слѣдующеи 
пропорции: / одинъ П о э т ъ къ с е м и Живо-
п и с ц а м ъ и д е в я т ь ГГоэтовъ къ одному 
К о м п о н и с т у . И ш а к ъ в ъ П а р и ж ѣ с ч и т а е т 
с я т е п е р ь 4ооо Живописцевъ , ооо П о э т о в ъ 
и А в т о р о в ъ и т о л ь к о £ о Комгіонистовъ . 
(Journal de Paris.) 

Ло.ндонскій Судъ приговорилъ Росси
н и з а п л а т и т ь ^обо ф у н т . с т е р , пени 
за т о , ч т о онъ н е п р и г о т о в и л ъ къ йад-
лежасцему в р е м е н и композвщіи для Англий
ской большой О п е р ы . (Pandore.) 

Въ одной Английской г а з е ш ѣ предла
г а е т с я веѣмъ д о с т а т о ч н ы м ъ людямъ но
с и т ь шелковое ' п л а т ь е : ибо оно предо
х р а н я е ш ь о т ъ молНіи, подагры, апоплек
сия:, т а к ж е о т ъ с п л и н а , с у м а с ш е с т в і я и^ 
с а м о у б и й с т в а . (Mainz. Zeitung.) 

Недавно въ С т р а с б у р г ѣ с т р ѣ л я ^ и с ь 
два О ф и ц е р а , и одинъ изъ н и х ъ вскорѣ 



St 

у м е р ь ошъ полученной р а н ы . Что же 
было поводомъ къ э т о м у поединку?-*-
Вопроеъ: можно ли дикую лошадь совер
шенно въиѣздить вЪ ъетыре дни, илинЬтЫ 
(Corsaire.) 

Р о с с и н и с о ч и н я е т ъ т е п е р ь Оперу 
подъ названіемъ: Vieux de l a montagne. Дѣй-
с т в і е п р о и с х о д и т ь въ Абиссиніи . Гово-
р я т ъ , б у д т о крокодилъ и слонъ будушъ 
п ѣ т ь д у е т ъ въ э т о й Оперѣ. (Оттуда же.) 

Каждую недѣлю в ы х о д и ш ь въ П а р и ж ѣ 
4о новыхъ романовъ, въ мѣсяцъ ібо , въ 
годъ дооо.-^-Бѣдные ч и т а т е л и ! Г о в о р я т ъ , 
ч т о В а л т е р ь С к о т і п ъ з а к о н т р а к т о в а л с я 
ѣъ т е ч е н і и одного м ѣ с я ц а снабдишь Па^ 
р и ж ъ в ы ш е о з н а ч е н н ы м ъ числомъ рома^ 
новъ. (Pandore.) 

Съ шѣхъ поръ, к а к ъ романгаизмъ все -
діился^во ф р а н ц і к ѵ п е р е с т а л и наблюдать , 
^ т о ч н о с т ь слрвъ и прилич іе вы]5аже'ній; 
Недаено с п р о с и л и въ П а р и ж ѣ за с т о л о м ъ 
одну д а м у : л ю б и т е л и в ы кислую к а п у 
с т у ? — "Люблю л и ? о т в ѣ ч а л а она — я 
обожаю к а п у с т у . (Оттцдаже.) 

Египтянки не н о с я т ъ совсемъ обу
ви, п о т о м у ч т о ж е н щ и н а долліыа всегда 
сидѣшь дома. — фидій изваялъ однажды 



Венеру , с т о я щ у ю на ч е р е п а х ѣ . Э т й м ь 
х о т ѣ л ъ онъ н а м ѣ к н у т ь ж е н щ и н а м ъ , ч т о 
о н ѣ должны б ы т ь домосѣдками и х о р о 
ш и м и х о з я й к а м и . (Diable boiteux.) 

Самое огромное п и с ь м о 7 п о н ы н ѣ изве
с т н о е , б ы л о послано славнымъ Тамерла-
н о м ъ къ Е г и п е т с к о м у С у л т а н у * Оно было 
3 а р ш и н а въ ш и р и н у и 70 а р ш и н ъ въ длину* 
З н а м е н и т ы й Каллиграфа Мулона Х е р и к ъ 
Мугамедъ п и с а л ъ его .—Прежде Т і м е р л а н ъ 
не имѣлъ и н о й г о с у д а р с т в е н н о й п е ч а т и , 
к р о м ѣ н а п е ч а т а н н о й к р а с н о ю к р а с к о ю 
руки своей ; н о иослѣ м н о г и х ъ завоеваній 
и гіокореній просіѵЬіценнѣйтихъ земель 
В о с т о к а , вошло у н е г о въ д и п л о м а т и ч е 
ски э т и к е т ъ , ^ т р б ы п о с ы л а е м ы я къ 
н н о с т р а н н ы м ъ Государяміь письма н е 
т о л ь к о с о ч и н е н ы были: х о р о ш и м ъ сло-
гомъ, н о и н а п и с а н ы с а м ы м ъ к р а с и в ы м ь 
почеркозмъ. »— На Восшокѣ и д о с й х ъ п о р ъ 
п р о с г а р а н н ы я п и с ь м а п о ч и т а ю т с я зна
к о м ь великаго уважен ія . (Lesefruëchte.) 

С а м ы й безразсудный способъ п р о м а 
т ы в а т ь деньги с о с т о и ш ь въ т о м ъ , ч т о 
б ы и м ѣ т ь кабинета рѣдкостеи. Надобно 
у п о т р е б и ш ь н а э т о о т ъ а б до бо т ы с я ч ь 
ф р а н к о в ъ ; н о за т о в ы б у д е т е и м ѣ т ь у* 



довольств і е п о к а з ы в а т ь р у ж ь е Д а м а с с к о й 
р а б о т ы , о п р а в л е н н о е въ з о л о т ѣ — саблю 
с ъ Д а м а с с к и м ъ к л и н к о м ъ и с ъ в е л и к о л ѣ п -
ною р у к о я т к о ю — садовыя орудія с т а л ь -
н ы я у д и в и т е л ь н о й п о л и р о в к и и о т д ѣ л к и 
— к а р т и н у изъ слоновой к о с т и — л о 
шадку сдѣланную изъ ж е м ч у ж и н ы , и й р . 
и п р . (Journal des dames et des modes.) 

ВъВѣнѣ н а х о д и т с я т е п е р ь Тиролецъ , 
к о т о р ы й съ 1769 года былъ в о в с ѣ х ъ п о -
ходахъ и получилъ 14 ордеиовъ и 42 р а н ы . 
(Journal х de Paris.) 

Въ, Аббевил^ одинъ молодый человѣкъ' 
влюбился с т р а с т н о въ дочь своего сосѣ~ 
да, к о т о р ы й н и з а ч т Ь н е соглашался п р и 
н я т ь его въ свои з я т ь я . Нечего был & дЗ> 
л а ш ь : влюбленные р ѣ ш и л и с ь о ж и д а т ь 
с м е р т и ж е с т о к о с е р д а г о о т ц а — дожда
л и с ь й о б в ѣ н ч а л и с ь . — Но эъ, гаеченіи 
э т о г о в р е м е н и ж е н и х ъ дож:илъ до 65, а 
н е в ѣ с т а до 69 лѣшъ. (Corsaire.) 

Многія дѣвицы к а ж у т с я издали бриллі-
я и т а м и , а п о с м о т р и ш ь вблизи и .найдешь 
одну т о л ь к о к о м п о з н ц і ю . (JbenclzeitungJ) 

Одна хозяйка , увидя, как'ь к у х а р к а ея 
сдирала" съ ж и в а і р уі\ра кожу, стаяла у-
п р е к а ш ь е.е въ безчуьсшьіи.— ; -,И! судары-



й я ! о т в ѣ ч а л а к у х а р к а , д в а д ц а т ь п я т ь 
л ѣ т ъ у ж е к а к ъ сдираю я съ у г р е й кожу , 
и о н и вѣрно къ т о м у п р и в ы к л и . (Pandore.) 

У П а р и ж с к а г о модника въ спальнѣ 
о б ы к н о в е н н о б ы в а е ш ь к ікапъ к р а с н а г о 
дерева съ 12 я щ и к а м и подъ н у м е р а м и , въ 
к о ш о р ы х ъ с о х р а н я е т с я 'бѣлье, напримѣръ : 
BbN Q i , л е ж и ш ь большое ѵцеглиже, р у б а ш 
ки съ к р у г л ы м ъ ворогаомъ безъ складокъ, 
н о съ пуговками на грудвг, о с т ъ - и н д с к і й 
м а д р а с о в ы й г а л с т у к ъ , жилегнъ т и с н е н н а -
го п и к е . Въ № 2, половинное . н е г л и ж е , 
р у б а ш к и съ б а т и с т о в ы м и складками н а 
груди,, г алсшухъ изъ жаі^онне, жилегаъ бѣ-
лаТр пике. ; Въ № 3 , б о д ь ш і й наряды 6а -
гаисгіговыя р у б а ш к и с с м н о ж е с т в о м ъ с к л а -
^окъ и м а н ж е т а м и , кисейны;е г а л с т у х и 
съ р о з е т а м и , ш е л к ^ ы е и б а р х а т н ы е 
ж и л е т ы , и т . д. (Leipz. Modenzeitung.) 

Славная А к т р и с а дѣвица Марсъ р а з 
г л а ш а е ш ь веЗдѣ в ъ П а р и ж ѣ , ч т о она одна 
к о р м и ш ь всѣхъ акпіеровъ ф р а н ц у з с к о й 
Комедій, и ч т о безъ н е е т е а т р а л ь н а я 
к а с с а была б ы въ самомъ ж а л к о м ь ц о л о -
ж е н і и . Съ сего в р е м е н и ГЖа МарсЪ-про
в о з г л а ш е н а кормилицею франццзскаго 
театра. (Corsaire.)^ 

Г. К. 



ИЗБРАННЫЕ АНЕКДОТЫ И МЬіСЛИ ИЗЪ 
СОЧИНЕНІЙ ШАМфОРА. 

Анещотеи 

t. 
ф и л и п п у , Р е г е н т у ф р а н ц і и , х о т ѣ л о с ь 

однажды б ы т ь въ маскарадѣ съ т е м ъ , 
ч т о б ы н и к т о не могъ у з н а т ь его .—"Я 
знаіЪ, какъ сдѣЛать э т о , В а т а С в ѣ т л о с т ь ! , , 
сказалъ емуѵ н а п е р с н и к ъ е г о и , М и н и с т р ъ 
А б б а т ъ Дюбуа. По приѣздѣ въ маскарадъ^ 
с т а л ъ онъ т о и дѣло т о л к а т ь Р е г е н 
т а : Р е г е н т у н е очень э т о понравилось , 
и онъ сказалъ ему: " т ы у ж е с л и ш к о м ъ 
с к р ы в а е ш ь меня! , , 

з. 

З а одного п о ж и л а г о человѣка с в а т а л и 
н е в ѣ с т у . Онъ о т к а з а л с я , сдѣдующимъ об-
разомъ: "Во м н ѣ б ы л и двѣ с т р а с т и : лю
б и т ь ж е н щ и н ъ и х о л о с т у ю ж и з н ь . П е р 
вая с т р а с т ь миновалась съ л ѣ ш а м и ; хо
чу о с т а т ь с я п р и послѣдней. , , 

3. 

Н ѣ к т о говаривалъ, ч щ о подагра еспіь 
т а к а я - болѣ знь , к о т о р а я п р и д а е т ъ ува-



дсеніе въ с в ѣ т ѣ . - ~ Точно т а к ъ , с к а з а л и 
ему: э т о знакЪ отлиъіл нецлѵЪренной 
жизни 9 

А. 

ф о н ш е ц е л ь сочинилъ О п е р у , въ ко
т о р о й былъ х о р ь ж р е ц о в ъ . Н а б о ж н ы е лю
ди сочли э т о н е п р и л и ч н ы м ъ и оскорби-
т е л ь н ы м ъ для д у х о в е н с т в а ; Архіепископъ 
П а р и ж е к і й х о т ѣ л ъ было и с х о д а т а й с т в о 
в а т ь запрещение п р е д с т а в л я т ь э т у п іэ -
су . По сеаду случаю ф о н ш е н е л ь сказалъ: 
" я н е вмѣгпивак>сь въ дѣла Архіепископа; 
з ачемь ж е о н ь в м ѣ ш и в а е т с я въ, мои?, , 

&* 

Дюкло j г о в о р я о н ы н ѣ и ш и х ь Р и м л я -
нахъ, называлъ ихъ о б ы к н о в е н н о Йталі-
ннцами изЪ Риліа, ч т о б ы не о с к о р б и т ь 
и м е н и древнихъ Римлянъ . 

6. 

Н ѣ к т о сказалъ одному богачу; в ѣ р ь т е , 
сударь , ч т о я н е имѣю н у ж д ы в ь т о м ъ , 
цего у м е н я н е д о с т а е т ъ . 



Мбісли. 

Великодушіе е с т ь сосптраданіе благо-
родныхъ душъ. 

П р и т в о р н а я с к р о м н о с т ь е с т ь л о ж ь 
с а м а я п р и с т о й н ѣ й ш а я . 

Р а з с м а т р и в а я з а п и с к и и п а м я т н и к и 
£ѣка Лудовика X I V , находимъ даже въ ху-
ды*ъ о б щ е с ш в а х ъ т о г о в р е м е н и н ѣ ч т о 
т а к о е , чего н е д о с т а е т ь н ы н ѣ и въ са-
м ы х ъ хорошнхъ . 

П о в т о р е н і е с у щ е с т в у е ш ь т о л ь к о для 
слуха и разума , а никогда для с е р д ц а . 

С в ѣ т с к о е о б щ е с т в о п о х о ж е н а б и б л і -
о т е к у , въ к о т о р о й п р и первомъ взгллдѣ 
к а ж е т с я все въ порядкѣ: с о ч и н е н і я раз* 
с т а в л е н ы по ф о р м а т у и величинѣ книгъ ; 
н о въ самомъ дѣлѣ все въ безпорядкѣ, п о 
т о м у ч т о здѣсь н е р а с п о л о ж е н о н и ч е г о 
по ' ' ра зряду наукъ , содержанию и п и с а т е -
л я м ъ . і 

Высок ія к а ч е с щ в а д ѣ л а ю т ъ человѣка 
н е с п о с о б н ы м ъ к ъ о б щ е с т в у . На рынокЪ 
н е пойдешь со с л и т к о м ъ з о л о т а : т у т ъ 
н у ж н ы деньги и чаще всего м ѣ л к а я мо
н е т а . 

О б щ е с т в а , кругъ з н а к о м ы х ъ , в е ч е р и н -
ô 



K I T , словомъ все mo, чпта н а з ы в а е т с я боль-
ш и м ъ с в ѣ т о м ь , е с т ь самое п о с р е д с т в е н 
н о е сочиненіе , • дурная безъ завязки Опе
ра , поддерживаемая м а ш и н а м и и декора
циями . 

Ч т о б ъ у с п ѣ т ь въ о б і ц е с т в ѣ , непре* ^ 
мѣнно надобно у ч и т ь с я ч многимъ вещамъ,_ 
к о т о р ы я с о в е р ш е н н о знаешь , у т а к и х ъ 
людей, ^ к о т о р ы е ихъ не з н а ю т ъ . 

Трудно ворбразиіпь , сколько надобно 
ума, ч т о б ъ не б ы т ь с м ѣ ш н ы м ъ . 

у с п ѣ х ъ многихъ сочинен ій з а в и с и ш ь 
о т ъ с х о д с т в а , к о т о р о е н а х о д и т с я м е ж 
ду посредсгпвеныыхъ м ы с л е й с о ч и н и т е л я 
и П у б л и к и . 

Бѣда челоиѣку, если онъ п р и большомъ 
умѣ н е и м ѣ ё т ъ т в е р д а г о х а р а к т е р а . П р и 
ф о н а р ѣ Діогена н у ж н а и его д у б и н а . 

I 
П и с а т е л и л ю б я т ъ гпѣхъ, к о т о р ы х ъ 

о н и з а б а в л я ю т ъ ; а п у т е ш е с т в е н н и к и 
т ѣ х ъ , к т о и м ь у д и в л я е т с я . 

П и с а т е л ь со вкусомъ, въ о т н о ш е н і и 
к ъ п р е л ь щ е н н о й Публикѣ, е с гаь^шоже , ч т о 
молодая ж е т ц и н а ; въ о б щ е с т в ѣ у с ш а р ѣ -
лыхъ повѣсъ. 

Познавая б ѣ д с т в і я природы, н а у ч а е м 
с я п р е з и р а т ь с м е р т ь ; а познавая бѣд-
с т в і я въ обиществѣ, і і резираемъ ж и з н ь . 



Бѣдный человѣкъ, но независящій опт*» 
другихъ, н а х о д и т с я подъ в л а с т і ю необхо
д и м о с т и . Б о г а т ы й человѣкъ, но з а в и с и 
м ы й , н а х о д и т с я подъ в л а с т і ю подобнагб 
себя , и л и й м н о г и х ъ . 

Общее мнѣніе е с т ь т а к о й прйговоръ , 
к о т о р ы й ч е с т н ы й человѣкъ никогда не 
долженъ н и п р е з и р а т ь с о в е р ш е н н о , н и 
о с т а в л я т ь безъ в н и м а ь і я , 

А. Р. 

АНЕКДОТЪ О ИМПЕРАТРИЦЕ МАРШ 
ТЕРЕЗШ. 

И м п е р а т р и ц а Марія Терезія, п о с ѣ -
т й в ъ однажды К а д е т с к і й Корпусъ, с п р о 
сила Д и р е к т о р а : к т о с а м ы й о т л и ч н ы й 
йзъ его в о с и и т а н н и к о в ъ ? 

— Ваше В е л и ч е с т в о Î о т в ѣ ч а л ъ Дй^ 
р е к т о р ъ , н и к а к о г о не могу п о ж а л о в а т ь 
ся;" но , п о и с т и н ѣ , Вукасбвичъ у м е н я са
м ы й п е р в ы й К а д е т ъ , — 

Э т о ж е самое п о д т в е р д и л и и быв-
ш і е т у т ъ ф е х с п м е й с ш е р ы , о т н о с я сію 
похвалу къ и с к у с с т в у его въ ф е х т о в а н і и * 

"Браво ! браво! молодый Далмашъ! вос
кликнула И м п е р а т р и ц а . П о с м о т р й м ъ / 
к а к ъ т ы , ф е х т у е ш ь ; возьми - рапиру. , , 



6 ô 

П о ч т и т е л ь н о и р о б к о до с е й мину
т ы с т о я л ъ , предъ Государынею молодый 
Вукасовичъ; но когда взялъ онъ рапиру и 
С т а л ъ въ иозицію, т о п р и н а л ъ н а себя 
м у ж е с т в е н н ы й и с м ѣ л ы й видъ. Со м н о 
г и м и б и і о я онъ НЕСКОЛЬКО разъ щ побѣ-
дилъ всѣхъ. 

И м п е р а т р и ц а пожаловала ему 12 чер-
в о н ц е в ъ . 

Чрезъ нѣсколько дней п р й ѣ х а л а она 
о п я т ь овъ К а д е т с к і й Корпусъ, и щ о т ч а с ъ 
с п р о с и л а о Вукасовичѣ. 

Ту ж е м и н у т у п о с л а л и за нимъ; онъ 
п р и ш е л ъ , н о былъ к р а й н е р а з с т р о е н і ^ и 
дрожалъ.* какъ п р е с т у п н и к ъ . 

И м п е р а т р и ц а с п р о с и л а е£о съ у л ы б 
кою: " н е п р о м о т а л ъ ли т ы п о ж а л о в а н -
н ы х ъ мною гпебѣ денегъ? Гдѣ онѣ у т е б я ? , , 

— Я о т о с л а л ъ ихъ къ о т ц у , Ваше 
В е л и ч е с т в о ! — о т в ѣ ч а л ъ оцъ т р е п е щ у -
ицимъ г о л о с о м ъ . 

"А, к т о т в о й ошецъ?, , 

-—Оггіставніш Поручикъ; онъ уволенъ 
безъ п е н с і и и ж и в е ш ь въ к р а й н е й бѣдно-
с т й въ Далмаціи , М о г ъ л и я с д е л а т ь луч
ш е е у п о т р е б л е н и е и з ь дара Вашего Вели-* 
ч е с т в а , к а к ъ не о б р а т и ш ь его въ п о с о 
бие бѣдному и с т а р о м у о т ц у м о е м у ? — 



бі 

" Д о б р ы й малой! сказала И м п е р а т р и 
ц а и ласково п о т р е п а л а его по іцекѣ. 
Возьми п ё р о , ч бумагу и п и ш и ч т о буду 
г о в о р и т ь т е б ѣ ; , , 

К а д е т ъ повиновался , а И м п е р а т р и ц а 
п р о д и к т о в а л а ему слѣдуюицее п и с ь м о : 

" Л ю б е з н ѣ и ш і й р о д и т е л ь ! 
Письмо , к о т о р о е я п и ш у т е п е р ь к ъ 

вамъ д и к т у е ш ь м н ѣ с а м а И м п е р і а т р и ц а . 
Мое поведеніе , мое д р и л ѣ ж а н і ё и особен;-
н о с ы н о в н я я любовь м о я къ доброму о т 
ц у моему о б р а т и л и на себя т а к о е бла-
говоленіе И м п е р а т р и ц ы , ч т у в ы съ сего 
ч а с а б у д е т е п о л у ч а т ь дкѣспіѣ гульденовъ 
ежегодной п е н с і и , а я сію минуту полу-
чилъ о п я т ь въ подарокъ 24 червонца . , , 

СЪ Нілс. П. Яковлеве. 

wyvvvvvvvvvyvv 

ЗАБОТЛИВАЯ МАЧИХА. 

Сказка. 

Одинъ разслабленньій, оставленный Судьбой* 
На мачи±ино попеченье, 
Просилъ всечасно' Прокидѣнье. 
Послашь ему конецъ земной, 



Но Провидѣніе страдальцу не внимало, 
И сколько Мачиха ни мучила его; 

Но Пасынку вдругъ лучше с т а л о , 
И накфіецъ дошелъ онъ до т о г о , 

Ч т о могъ безъ косшыЛей в с т а в а т ь съ сво
ей постели, 

Ходилъ по комнатѣ и аппетитпъ имѣлъ. 
Огаецъ въ соборъ его повелъ, 

И благодарственный молебенъ т а м ъ отпѣли . 
П р и х о д я т ъ — дома пиръ-горойГ 

Вренныхъ набралось,- какъ будто на разводѣ, 
И музыка встрѣчаешъ йхъ при входѣ— 
И хоръ запѣлъ: да з4равствиетЬ геройі 

Отеісь все в и д и т ъ какъ во снѣ, 
И г о в о р и т ь своей женѣ: 

"Скажи, кого героемъ величали?,, 
—Ну Ваню нашего! о т в ѣ т с ш в у е т ъ жена . 

Теперь врйна, 
Такъ э т и господа его завербовали. — 
"Какъ? Безъ согласія!,, — А почеМужь не 

т а к ъ ? — 
"Онъ болѣнъ..,,,-—Вылѣчатъ,, не наше эшо 

дѣло! —-
"Помилуй.. . , ,—Замолчи, дуракъ! 

Вѣдь сыну твоему б ы т ь сйдне&гъ надоѣло! 

Москва. t/£. ,33. 

/www wvw ллл 



ОБЪЯВЛЕНИЯ. 

I . 

И я не избѣгнулъ истребительной си
лы сшрашнаго наводненія, «бывшаго сего 
Ноября 7 числа. Находившуюся въ чрезвы
чайной опасности жизнь мою Всемогущему 
спасти .было благоугодно; но общее злоклю-
ченіе сіе лишило и меня немаловажной ча-» 
с т и имущества, затопило между прочимъ 
мок} библіотеку и весь заводъ какъ издан-
ныхъ уже въ свѣтъ двухъ частей моего 
перевода ИЛіады, шд*ъ и т р е т ь е й части, 
еще неизданной. Оставалось напечатать не 
болѣе чешырехъ листовъ, и я сдержалъ бы 
свое слово. Часть сія непремѣнно вышла 
бы въ концѣ нынѣшняго года; если бы. не-
запное бѣдствіе не приостановило, и можеігіъ 
быть , надолго работы , въ типографіи 
Департамента Просвѣщенія, въ коей она 
печатается, и не угрожало бы невозврат
ною у т р а т о ю всего въ ней вапечатаннаго 
и въ ней остающзгося. Послѣ такова го 
злополучнаго событія, огавращеніе коего не 
отъ* человека зависитъ, льшусьу надеждою, 
ч т о почтеннейшая Публика великодушно 
снесетъ неисгіолненіе моего обѣщанія. Впро-* 
чеадъ, не въ состояніи будучи нынѣ оиредѣ-
лить, когда т р е т ь я часть Иліады отпе
чатается, я 'буду имЬть чесіпь объявить 



о гоомъ чрезъ ггеріодическія изданія по om-
печаш^яіи оной, если для удовлетворен! я 
ГГ. подписчиковъ чцсло экземпляровъ ош-
печатаннь^хъ уже листовъ ея спасено бу-
детъ ргаъ истреблёнія. Печатаніе же Тра-
гедій Софокла въ Типографіи Іоаннесова 
продолжается, и ѵ я не теряю надежды про
должать изданіе Греческихъ Классиковъ, 
въ і8а5 году, невзирая на весьма значи
тельные убытки, мною понесенные. Санкт* 
петсрбцргЪ) Ноября ія дня 182^ года. 

ИванЪ Мартъшовд. 

V W W V W V W » W V 

2. 

МОСКОВСКІЙ ТЕЛЕГРАфЪ. 

Подъ симъ названіемъ въ слѣдующемъ 
1826 году, будешь издаваться въ Москвѣ> 
нойый Журналъ иностранной и отечестрен-
ной Литшерашуры, Критики, Наукъ и.Ху-
дожествъ. 

Главнымъ предметомъ онаго будетъ: 
сообщеніе отечественной Публк^кѣ всего, 
ч т о только любопытнаго найдется въ, л уч
т и хъ иностранныхъ Журналахъ и новѣй-
шихъ сочинеыіяхъ Европейскихъ Ученыхъ 
и Писателей, также Есѣхъ НОВЫХЪ опы-



т о в ъ и открыгпій ума челоЕѣческаго в<ь 
Наувахъ , Искусствахъ и нравспіЕенномъ 
мірѣ. Но ч т о б ы Телеграфъ, оправдывая свое 
названіе, взаимно передавало изящное и ,/го-
лезное, вѣ немъ помещаться*будутъ с т а т ь и 
касательно Русской Истор іи , древней Сло
весности , кри'шическаго обозрѣнія нынѣ-
шней Русской Л и т т е р а т у р ы и вообще все, 
ч т о п о к а ж е т ъ иносгоранцамъ Россію въ 
и с т и н н о м ^ ея видѣ. 

Изъ сего можно видѣть , 4tno с т а т ь и 
въ Телеграфѣ Должны б ы т ь разнообразны; 
но вообще содержаніе ихъ будетъ о т н о с и т ь 
ся , къ слѣдующимъ предз^етамъ: 

I . И Н О С Т Р А Н Н А Я Ь Л ' О . В Е С Н О С Т Ь , Ч 

Йереводы, во вс.^хъ родахъ прозы изящной: 
повѣсти, ' сказки, апологи, разговоры, опи-
санія, о т р ы в к и изъ новѣишихъ иностран** 
ныхъ сочинеиій и Журналовъ. 

I I - О Т Е Ч Е С Т В Е Н Н А Я С Л О В Е С Н О С Т Ь . 
Новѣйшія произведенія Русскихъ Пи

сателей въ сшгхахъ и прозѣ. Многіе и з 
в е с т н ы е Русскіе П о э т ы и Прозаики обѣ-
щ^лгі Издателю у к р а с и т ь Телеграфъ сво
ими спчиненіями и переводами. 

I I I . 1 Н А ^ К И И И С К У С С Т В А . 
Историческ ія и Археологическія из -

слѣдованія о нррвахъ, обычаяхъ, памяпши* 
кахъ всѣхъ народовъ, и особенно народовъ 
Славянскихъ, Сѣверныхъ и Азіяшскихъ, ощ-



носиптельно ' къ Россіи: ихъ языкахъ, памяга-
никахъ, Лѣгпописяхъ—-извлечетя и перево
ды изъ Писателей Греческихъ, Скандинав* 
скихъ, Восточны къ, Славя нскихъ, и вообще 
изъ сочипеній, признанныхъ классическими' 
ц ьъъ Россіи мало извѣсгаиыхъ. 

Географическія и Статистическая из-
вѣстія о Россіи и огшсанія различныхъ 
многочисленныхъ ^ ея обитателей-—лучщія 
с т а т ь и изъ ученыхъ иностранныхъ Журна-
ловъ—-новыя любопытный пушещесшвія по 
всѣмъ' частямъ свѣігіа. 

Сочиненія и переводы касательно Эсте
т и к и и Терріи Изящныхъ искусствъ. 

Критическія изслѣдованія, относящая
ся къ Русской Цсшоріи, Археологіи, Пале-
оѵрафіи—вйіписки изъ дреэнихъ Русскихъ 
сочі неній—Граматы—старинныя нѣсндг.— 

Непрем ными с т а т ь я м и Телеграфа бу-
дутъ: ^ 

1, Критиъеское абозрініе Лцттератцръі 
Рцсскд й ! J с т$ір hi. 

Q. Kpumuzecrw'e обозреніе соъиненій, nuéàn* 
ныхЪ иностранцами о Россіи. 

IV ' К Р И Т И К А и Б И Б Л І О Г Р А Ф І Я . 

Библіографически я звЬстія о всіхЪ кни^ 
гахъ и--Журналахъ, въ Россіи выходящихъ. 

Кршпическій разборъ новьіхъ Русских 1^ 
сочиненій и переводовъ по части Изящной 
Словесности, Исторіи, Географіи и С т а т и 
с т и к и . Кромѣ того, будушъ рассматривав-



мы Географическая к а р т ы , разные рисун
к и и музыкальныя произведения. 

Извѣстія о новыхъ ийостранныхъ кни* 
гахъ и разборъ замѣч^тельныхъ произведе-
ній Словесности французской, Днглійскои 
и Игаалілнской. 

V. И З В Ѣ С Т І Я и С М Ѣ С Ь . 
Новѣйшія любопьтгпныя ошкрыггіія и 

изобрѣшенія—-Археологическія и й с т о р и т е -
скія находки —-Біографіи современниковъ — 
о т е ч е с т в е н н ы й извѣсшія—новщя произведе-
нія\ Художествъ—выставки , засѣданія и за
дачи Русскихъ и иносщранныхъ" Академій 
и Ученьіхъ Общесіпвъ. 

Прй каждой книжка будетъ ошдѣльное 
прибавление, особеннее посвящаемое — Чита* 
тельницаліЪ Телеграфа: здѣсь найдутъ онѣ 
неболынія сочиненія и переводы въ сгаихахъ 
и прозѣ, ноносгаи'не—политическія,ч описанія 
с т а р и н н ы х ъ нынѣшнихъ нравовъ и обы-
ча^въ, Московскія записки, и звѣст і я объ ино-
с т р а н н ы х ъ т е а т р а х ъ , крнцергаахъ и описа
ния новыхъ модъ со картинкою, хорощо гра
вированною и отлично разкрашенною.' 

Кромѣ\ сихъ картинок^ъ, по временамъ 
прилагаться будутъ къ Телеграфу п о р т р е 
т ы , чертежи, снимки съ почерковъ (fac simi
le) знаменишыхъ людей, н о т ы ч и т а б л и ц ы . 

Издатель* Телеграфа выписываешь всѣ 
лучшіе иностранные Журналы и г а з е т ы ; каж
дое замѣчательнор сочиненіе щакже будетъ 



немедленно в ы п и с ы в а т ь с я . Кому угодно по-
мѣщагпь въ Телеграф* свой сочиненія и пе
реводы, могутъ п р и с ы л а т ь оныя съ над
писью на пакетѣ: Издателю Московскаго Те
леграфа, вЪ Москві, вЪ Университетской книж
ной лавке. 

Телегр.афъ будешь п е ч а т а т ь с я хороши* 
м и , ч е т к и м и Литгперами, на бѣлой бумагѣ 
ta в ы х о д и т ь книжками черезъ двѣ недѣли: въ 
началѣ и половинѣ каждаго мѣсяц>а выйдешь 
книжка, состоящая изъ пяти печатныхъ ли-
стЬвъ или^ 8о с траницъ , иногда болѣе и Me
nte; двадцать ъетыре кііижки, илк шесть Уа-
стей с о с т а в я т ъ годовое изданіе. 

Цѣна за книжки съ 2^' рисункамис 
модъ и другими к а р т и н к а м и и н о т а м и здѣсь 
вЪ Москве 35 рублей, съ пересылкою ѣо всѣ 
другія города 4о рублей ассигяац! 

Подписка принимаешься: вЪ ТМрскві, ц 
Коліліиссіопера 1Ш ПЕРАТОРСКАІГб Москов* 
скаго СниеерсиЫета Александра Сергеев. Ши
ряева^ вЪ университетской книжной лавке; вЪ 
Санктпетербцрге, ц Коммиссіонера И Mil ЕР А~ 
ЮРСКОЙ Россійской Академ іи Алгксандра Фи-
липое. Смирдина, вЪ библіотеке Ътеніл, у Си
него моста, и вЪ книжномЪ ліагазине Ивана 
Васильев. Оленина, Иногородныя Особы благо-
в о л я т ъ адресоваться для получения Телегра
фа къ означеннымъ книгопродавцамъ. 

Николай Полевой. 
H V k W W W W V W 



БЛАГОНАМѢРЕННЫЙ 
I 02*. Й° xx. 

ВЗГЛЯДЪ НА ИСТОРІЮ НѢМЕЦКАГО 
ЯЗЫКА. 

(изЪ coz. Гсинсіцса^ 

Я з ы к ъ Й ѣ й ё ц к і й п о с т е п е н н о и п о 
зьгаогймъ т р у д н о е m я й ъ в о з н е с с я до на-> 
сіпо/ іщаго с о в е р ш е н с т в а и у т о н ч е н н о е 
с т и . Онъ гірои^ошелъ на берегахъ Касгдй:-
с к а г о й Ч е р н а г о м о р е й , среди племенъ ; 
к о т Ъ р ы я въ р а з н ы я в р е м е н а и р а з л и ч н ы 
м и п у т я м и п е р е с е л и л и с ь въ н ы н ѣ ш н ю ю 
Герман ію . С а м ы й я з ы к ъ с в й д ѣ т е л ь с т в о -
валъ о бѣдномъ и у н и ж е н н о м ъ с о с т о я н і и 
сёто грубаго и суроваго народа, к о т о р ы й 
н е умѣлъ в о с п о л ь з о в а т ь с я для усоверПиё-
н ія Своего гіарѣчія н и ч а с т ы м и в о й н а м и 
съ Р и м о м ъ ; н и з н а к о м с т в о м ъ съ ч у ж е 
з е м н ы м и о б ы ч а я м и и н а в ы к а м и . Только 
въ ш р е т ь е м ъ й послѣдующихь вѣкахъ и о -
слѣ P . X . , Ètitifiài н е с м ѣ т н ы я п ю л д ы 'дй-
к и х ъ племенѣ н а х л ы н у л и съ полуночи âa L 

Зайадъ й Югъ, й наводнили собой н е ' о ^ 
I 



н у Г е р м а н і ю , но и всю западную й ю ж 
н у ю Е в р о п у , т о л ь к о т о г д а п о л о ж е н о на
чало образованію я з ы к а Германовъ ( т а к ъ 
Римляне и м е н о в а л и о б и т а т е л е й Нѣмец-
к о й з е м л и ) . — Къ числу сихъ народовъ 
переселеніцевъ п р и н а д л е ж а л и ' и Г о т ѳ ы , , 
к о т о р ы е у с т р е м и л и с ь на Западъ , будучи 
в ы т ѣ с н е н ы Г у н н а м и изъ обйшалиш/ь сво-
ихъ около Чернаго м о р я . Г о т ѳ ы с х о д с т в о 
вали съ Г е р м а н ц а м и рвоимъ нарѣч^емѵ, но 
ихъ я з ы к ъ о т ч а с т и сдѣлалъ у ;ре ,вадо?ьі£ 
успѣхи въ о б р а б о т а н н о с т и . Вѣра. Х р и -
с т і а н с к а я была имъ извѣснін^, и вскорѣ 
р а с п р о с т р а н и л а с ь еще болѣе, к о г д а у л ь -
ф а л а с ъ , одинъ ч и з ъ учещріхъ іружеи сего 
на,рода и б л а г о ч е с т и в ы й . Х р ^ с т і а н и н ъ , 

я з г о т о в и л ъ н а Го . тѳскомъ д з ы к ѣ п е р е -
водъ Нова£о З а в ѣ т а , и з о б р ѣ і ц я . п и с ь м о , 
изъ буквъ Греческихъ и Л а т и н с к и х ъ 
образованное . 

И т а к ъ п е р е с е л е н і е народов1*» родѣй-
с т в о в а д о къ у с о в е р ш е н с т в о в а н и ю Нѣэдец-
к а г о я з ы к а • Между п л е м е н а м ^ Г е р м а н 
с к и м и в о з н и к л и б л а г о у с т р о е н н ы й . Грсу-г 
д а р с т в а , когда о н и п о з н а л и необходи
м о с т ь верховной в л а с т и ; земля Нѣмецкая* 
о ч и с т и л а с ь о ш ъ н е и з м ѣ р и м ы х ъ лѣсовъ и 



бологаъ; н р а в ы народные с м я г ч и л и с ь Х р и 
с т и а н с к о ю Вѣрою; п о т р е б н о с т и у м н о 
ж и л и с ь ; п о н я т і я о б о г а т и л и с ь , a іпакимъ 
образомъ и я з ы к ъ приобрѣлъ новыя слева 
для в ы р а ж е н і я сихъ новыхъ п о н я т і й . Но 
еще великимъ з а т р у д н е н і е м ъ , задерживав-
ш и м ъ успѣхи я з ы к а , были в о и н с т в е н н ы й 
духъ д в о р я н с т в а и у п р я м а я п р и в я з а н н о с т ь 
Д у х о в е н с т в а къ и с п о р ч е н н о й Л а т и н ѣ 
т о г о вѣка, к о т о р а я у п о т р е б л я л а с ь и въ 
у ч с н ы х ъ сочиненіяхъ и въ у с т а в а х ъ об-
щ е с т в е н н ы х ъ • 

Но съ в о с ш е с т в і е м ъ н а п р е с т о л ъ Им-
п е р а л і о р с к і й Карла Великаго (768) улуч-
шен іе я з ы к а ' с т а л о о щ у г а и т е л ь н ы м ъ . Сей 
Государь , с т о л ь ж е дальновидный, сколь
ко м у ж е с т в е н н ы й , оказалъ н а у к а м ъ в а ж -
н ы я услуги с в о и м и м у д р ы м и у с т а н о в л е -
н і я м и и с о б с т в е н н ы м ъ примѣромъ . Онъ 
пробудилъ н е в ѣ ж е с т в е н н о е д у х о в е н с т в о 
о т ъ о б ы ч н о й д р е м о т ы ; • учредилъ п р и 
всѣхъ м о н а с т ы р я х ъ училища ; н а з и д а т е -
л я м и въ нихъ. п о с т а в и л ъ с а м ы х ъ и с к у с -
ныхъ людей своего в р е м е н и ; повелѣлъ обу
ч а т ь безденежно; собиралъ р у к о п и с и о т -
л и ч н ы х ъ т в о р е н і й ; у с т р о и л ъ п о м о н а -
с т ы р я м ъ книгохранилища ; призывалъ уче-



п ы х ъ въ свое г о с у д а р с т в о ; самъ, к а к ъ зна-
ш о к ъ древнихъ я з ы к о в ъ , писалъ Л а ш и н -
ск іе с т и х и -, и даже основалъ учецое об* 
х ц е с т к о п р и Дворѣ своемъ. — Радѣя объ 
успѣхахъ наукъ вообще, Карлъ Великій не 
менѣе поощрялъ и я з ы к ъ о т е ч е с т в е н н ы й . 
Онъ собиралъ древнѣйшія г е р о и ч е с к і я По
э м ы Германцевъ; даль Нѣмецкія н а и м е н о * 
ван ія мѣсяпгамъ, к о т о р ы е дошолѣ имѣли 
и м е н а Л а т и н с к і я ; усіпавилъ, ч т о б ы п о -
учен ія ц е р к о в н ы я предлагаемы б ы л и н а 
Нѣмецкомъ языкѣ : началъ д а ж е с а м ъ с о 
с т а в л я т ь Г р а м м а т и к у онаго , и вообще 
во всѣхъ предприягпіяхъ являлъ с е б я лю* 
бкціелемъ и п о к р о в и т е л е м ъ о т е ч е с т в е н -
н ы х ъ обычаевъ и з н а н і й . 

Въ Государствован іе с ы н а и п р е е м н и 
к а его, Людовика Б л а г о ч е с т и в а г о , у с п ѣ х и 
Нѣмецкаго я з ы к а б ы л и н е с т о л ь з а м ѣ т -
н ы - — х о т я и с е й Государь учреждалъ н о -
в ы я училиіца и снабдилъ н о в о о б р а щ е н н ы х ъ 
Саксонцевъ переводомъ Св. П и с а н і я въ 
с т и х а х ъ н а ихъ нарѣчіи . По с м е р т и его , 
п р и рзздѣлѣ Г о с у д а р с т в а н а ч а с т и , Г е р -
м а н і я д о с т а л а с ь въ удѣлъ с ы н у его Людо
вику , прозванному Г ё р м а н с к и м ъ , к о т о р ы й 
р е в н о с ш н ѣ е з а б о т и л с я объ у с о в е р ш е н і и 
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я з ы к а своего народа . Примѣръ Монарха 
пооіцрялъ подданныхъ, и въ его царсптво-
ваніе я в и л и с ь о т л и ч н ы е м у ж и , к о т о р ы е 
изучали о т е ч е с т в е н н ы й я з ы к ъ и н а ономъ 
ц и с а л и . Между н и м и о т л и ч а ю т с я Р а б а н ъ 
и О т ф р и д ъ : п е р в ы й положилъ начала к ъ 
с о с т а в л е н і ю Нѣмецкаго Словаря; послѣд-
н і й о с т а в и л ъ н а м ъ переводъ с т и х а м и ч е -
т ы р е х ъ Е в а н г е л и с т о в ъ . Но благодѣшель-
н ы я с л ѣ д с т в і я с и х ъ усил ій о б н а р у ж и л и с ь 
гораздо п о з ж е , п р е и м у щ е с т в е н н о огаъ т о 
го , ч т о проч іе Нѣмецкіе Государи изъ 
ф р а н к о н с к а г о дома н и ч е г о в а ж н а г о для 
я з ы к а н е с о в е р ш и л и , у ж е въ к о н ц ѣ XIГ 
с т о л ѣ т і я подъ в л а д ы ч е с т в о м ъ Ш в а б -
с к и х ъ Имперашоровъ , о ж и л а съ новою с и 
лою с к л о н н о с т ь къ и с к у с с т в а м ъ и н а у -
к а м ъ , и въ сіи в р е м е н а образовались 
ЦІвабскіе с т и х о т в о р ц ы , цодъ н а и м е н о в а -
ніёмъ Миннезингеровъ; ихъ с о в р е м е н н и к а 
м и и с о п е р н и к а м и б ы л и ф р а н ц у з с к і ё 
Трубадуры въ Провансѣ . Въ числѣ М и н н е 
зингеровъ , возбудившихъ удивленіе в о в с е й 
Г е р м а н і и и вдохнувшихъ всѣмъ о х о т у к ъ 
соревнованію, находились и с а м ы е И м п е 
р а т о р ы , к о т о р ы е сдѣлали Поэзію господ-
с т в у ю щ и м ъ увеселеніемъ п р и дворахъ с в о -
и х ъ / 



Т а к и м ъ образомъ п о л о ж е н о основанів 
къ водворенію между Г е р м а н ц а м и угаон-
чгеннаго вкуса, к о т о р ы й въ п о с л ѣ д с т в і и 
учинился ихъ р у к о в о д и т е л е м ъ на т р у д -
номъ п о п р и щ ѣ у ч е н о с т и . Но подъ конеігъ 
т р и н а д ц а т п а г о вѣка замолкли с л а д о с т н ы я 
пѣснопѣнія Ш в а б с к и х ъ С т и х о т в о р ц е в ъ . 
И м п е р а т о р с к і й домъ й другія К н я ж е с к і я 
поколѣнія , бывшія п о к р о в и т е л я м и Музы 
Г е р м а н с к о й , большею ч а с т і ю пресѣклись ; 
м ѣ с т о Поэзіи, к о т о р о й и з м ѣ н и л а н е п о * 
с т о я н н а я мода, з а с т у п и л и другія увеселе
ния, и т о г д а наименован іемъ с т и х о ш в о -
р е н і й с т а л и у к р а ш а т ь с я н и з к і я м ы с л и и 
в я л ы я в и р ш и т а к ъ н а з ы в а е м ы х ъ М е й с т е р -
зенгеровъ. 

Однако за с и м ъ упадкомъ Прэз іи въ 
послѣднюю половину ч е т ы р н а д ц а т а г о вѣ-
ка , н а с т у п и л о с ч а с т л и в ѣ и ш е е в р е м я для 
о б р а з о в а н н о с т и и у ч е н о с т и вообще. Го
рода с т а л и цвѣтуіігЬе и м о г у щ е с т в е н н ѣ е ; 
и з о б р ѣ т е н і е бумаги произвело дешевизну 
п и с ь м е н н ы х ъ припасовъ ; во многихъ м ѣ -
с т а х ъ основались у н и в е р с и т е т ы , паде
т е К о н с т а н т и н о п о л я населило берега 
И т а л і и Г р е ч е с к и м и у ч е н ы м и , о т ъ когао-
рыхъ Г е р м а н ц ы з а и м с т в о в а л и знан ія и 



вкусъ и внѣдряли о н ы е въ своемъ опте-
чесгавѣ: т о г д а о з н а к о м и л и с ь съ древни
м и п и с а т е л я м и Грец іи и Р и м а , и н а -
конеіуъ и з о б р е т е н н о е Г у т т е н б е р г о м ъ и-
р к у с с т в о привело въ д Ь я т е л ь н ѣ и ш е е об
р я щ е т е лучвдія к н и г и , кощорьтя д о т о л ѣ 
т ц и л и с ь . в ъ б е з в е с т н о с т и , и д и б ы л и не-* 
р е д и с ы в а е м ы весьма н е м н о г и м и . 

Къ с и м ъ с ч а с т л и в ы м ъ о б с т о я т е л ь г 
сгавамъ, въ .началѣ X V I вѣка, присоедини^ 
лась еще Рефррмацш> к о т о р а я имѣла 
сильное адіяніе н а в с ѣ . о щ р а с ^ . н а у к ъ и 
разрдапце м ы с л е н н о й сиос^§нрсщщ ,ч£ловѣ-
ковъ. . Д ю т е р о в ъ переводъ СвященнагоТІи:-* 
сан ія б ы л ь первою к н и г о ю , н а п и с а н н о ю 
ч и с ш ы м ъ VL п р а в и л ь н ы м ъ я з ы к о м ъ Нѣмецп 
ъзлцъ—книгою, к о т о р а я в с к о р ѣ р арпрр* 
сгаранилась повсюду и к о т о р у ю д и щ а -
ли; t д ь , жаднасщі ір) х о ш я « и с к р ы т н о ^ • оца^ 
с^р г ь^пр ,еслѣдовдній, со с т о р о н ы К а ш а і 
л и ч е с к а г о д у х о в е н с т в а * Онъ хрчинилд^ и* 
перевелъ мног ія духовньія пѣснц? для^цер-^ 
к о в н а г р уИфнія; ыа^писалъ мног ія т в р р е д і я ^ 
ис іхрлненныя с и л а ч и обилія м^іслей^і С о 
в р е м е н н и к и Л ю т е р а р е в н о с т н о пищали» 
efo п івррен ія^ о с п о р и в а л и , з а щ и щ а л и , Иі 
это, п о с л у ж и л о поводрмъ ко м н р г и м ъ со-
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ч и н е н і я м ъ н а Нѣменркомъ язьікѣ; a rftà-
к и м ъ образоліъ и къ улучшенію послѣдня-
го . 

у с п ѣ ш н ы м й у о й л і я м и сего д о с т о й н а -
т о м у ж а , с е р х н е с а к с о н с к о е нарѣчіе взяло 
і іеревѣсъ надъ н и ж н ё с а к с о н с к и м ъ ; а йзъ 
н и х ъ обоихъ, п р е и м у щ е с т в е н н о ж е изъ 
п е р в а г о , образовался вйішнегерманскій», 
и л и с о б с т в е н н о Нѣмецкій я з ы к ъ , к о т о 
р ы й со в р е м е н и Р е ф о р м а м и сдѣлался 
к н и ж н ы м ъ я з ы к о м ъ всѣхъ п и с а т е л е й , и 
р а з г о в о р н ы м ъ у т о н ч ё н н а г а о б щ е ж й т і я . 

Послѣдовавіпіё за Р е ф о р м а ц і е ю годы 
ые^были б л а г о п р и я т н ы для я з ы к а ; возник
ав а& -йбвсюДу е т р а с т ь къ богословскймъ 
сйораМъ ! й е у с к о р и л а у с о в ё р ш е й с т в о в а н і я 
я з ы к а ; a с м у і й ы т р й д ц а й і и л ѣ т я е й войньг 
вовсе о с т а н о в и л и его успѣхй . у ж е й т о г 
да, н о ещь болѣе въ ХѴІТ вѣкѣ, выхЪДцьг 
ф р а н ц у з с к и е , вселившіеся" въ Герман ій , 
ЖсказйЛй» Ш М е ц к і й язьікъ й в ы т ѣ е н й л й 
еШЯизъ в&ісшаго о б щ е с т в а , й з ъ дбіѵіЬвъ 
зйапгйыхъ вельможъ й й з ъ Двор^вѣ Тосу - ' 
дарёй- Гермйнсікихъ . Мбі^іцеетгіважУ *fcCê-
Сйльной моды й й с п о р ч е й н а г о в к у с а , ело-
tfâ с а м ы я правильный , с а м ы я ч й с т ы я , 
замѣняліась словами ф р а н ц у з с к и м и , р а з -



говоръ с ш а л ъ условною мѣнрю п у с т ы х ѣ , 
б е з м ы с л е н н ы х ъ у ч т и в о с т е й ; выра ж енія 
в ѣ р н ы я и я с н ы я , к а к ъ въ п и с ь м е н н о м у 
т а к ъ особливо въ разговорномъ я з ы к ѣ , 
п о ч и т а л и с ь п р и з н а к а м и п о с т ы д н а г о н е -
в ѣ ж е с ш в а . Н е с м о т р я на т о , посреди зву-. 
ковъ оружія с л ы ш н ы б ы л и н ѣ ж н ы я пѣ-
снопѣнія Опитпца, и со всеобщею с т р а -
с т і ю к ъ п о д р а ж а н і ю боролось м у ж е с т в о 
Томазіуса, к о т о р ы й р а с к р ы в а я своимъ 
единоземцамъ ихъ с о б с т в е н н ы й силы, к а к ъ 
и с т и н н ы й Германе ігъ , п и с а л ъ н а я з ы к Ь 
о щ е ч е с т в е н н о м ъ , и у п о т р е б л я л ъ его дтри 
всенародном* преподаван іи . Онъ п р о б у -
дилъ въ Г е р м а н ц а х ъ свободу м ы ш л е н і я и 
свободу п и с ь м а , щ съ с и м ъ духомъ в с т у 
п и л и о н и въ о с ь м о е н а д е с я т ь с т о л ѣ т і е , 
въ к о т о р о м ъ Л е й б н и ц ъ , б о г а т ы й у ч е н ы 
м и свѣдѣніями, одаренный д р о н и ц а т е л ь -
н о с ш і ю и краснорѣч іемъ , сильно д ѣ й с т в о -
валъ н а всѣ о т р а с л и чел овѣческаго зна 
ния своимъ ф и л о с о ф с к и м ъ у м о м ъ . Е м у со-
ревновалъ съ равною н е у т о м и м о с т і ю 
В о л ь ф ъ , й своею ф и л р с о ф и ч е с к о ю т о ч -
н о с т і ю сообщалъ я з ы к у большую п р а в и л ь 
н о с т ь и о п р е д е л и т е л ь н о с т ь . Ч р е з ъ м б л и 
ж а й ш е е з н а к о м с т в о у ч е н ы х ъ съ, образцов 
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в ы м и ШЕореніями Г р е к о в ъ и Римлянъ , 
чрезъ п о с т о я н н о е изученіе ихъ, п р и ру-
к о в о д с т в ѣ очищеннаго вкуса, с о о б щ е н ы 
я з ы к у Нѣмецкому п о л н о т а и б о г а т с т в о 
м ы с л е й , и мног іе о т л и ч н ы е м у ж и , п р е и 
м у щ е с т в е н н о Іоганнъ Геснеръ , у с т р е м и 
лись п о д р а ж а т ь Краснорѣчію и Поэзіи 
древнихъ. 

Н а с т а в л е н н ы е с и м и д о с т о й н ы м и пред
ш е с т в е н н и к а м и , Г е р м а н ц ы н е у т о м и м о 
п и т а л и п л а м я соревнования и въ полови-
н ѣ и с т е к ш а г о с т о л ѣ т і я оно всиылало 
сильнѣе : т о г д а лучшія произведенія ф р а н -
цузовъ и Англичанъ , оцѣненніі ія вѣрнымъ 
в к у с о м ъ , п р е л о ж е н ы б ы л и н а НѣмеЦкій 
я з ы к ъ . Е г о с в о й с т в а и с о с т а в ь у ч и н и 
л и с ь п р е д м е т о м ъ с и с ш е м а т и ч е с к и х ъ ил-
слѣдованш , a очищеніе его о ш ъ и н о з е м -
ныхъ , особливо ф р а н ц у з с к и х ъ словъ, цѣ-
лію п о с т о я н н ы х ъ усил ій Г о т ш е д а , к о т о 
р ы й и з г о т о в и л ъ Нѣмецкую Г р а м м а т и к у , 
собйралъ лучшія п р а в и л а Краснорѣчія и 
С т и х о т в о р с т в а , и х о т я самъ н е былъ 
н и Орашоръ, н и П о з т ъ о б р а з ц о в ы й — н о 
ймѣлъ благодѣтельное вліяніе н а В и т і й 
й С т и х о т в о р ц е в ъ своего в р е м е н и • Изъ 
п р е ж н я г о м р а к а в о з н и к л и Мозгеймъ и 



І еруяалемъ , а поптомъ Ц о л л и к о ф е р ъ , й 
с іи духовные проповѣдники я в и л и въ сво -
ихъ швореніяхъ, и р и м ѣ р ы и с г а и н н а г о к р а -
снорѣчія . 

Такъ п р и б л и ж а л о с ь mo время , когда 
Галлеръ у ч и н и л с я л ю б и м ц е м ъ своего н а 
рода; когда я з ы к ъ его т в о р е н і и , м о щ н ы й 
и ч и с т ы й , заслужилъ всеобщее в н и м а н і е 
и п р и в л е к ъ п о д р а ж а т е л е й . Возбужденныя 
и м ъ и п р е д ш е с т в е н н и к а м и его н о в ы я 
м ы с л и , б л а г о р о д с т в о п о н я т і й , ч и с т о т а 
в ы р а ж е н і й в с к о р ѣ б ы л и у с в о е н ы народу 
т в о р е н і я м и Г е л л е р т а , к о т о р ы й н ѣ ж н ы м ъ , 
б е з ъ и с к у с ш в е н н ы м ъ краснорѣч іемъ с е р д ц а 
с н и с к а л ъ ч и т а т е л е й во всѣхъ с о с т о я т -
яхъ, и съ л е г к о с т і ю и г и б к о с т і ю в ы р а -
ж е н і й мспыгпывалъ свой п і и т и ч е с к і й даръ 
во многихъ о т р а с л я х ъ С т и х о т в о р с т в а . 
Между т е м ъ к а к ъ съ н е о б ы к н о в е н н о ю 
ж а д н о с т і ю р а с х в а т ы в а л и с ь т в о р е н і я с е 
г о п и с а т е л я , К л е й с т ъ , вдохновенный к р а 
с о т а м и п р и р о д ы , восиѣвалъ п р е л е с т ь в е 
с н ы ; Саломонъ Геснеръ описывалъ н е в и н 
н о с т ь сельской ж и з н и , а Л е с с и н г ъ , одарен
н ы й рѣдкими с п о с о б н о с т я м и , дѣйсіпво-
валъ н а образован іе народныхъ нравовъ, 
и с п р а в л я я Нѣмецкую с ц е н у , и с т я ж а л ъ 



безсмергпную славу з а с л у г а м и с в о и м и въ 
Сгаихогаворсшвѣ, въ я з ы к ѣ и въ к р а с н о -
рѣч іи . 

По сему с ч а с т л и в о м у п у т и , особливо 
въ послѣднюю ч е т в е р т ь м и н у в щ а г о вѣ-
ка , с т р е м и л и с ь Г е р м а н ц ы къ т о й высо-
*пѣ с о в е р ш е н с т в а , н а к о т о р о й т е п е р ь 
і/іхъ у с м а т р и в а е м а Образованнѣйшіе на
роды Европейские, бывшіе нѣкогда н а с т а в 
н и к а м и Н ѣ м ц е в ъ , т е п е р ь видя ихъ ча
с т о ю с о п е р н и к а м и , ч а с т і ю п о б ѣ д и т е л я м и 
своими , и з у ч я ю т ъ ихъ я з ы к ъ и п о л ь з у ю т 
с я у м с т в е н н ы м и ихъ с о к р о в и щ а м и для 
обогащения и улучшенія с о б с ш в е н н ы х ъ 
Егознащй. Во всѣхъ заведеніяхъ о б у ч а ю т ъ 
Нѣлі:ецкому я з ы к у , и Нѣмецкое ю н о ш е 
с т в о , в заимною к р и т и к о ю и с т р о г о ю 
в н и м а щ е л ь н о с т і ю къ своимъ произведе -
піямъ с і п а р а е т с я сдѣлашь болѣе о б щ и м и 
п р а в и л ь н о с т ь и ч и с т о т у о т е ч е с т в е н н а -
ГО я з ы к а , у ч е н ы е менѣе с н и с х о д и т е л ь н ы 
к ъ ' н е р а д и в о с т и своихъ современниковъ : 
о н и с о е д и н я ю т с я въ О б щ е с т в а , и л и дѣй-
с т в у ю щ ъ о т д е л ь н о к а к ъ С т и х о т в о р ц ы , 
О р а т о р ы , и ф и л о л о г и , И с т о р і я Ш м е ц -
к а г о народа съ ч е с т і ю н а и м е н у е ш ь и с о 
х р а н и т ь для вЬковъ п а м я т ь м у ж е й , ка-



ковы: Клопшптокъ, Виландъ, Feme, ф о с с ъ , 
Гердеръ, Рамлеръ ; Е н г е л ь и Ш и л л е р ъ , и 
к а к о в ы и з с л ѣ д о в а т е л и я з ы к а : Аделунгъ,< 
Ебергардъ, Кампе . 

Б . К — ій. 
W V K V W W V W l W 

О НАВОДНЕНІЯХЪ ВЪ С П. БУРРЬ * ) . 

В т о р а я ч а с т ь Сосиненій (Acta) Илі-
ператорской Акаделііи НацкЪ н а 1777 
годъ с о д е р ж и т ъ въ себѣ разсужденіе п о -
к о и н а г о Академика К р а ф т а о наводненіяхъ 
въ С а н к т ъ ? П<ещербургѣ, о с о б е н н о о . б ы і н 
ш е м ъ ръ х у?!? г о д у , сильнѣйшемъ всѣхъ 
доселѣ происходившихъ . К р а т к а я в ы п и с к а 
изъ сего разсужденія к о н е ч н о б у д е т ъ п р и 
я т н а ч и т а т е л я м ъ сихъ в ѣ д о м о с т е й . 

Самое давнее наводненіе , о к о т о р о м ъ 
и з в ѣ с щ н о , было въ 1691 году, за двѣнад-
ц а т ь л ѣ т ъ до основания С а н к ш ъ - П е т е р 
бурга • Л е г к о п р е д с т а в и т ь себѣ м о ж н о , 
ч т о т о г д а не думали и з м ѣ р и т ь в ы с о т у 
воды; между гаемъ дошедщія до н а с ъ и з -
вѣсшія м о г у т ъ н а м ъ д а т ь д о с т а т о ч н о е 

*) St PUersbwrgische Zeitung. 2V° 96. Freitag$ 

den 2§ November 1834. 
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п о н я т і е о вёличинѣ с его наводненія . И-
м е н н о оно п р о с т и р а л о с ь до принадлежав-
ш е й еще шогд^ Шведамъ к р ѣ п о с т и Ніэн-
шанца при ОхтпЪ, версгаъ за п я т ь вверхъ 
п о Невѣ опіъ С а н к т ъ - П е т е р б у р г с к о й крѣ-
п о с т и . По сему вь ічислено , ч т о вода на 
Невѣ поднялась до у ж а с н о й в ы с о т ы , 25 
ф у т о в ъ сверхъ о б ы к н о в е н н а г о йоложен ія ; 
однако ж е т а к о в ы я в ы ч и с л е н і я весьма 
н е н а д е ж н ы , ибо предполагаюшъ т о ч н о е 
п о з н а н і е в ы с о т ы к а к ъ т о г д а ш н е й поверх
н о с т и земли, т а к ъ и в ы с т у п и в ш е й изъ 
береговъ О х ш ы воды , чего м ы вовсе не 
имѣемъ. Изъ сего вѣрнѣе з а к л ю ч и ш ь м о ж 
н о , ч т о вода д о с т и г л а т о г д а т а к о й выѵ 
с о т ы , ч т о даже с а м ы я в о з в ы ш е н н ы я ча-
с т і £ с т о л и ц ы , н ы н ѣ с о в е р ш е н н о предо-
х р а н е н н ы я ошъ всякаго наводненія , с т о 
яли б ы подъ водою. З а м ѣ ч а т е л ь н о п р и -
т о м ъ , ч т о , по словамъ р ы б а к о в ъ , гпргдаш-
н й х ь е д и н с т в е н н ы х ъ о б и т а т е л е й с е й 
с т р а н ы , в ы с т у п л е н і е Невы изъ береговъ 
случалось п о ч т и п р а в и л ь н о к а ж д ы я п я т ь 
лѣгаъ; н а п р о т и в ъ т о г о въ новѣйшія в р е 
м е н а никогда не п р и м ѣ ч а л и п р а в и л ь н а г о 
періода . Коль с к о р о р ы б а к и с іи п р е д о с т е 
р е г а е м ы б ы л и з а п а д н ы м и б у р я м и о ш ъ у-
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грожающаго п р и л и в а , mo о н и крѣгтко 
п р и в я з ы в а л и к ъ деревьямъ д е р е в я н н ы е 
х и ж и н ы свои , и с п а с а л и с ь на Дудероф-
ской горѣ, удаленной о т т у д а о т ъ Зо до 
/fo в е р с т ъ . И ш а к ъ они н е находили н и 
одного б л и ж а й ш а г о п у н к т а , с т о л ь воз-
в ы ш е н н а г о , ч т о вода его не д о с т и г а л а . 

Первое наводненіе , п о основан іи го 
рода С а я к г л ъ - П е т е р б у р г а , п р о и з о ш л о въ 
ijib году. Оно п о т о п и л о п о ч т и весь го -
родъ, сорвало всѣ м о с т ы , _ и р а з р у ш и л о 
деревянную н а б е р е ж н у ю Невы , з а м ѣ н е н -
ную въ п о е л ѣ д с т в і и ч г р а н и т н о ю . 

5 Ноября 1721 года Нева поднялась 
н а 7 фушовъ 4 дюйма сверхъ о б ы к н о в е н 
н а я положенія , 2 О к т я б р я 172З на 7фу-
т о в ъ 7 дюймовъ; 6 Ноября 1726 на 5 фу -
нговъ g дюймовь, і Ноября 1726 н а 8 ф у 
шовъ 2 дюйма. 

З а с и м ъ послѣдовали до 1777 п о ч т и : 
въ каждомъ году п р и л и в ы , п р и коихъ во 
да поднималась в ы ш е 3 ф у т о в ь . Тѣ и зъ 
нихъ , п р и к о и х ъ вода возвышалась о т ъ в 
до 8 фушовъ сверхъ о б ы к н о в е н н а я , и п о 
т о м у въ самомъ дѣлѣ з а т о п л я л а ч а с т ь 
города, п р о и з о ш л и въ годахъ: 1729, 1744* 
1762, I7Ô6, 1767, 1769, 1762 t 176З, 1764» 



a 777, и приггтомъ всѣ въ послѣдніе ч е т ы 
р е мѣсяща года; и н ы е изъ нихъ о т л и ч а 
ю т с я п р и м ѣ ч а т е л ь н ы м и о б с т о я т е л ь 
с т в а м и , g С е н т я б р я 1744 п о У т РУ* в о Д а , 
п р и сильномъ в о с т о ч н о м ъ в ѣ т р ѣ т а к ъ у п а 
ла, ч т о въ городѣ к а н а л ы п о ч т и до дна бы
л и сухи; но послѣ полудня вѣгпръ перемѣ-
н и л с я на юго-западный, и п р е в р а т и л с я въ 
бурю, к о т о р а я произвела ночью великое на
воднение. Въі7б2 году вода с т о я л а в ы ш е б 
ф у т о в ъ 22, 25,26,20 О к т я б р я и 11 Декабря ; 
20 О к т я б р я вода удержалась во весь день на 
с е й в ы с о т ѣ , х о т я в ѣ т р ъ п о ч т и совсемъ 
у т и х ъ ; п о т о м ъ узцали , ч т о между т е м ъ 
была буря о т ъ юго-запада на Б а л т і й с к о м ъ 
м о р ѣ . Въ 1764 вода с т о я л а въ продолженіе 
ч е т ы р е х ъ дней ( о т ъ 18 до 22 Ноября) на 
в ы с о т ѣ 7-8 ф у т о в ъ п р и с о в е р ш е н н о й гаи-
ш и н ѣ . И м е н н о в ъ с е й разъ наводненіе и м ѣ -
ло совсемъ другую п р и ч и н у , н е ж е л и обык
новенно; н а н о с н ы й , ледъ взгромоздился п р и 
у с т ь ѣ Невы, и т а к ъ въ немъ с п е р с я , ч т о 
вода н е могла с т е к а т ь ; п о с л ѣ д с т в і е м ъ 
т о г о было , ч ш о м а л а я Нева и ф о н т а н н а , 
въ у с т ь я х ъ к о и х ъ н е находилось льду, н е 
. в ы с т у п и л и изъ своихъ береговъ, и ч ш о 
н&водненіе к о с н у л о с ь т о л ь к о б е р е г о в * 
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большой Невы и М о й к и . По ш о й ж е п р и 
ч и н а въ слѣдующемъ году Нева поднялась 
огігъ 24. до 2б Ноября н а 51 ф у т о в ^ , х о т я 
дулъ с и л ь н ы й с ѣ в е р о - в о с т о ч н ы й в ѣ т р ъ . 

С а н к т ъ - Д е ш е р б у р г ъ н и о т ъ к а к о г о 
наводненія доселѣ с т о л ь к о н е т е р п ѣ л ъ , 
к а к ъ о т ъ бывшаго осенью 1777 г о Д а ? к о 
т о р о е было т е м ъ у ж а с н ѣ е , ч т о случи
лось ночью; и з в ѣ с т н о , ч т о з н а ч и ш ь въ 
н а ш е м ъ климагаѣ дождливая, б у р н а я о с е н 
н я я ^ночь. 9 С е н т я б р я ш въ ночь н а ю е 
поднялась б у р я о т ъ юго-запада , и б а р о -
м е ш р ъ упалъ въ сіе в р е м я п о ч т и н а і 
дюймъ, п р и дождѣ и т е п л о т ѣ б градусовъ 
Реомюра . По у т р у въ 6 часовъ вода до
с т и г л а в е л и ч а й ш е й в ы с о т ы своей ю ф у 
т о в ъ , 6 дюймовъ п р и А д м и р а л т е й с т в ѣ ; въ 
К р о н ш т а д т ѣ с т о я л а она 3 ф у т а м и н и ж е . 
С т р а н н о великое с х о д с т в о всѣхъ о б с ш о -
я т е л ь с ш в ъ п р и с е м ь наводненіи с ъ т ѣ м и , 
к о т о р ы х ъ м ы б ы л и очевидцами 7 Н о я б р я 
с е г о года. П р и обоихъ н а п р а в л е н і е в ѣ т р а , 
с т о я н і е б а р о м е т р а и т е р м о м е т р а б ы л и 
п о ч т и одинаковы; сначала вода п о д н и м а 
л а с ь медленно, н о въ продолженіе одного 
ч а с а съ б ы с т р о т о ю , з а т р у д н я в ш е ю вся* 
к о е спасен іе , и до т а к о й в ы с о т ы , ч ш о 
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п р и ч и н и л а п о ч т и во всѣхъ^ чгастяхъ го
рода ужаснѣйпгія о п у с ш о ш е н і я ; наиболѣе 
п о с т р а д а л и Васильевск ій о с т р о в ъ и Пе
т е р б у р г с к а я с т о р о н а . Когда въ полдень 
іо С е н т я б р я 1777 года у л и ц ы о п я т ь вьь 

,сохли, т о во многихъ ч а с т я х ъ Васильев-
скаго о с т р о в а у с т р е м и л и с ь в о д о м е т ы съ 
в л а ж н о й п о в е р х н о с т и земли , а о ш ь под-
м ы т і я фундаменшовъ п р о и з о ш л и т р е щ и 
н ы въ м о с т о в о й улицъ и въ с ш ѣ л а х ь нѣ-
к о ш о р ы х ъ доэдовъ, к а к ъ б у д т о - б ы послѣ 
з е м л е т р я с е н і я . П р и Шллхсог 5ургѣ ока
залось въ Невѣ с о в с е ^ і ъ п р іпхиуположное 
'движеніе: въ т о :ие время , и п р и т о м ъ 
ж е в ѣ т ^ ѣ , шак^> упала во^а, ч т о к о р а б л и 
о с т а л и с ь ыл с у ш ѣ . Ве^ь сомнѣнія т о м у 
п р и ч и н о ю , ч т о ю г о - з а п а д н ы й в ѣ т р ъ п р я -
ліо проіпивополо;і іеігь и с т о к у Ладожска-
го озера въ Неву, ZJI п о с е м у погналъ воду 
сего озера къ с ѣ в е р л ы м ъ берегамъ его . 
Между т е м ь , п о прошесппзіи часа , оказа
л и с ь с л ѣ д с т в і я про іпиводѣйсшвія с е й буг
р а м и поднявшейся ьоды и давленія п р и 
С а н к т ъ - Иешербургѣ в о з в ы с и в ш е й с я ч Н е -
вьг. вода с т р е м и т е л ь н о поднялась до н е 
о б ы к н о в е н н о й в ы с о т ы , сколько равновѣсіе 
т о г о т р е б о в а л о . 



Сіе великое наводненіе (1777) п р о и з о 
шло ошъ с ш е ч е н і я многихъ о б с ш о я -
гаельсшвъ; и если п о з в о л е н о . б у д е т ъ п р и ^ 
п я т ь за правило , ч т о всѣ с іи п р и ч и н ы 
должны всегда с ш е к а ш ь с я в м ѣ с ш ѣ , для 
произведенія сего дѣйсшвія, т о к а ж е т с я 
нельзя т а к ъ легко , и л и т а к ъ скоро о п я т ь 
о п а с а т ь с я т а к о г о н е с ч а с т і я ; да и въ са -
момъ дѣлѣ п р о т е к л о п о ч т и полвѣка о т ъ 
т о г д а ш н л г о великаго наводненія до вели -
чайшаго еще 7 Ноября сего года. Сіи об 
с т о я т е л ь с т в а въ 1777 году б ы л и слѣду-
ющіяг за нѣсколько дней до ю С е н т я б р я 
свирѣпсшвовгли въ Сѣверномъ морѣ б у р и 
о ш ъ ' з а п а д а , погнавшія валы къ берегамъ 
Скандинавіи и Скагеррака ; п о ш о м ъ послѣ-
довали бури отг> сѣвера , к о ш о р ы я взгро
можденную воду п р о н е с л и чрезъ К а ш ш е -
г а т ъ и ЗунДь въ Б а л т і и с к о е море ; и н а -
к о н е ц ъ бури ошъ югозапада п р о м ч а л и 
п р и л и в ъ въ ф и н с к і й заливъ и Неву. Л ю 
б о п ы т н о было б ы З н а т ь , п р и м ѣ ч е н ы - л и 
ш ѣ ж е с а м ы я направлен ія вѣшровъ и 
предъ 7 числомъ Ноября сего года, когда 
Нева поднялась еще н а п о л т о р а ф у ш а 
выше , н е ж е л и въ 1777 году? S Ноября с е 
го года поднялась Эльба п р и Гамбургѣ н а 



19 фушовъ; к а к ъ сіе случилось з а ч е т ы 
р е дня до послѣдняго наводненія в ъ С а н к т ь * 
ГІетербургѣ , . . щ о в ѣ р о я т н о , ч т о п р и -
с е м ь ш ѣ ж е дули в ѣ т р ы , к а к ъ и въ 1777 
году. 

Великое н е с ч а с т і е , п р и ч и н е н н о е н а -
водиеніемъ 1777 года, подало поводъ къ 
мудрымъ р а с и о р я ж е н і я м ъ , у ч и н е н н ы м ъ 
Императрицею Екатериною II, к о и х ъ 
б л а г о д ѣ т е л ь н ы я д ѣ й с т в і я о к а з а л и с ь въ 
п о с л ѣ д с т в і и , р а в н о к а к ъ и п р и наводне-
н і и 7 Ноября . Сіи р а с п о р я ж е н і я с о с т о ^ 
я т ъ , между прочимъ , в ъ с и г н а л а х ъ , давае-
м ы х ъ п у ш е ч н ы м и в ы с т р ѣ л а м и , колоколь-
н ы м ъ звономъ, ф л а г а м и и ф о н а р я м и , для 
п р е д о с т е р е ж е н і я ж и т е л е й огаь угрожав 
ю щ е й о п а с н о с т и ; далѣе—въ т р у б а х ъ со 
сводами подъ всѣми у л и ц а м и , посред-
с т в о м ъ к о и х ъ , п о к р а й н е й мѣрѣ , вода , 
коль с к о р о она о п я т ь п о н и з и т с я въ Не-
вѣ,, м о ж е ш ь т о т ч а с ъ с т е к а т ь съ у л и ц ъ 
и б ы т ь в ы к а ч е н а изъ погребовъ; н а к о -
н е ц ъ въ гіриказаиіи во всякое в р е м я содер
ж а т ь въ г о т о в н о с т и въ ч а с т я ж ь города, 
наиболѣе п б д в е р ж е н н ы х ь п о т о п л е н і ю , 
д о с т а т о ч н о е число г р е б н ы х ъ судовъ, для 
спасеыія людей, находящихся въ о п а с н о с т и . 



Не подвержено сомнѣнію, ч т о с а м ы я 
главныя и о б ы к н о в е н н ы я п р и ч и н ы навод-
нен ія с у т ь в ы ш е п р и в е д е н н ы я , и м е н н о 
о з н а ч е н н ы я гпамъ р а з л и ч н ы я направленія: 
в ѣ т р а . Однакоже н е н у ж н о , ч т о б ы в ѣ т -
р ы послѣдовали 'одинъ з а д р у г и м ъ въ т о м ъ 
ж е порядкѣ, к а к ъ т о случилось въ 1777 
году; н а п р о т и в ъ т о г о н а д л е ж и ш ъ о ж и 
д а т ь величайшаго прилива , когда въ одно 
в р е м я начну шъ с в д р ѣ п с т в о в а т ь б у р и 
о т ъ запада въ Сѣверномъ м о р ѣ , о т ъ сѣ-
в е р а въ К а т т е г а т ѣ , о т ъ юго-запада въ 
Б а л т і й с к о м ъ м о р ѣ , и о т ъ запада, и л и юго-
запада въ К р о н ш т а д т с к о м ъ заливѣ. Одна
к о ж е необходимое п р и т о м ъ условіе, ч т о 
б ы всѣ с іи в ѣ ш р ы довольно долго дули, 
для произведенія своего дѣйсшвія , и б о 
всякое дѣйсгавіе въ природѣ т р е б у е т ъ 
и з в ѣ с щ н а г о в р е м е н и , и т р у д н о опредѣ-
л и ш ь до к а к о й с т е п е н и поднялась б ы 
вода, если б ы з а п а д н ы й в ѣ т р ъ въ пол 
день 7 Ноября съ р а в н о ю силою продол
ж а л с я иѣсколько часовъ долѣе. у насъ ча
с т о с л у ч а ю т с я въ и н ы х ъ н а п р а в л е н і я х ъ 
бури , продолжающаяся т р и дня; но къ сча -
с т і ю бури въ опасиомъ н а п р а в л е н і и б ы 
л и доселѣ всегда к р а т к о в р е м е н н ы . 



Сіи главный п р и ч и н ы , з ависящія опгь 
с и л ы , направлен ія и п р о д о л ж и т е л ь н о с т и 
рѣшровъ, м о г у т ъ быгаь у с и л е н ы , и л и о~ 
слаблены п о б о ч н ы м и о б с т о я т е л ь с т в а м и * 
Мы видѣли 7 Ноября , съ к а к и м ъ порывомъ* 
Нева у с т р е м и л а с ь назадъ къ своему и с 
т о к у : я в л е н і е , случающееся т о л ь к о у 
ж и т е л е й береговъ Океана, и и з в ѣ с т н о е 
подъ именемъ: прилива и отлива. Навод-
нен іе не иное ч т о е с т ь какъ в ѣ т р а м і г 
в ы н у ж д е н н ы й , н е о б ы к н о в е н н ы й п р и л и в ъ ; 
и т а к ъ о н ы й у в е л и ч и в а е т с я ч р е з ь соеди-
нен іе свое съ е с т е с т в е н н ы м ъ придивомъ , 
случающимся чрезъ к а ж д ы е двѣнадцаіпь 
часовъ, и б ы в а е ш ь шемгь болѣе, чемъ зна -
ч и т ё л ь н ѣ е послѣдній, к о т о р ы й т а к ж е 
не всегда и м ѣ е т ъ равную силу* И з в ѣ с т н о ^ 
ч т о ежедне&ныя явленія п р и л и в а и суплива 
с у ш ь п о с л ѣ д с т в і я гіритяженія солнца и 
л у н ы , въ о с о б е н н о с т и послѣдней; ч т о 
с л ѣ д с т в е н н о приливъ б у д е т ъ сильнѣе . ког 
да д ѣ й с т в і я обоихъ свѣ іпилъ с о е д и н я т с я 
вмѣсшо п р о т и в о д ѣ й с т в і я другъ д р у г у , и 
когда п р и т я г а т е л ь н а я сила ихъ, о с о б е н 
но луны, б ы в а е ш ь сильнѣе: первое слу
ч а е т с я чрезъ нѣскблько дней послѣ н о -
ваго , или полнагб мѣсяца; послѣднее, к о г -



да луна н а х о д и т с я въ б л и ж а й ш е м ъ раз-
«сіпояніи о т ъ земли, особливо п р и равно-
д е н с т в і и . И т а к ъ н а д л е ж и т ъ о п а с а т ь с я 
в е л и ч а й ш и х ъ наводненій, когда с л у ч а т с я 
б у р и о т ъ запада во в р е м я р а в н о д е н с т в і й 
и п р и б л и ж е н і я л у н ы къ землѣ, чрезъ т р и 
и л и ч е т ы р е дня послѣ новолунія , и л и п о л -
нолунія . Всѣ с іи о б с т о я т е л ь с т в а въ са -
момъ дѣлѣ с т е к л и с ь п р и великомъ навод-
нен іи хо С е н т я б р я 1777 , въ с а м ы й день 
о с е н н я г о р д в н о д е н с т в і я , чрезъ ч е т ы р е 
дня послѣ заолнолунія, и .два дни п о с л ѣ 
в е л и ч а й ш а г о п р и б л и ж е н і я л у н ы къ землѣ. 
Наводненіе, до к о т о р а г о м ы н ы н ѣ дожи
л и , случилось* н а к а н у н ѣ н о в о л у н і я , и 
чрезъ ч е т ы р е дня послѣ п р и б л и ж е н і я л у н ы 
къ землѣ. Однако ж е п р а в е л и ч а й ш и х ъ н а -
водненіяхъ въ С а н к ш ъ - П е т е р б у р г ѣ случа
лись мног ія и з ъ я т і я изъ сего п р а в и л а ; 
природа п о к а з ы в а е ш ь н а м ъ и здѣсь , ч т о 
о н а н е п о з в о л я е ш ь н а м ъ п р е д п и с ы в а т ь 
себѣ н и к а к и х ъ правилъ и богаче , н е ж е л и 
м ы думаемъ, с р е д с т в а м и к а к ъ къ в о з с т а -
новленію, т а к ъ и к ъ разрушенію* В п р о -
чемъ легко п о н я т ь м о ж н о , ч т о луна, и л и 
п р и л и в ъ и о т л и в ъ м о ж е ш ь и м ѣ т ь силь
ное вліяніе т о к м о на наводненія п р и бе-



go 

регахъ Сѣвернаго м о р я , но м е н ѣ е въ Бал -
ш і й с к о м ъ морѣ, гдѣ вообще н ѣ ш ъ п р и -
м ѣ ш н а г о п р и л и в а и о т л и в а . 

Напрошивъ щ о г о п р и с о е д и н я е т с я къ 
с е м у другое м ѣ с т н о е о б с т о я т е л ь с т в о , 
к о т о р о е къ сожалѣнію т а к о г о рода, ч т о 
всего болѣе с п о с о б с т в у е ш ь наводненіямъ, 
н о никогда не м о ж е ш ь содѣйсшврвагаь къ 
и х ъ уменынен ію, и что оно , Ікакъ р а к ъ , 
іЗЕепримѣшнымъ образомъ все дадѣе расг 
п р о с ш р а н я е т с я . Ошмѣли , п е с ч а н ы я м ѣ -
л и и з а с о р е н і я , находящіяся , и л и еще о ш -
к р ы в а ю щ і я с я и ежегодно у м н о ж а ю щ і я с я 
въ Невѣ, особливо въ у с ш ь ѣ ея , к о вреду 
с у д о х о д с т в а , с п о с о б с ш в у ю ш ъ наводнені -
я м ъ не т о л ь к о чрезъ т о , что с ъ у ж а ю т ъ 
русло Невы, н о т а к ж е и п о т о м у , ч ш о 
у м е н ь ш а ю ш ъ силу т е ч е н і я . Наводненіе 
п р о и с х о д и т ь о ш ъ б о р ь б ы между т е ч е н і -
емъ и п р о п ш в о п о л о ж н о ю бурею. Доколѣ 
вода с т е к а е ш ь скорѣе , н е ж е л и назадъ 
п р о г о н я е т с я вѣшромъ, Нева не м о ж е т ъ 
в ы с т у п и ш ь изъ своихъ береговъ; н о о н а 
д о л ж н а в о з в ы с и т ь с я и н а к о н е ц ъ р а з 
л и т ь с я п о своимъ берегамъ, когда б у р я 
о т ъ запада п р е о д о л ѣ е т ъ т е ч е н і е о ш ъ в о 
с т о к а . И т а к ъ в с я к а я п р и ч и н а , ослабля-
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юіцая силу пгеченія, к а к ъ mo: задержаніе 
онаго льдинами въ 1764. и 1766 годахъ , 
и л и п е с ч а н ы м и мѣлями и оптмѣлями, с т а 
н о в и т с я с о ю з н и ц е ю бури, и с п о с о б с т в у 
е ш ь д ѣ й с т в і ю оной, наводненію. 

Къ сожалѣнію и з в ѣ с т н о , ч ш о сія п о -
слѣдняя п р и ч и н а ежегодно у м н о ж а е т с я ; 
однако ж е е с т ь п р о т и в о д ѣ й с т в у ю і ц і я е й 
силы^ и м о ж н о н а д ѣ я т ь с я , ч т о она сдѣ-
л а е ш с я безвредною чрезъ п о с т е п е н н о е 
возвышеніе береговъ и н и з к и х ъ ч а с т е й 
города, чрезъ проведеніе новыхъ каналовъ 
и п р о ч ш ц е н і е Невы, 

С5 Нелсецкаго. П. Яковлева* 

ГАЛЛЕРЪ. 

(Albrecht von Haller.) 

Сей н е о б ы к н о в е н н ы й п и с а т е л ь , п о 
с п р а в е д л и в о с т и н а з в а н н ы й о т ъ с о в р е -
м е н н и к о в ъ ВеликиліЪ за о т л и ч н ы я заслу 
г и свои п о ч а с т и А н а т о м і и , ф и з і о л о г і и , 
Б о т а н и к и и Поэзіи, родился въ Б е р н ѣ 
іб О к т я б р я 1708 года. Съ с л а б ы м ъ т ѣ л о -
сложен іемъ и у г р ю м ы м ъ х а р а к т е р о м ъ онъ 
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получилъ о т ъ п р и р о д ы рѣдкія душевныя 
с п о с о б н о с т и : на ш е с т о м ъ году начал» 
у ч и т ь с я Л а т и н с к о м у , на седьмомъ я вось-
момъ Греческому и Е в р е й с к о м у языку . 
И с т о р і я и Е с т е с т в о у ч е н і е имѣли для 
н е г о величайшую п р е л е с т ь . Съ самыхъ 
ю н ы х ъ л ѣ т ъ началъ с о ч и н я т ь с т и х и въ 
Л о г е н ш т е й н о в о м ъ в к у с ѣ , к о т о р ы й одна-
к о ж ь скоро отвергнулъ.—^По с м е р т и о т 
ц а своего продолжалъ н а у к и въ Б е р н с к о й 
Гимназ іи , п о т о м ъ въ Билѣ, Тюбингенѣ, 
Лейденѣ (подъ р у к о в о д с т в о м ъ знамени-
т ы х ъ Боэргава и Альбина); н а д е в я т н а д -
цаи іомъ году получилъ с т е п е н ь Д о к т о р а 
М е д и ц и н ы ; послѣ чего ѣздидъ въ Англію 
и ф р а н ц і ю , и нѣсколько л ѣ т ъ провелъ 
въ Базелѣ, гдѣ с л а в н ы й Б е р н у л л и п р е п о -
давалъ ему высшую М а т е м а т и к у . Будучи 
с т р о г ъ къ самому себѣ, онъ въ одинъ день, 
с ч а с т л и в ы й по с о б с т в е н н ы м ъ словамъ 
его, с ж е г ъ всЬ свои п р е ж н і я , безчислен-
н ы я с т и х о т в о р е н і я : п а с т у ш е с к і я п ѣ с н и , 
т р а г е д і и , эпическ ія п о э м ы и другихъ ро-
д о в ъ . П р о д о л ж и т е л ь н ы я и н е у т о м и м ы я 
з а н я т і я р а з с т р о и л и его здоровье, для п о 
правления к о т о р а г о онъ п р е д п с и н я л ъ пу -
гаешесшвіс п о Альпійскимъ г о р а м ъ и во 



все эіпо время п р и л ѣ ж н о з а н и м а л с я Ï3ô* 
гааникою. Въ 1729 году Галлеръ о п я т ь 
поселился въ Б е р н ѣ , и х о т я здѣсь удачно 
занимался п р а к т и ч е с к о ю ч а с т і ю Меди
ц и н ы , однако П р а в и т е л ь с т в о н е хотѣл .о 
о п р е д е л и т ь его врачемъ п р и одной боль
н и ц а п о т о м у т о л ь к о , ч т о онъ былъ По-
э т ъ . Первое собран іе своихъ с т и х о т в о 
рении издалъ онъ въ 17З2 году безъ своего 
и м е н и . Между т е м ъ д о с т о и н с т в а его 
сдѣлались и з в ѣ с т н ы м и Г а н н о в е р с к о м у Ми
н и с т р у Мюнхгаузену, к о т о р ы й д о с т а -
вилъ ему м ѣ с т о П р о ф е с с о р а А н а т о м і и и 
Б о т а н и к и п р и Г е т т и н г е н с к о м ъ у ы ц в е р -
с и т е т ѣ . Здѣсь онъ п р о б ы л ъ с е м н а д ц а т ь 
л ѣ т ъ (съ 17З6 п о 170З) сь величайшею поль
зою для наукъ и ч е с т і ю для своего и м е 
н и , Д ѣ я ш е л ь н о с т ь его п р е в о с х о д и т ь вѣ-
р о я т і е , и едва л и к т о изъ у ч е н ы х ъ н а п и -
салъ болѣе Галлера. Въ продолженіе п р е -
быванія своего въ Г е т г п и н г е н ѣ издалъ онъ 
восемь десять шесть, большею ч а с т і ю 
а н а т о м ц ч е с к и х ъ , м е д и ц и н с к и х ъ и б о т а -
н и ч е с к и х ъ сочинен ій ; р е ц е н з і и его, к о т о -
р ы х ъ онъ въ т е ч е н і е ж и з н и своей н а п и -
салъ до двЪнадцати тыслъь, о б н и м а ю ш ъ 
п о ч т и всѣ о т р а с л и человѣческаго п о з н а -



нія< Слава его р а с п р о с т р а н и л а с ь п о всей 
Е в р о п ѣ . З н а т н ѣ й ш і я Академіи поднесли 
ему дипломы н а званіе члена . Импера -
т о р ъ ф р а н ц ъ I , ж е л а я п о ч т и т ь заслуги 
сего н е о б ы к н о в е н н а г о м у ж а , возвелъ его со 
всемъ п о т о м с т в о м ъ въ И м п е р с к о е дво
р я н с т в о . Король Шведскій пожаловалъ 
ему орденъ Сѣверной Звѣзды. Въ 1753 году 
Галлеръ осшавилъ Г е т і л и н г е н ъ , ч т о бы 
и с т у п и т ь въ о т п р а в л е н і е п о ч е т н ы х ъ 
о б щ е с т в е н н ы х ъ д о л ж н о с т е й , в ъ к о т о р ы я 
избрало его п р а в и т е л ь с т в о города Б е р н а . 
Многія учрежденія , сдѣланныя и м ъ для 
блага о т е ч е с т в а , д о к а з ы в а ю т ъ , чгао онъ 
имѣлъ всѣ к а ч е с т в а , н у ж н ы я для государ
с т в е н н а я чёловѣка. Глубокія п о л и т и ч е -
с к і я свѣдѣнія свои и з л о ж и л ъ онъ в ъ ш р е х ъ 
р о м а н а х ъ , к о т о р ы м и заключилъ свое по 
п р и щ е въ о б л а с т и и з я щ н о й л и ш т е р а т у -
р ы . Въ изонеЪ п р е д с т а в и л ъ онъ идеалъ 
с о в е р ш е н н а г о д е с п о т и ч е с к а г о правленія ; 
въ Аяфре/сЬ—ограниченнаго монархическая 
го , вЪ КатонЪ и фабіЬ п р е и м у щ е с т в о а р и 
с т о к р а т и и предъ д е м о к р а ш и ч е с к и м ъ п р а в -
леніемъ. Впрочемъ с іи р о м а н ы , п р и в с е й 
п о у ч и т е л ь н о й пользѣ и д о с т о и н с т в ѣ сло
г а , в с к о р ѣ б ы л и з а б ы т ы п о т о м у , ч т о 



ч у в с т в о и воображен іе н е н а х о д и т ь въ 
нихъ н и к а к о й для себя п и щ и . И м п е р а -
гаоръ Іосифъ I I , п р о ѣ з ж а я чрезъ Ш в е й ц а 
р а , у д о с т о и л ъ Галлера с в о и м ъ п о с ѣ щ е -
ніемъ; вскорѣ п о т о м ъ с е й велик ій м у ж ъ 
с к о н ч а л с я 12 Д е к а б р я 1777 н а семидеся -
пгомъ году о т ъ роя^денія. Онъ былъ р а з -
д р а ж и т е л ь н а г о т е м п е р а м е н т а и с к л о -
н е н ъ къ ипохондріи; ч е с т о л ю б і е обладало 
и м ъ въ в ы с о к о й с т е п е н и ; впрочемъ онъ 
ч р е з в ы ч а й н о у в а ж а т ь д о б р о д ѣ т е л ь и осо 
б е н н о былъ п р и в я з а н ъ къ Религ іи , к о т о 
рую сильно заіпіищалъ о т ъ н а п а д е н і й 
В о л ь т е р а и его п р и в е р ж е н ц о в ъ . З а с л у г и 
Галлера п о ч а с т и Е с т е с т в о с л о в і я и Меди
ц и н ы незабвенны. Можно с к а з а т ь , ч т о 
онъ былъ с а м ы й у ч е н ы й изъ всѣхъ Поэ-
т о в ъ д р е в н о с т и и новѣйшихъ в р е м е н ъ . 
П р и всемъ т о м ъ Муза его н е любила дце-
г о л я т ь п о з н а н і я м и и умѣла д е р ж а т ь с е 
б я въ надлежаіцихъ предѣлахъ. Х о т я онъ 
н е п р и н а д л е ж и ш ь къ числу величайшихъ 
П о э т о в ъ ; однако с т и х о ш в о р е н і я его, и с -
п о л н е н н ы я благородныхъ, в е л и к и х ъ и смѣ^ 
дыхъ идей, о з а р и л и Нѣмецкую Поэзію н о -
в ы м ъ с в ѣ т о м ъ и с о с т а в и л и эпоху въ е я 
и с ш о р і и . Творческое в о о б р а ж е н і е не п р и -



s e 

н а д л е ж и т ъ къ преимуществами» Галлерова 
генія , рожденнаго болѣе для глубокомы-
с л е н н ы х ъ , у ч е н ы х ъ изслѣдованій. Харак -
т е р ъ Поэзіи его е с т ь дидактіісескій.— 
Ч у в с т в о Религ іи п р и д а е ш ь его и з о б р а ж е -
ніямъ особенную силу и в а ж н о с т ь : вообще 
• н ъ болѣе с м о т р ѣ л ъ на п о у ч и т е л ь н у ю 
ч а с т ь своихъ с т и х о т в о р е н і й , н е ж е л и на 
э с т е т и ч е с к о е ихъ д о с т о и н с т в о . О т ъ 
т о г о въ нихъ п р и м ѣ т н а к а к а я - т о ж е с т 
к о с т ь , п р о т и в н а я Поэзіи, й не с т о л ь к о 
п р о и с х о д я щ а я о т ъ н е д о с т а т к о в ъ выра-
ж е н і я , сколько о т ъ образа мыслей-

Слогъ Галлера силенъ , к р а т о к ъ и 
т о ч е н ъ ; но онъ не и м ѣ е т ъ л е г к о с т и и 
наполненъ п р ов инці а л и з м а м и . Галлеръ 
самъ ч у в с т в о в а л ъ н е д о с т а т к и своего язы
к а , и ч т о б ы и з в и н и т ь йхъ н ѣ к о т о р ы м ъ 
обрдзомъ, назвалъ с т и х о т в о р е н і я свои 
Швейцарскими. 

Превосходнѣйшее п о э т и ч е с к о е т в о -
рен іе Галлера е с т ь Описательная Поэма 
Альпы, к о т о р а я не и м ѣ е т ъ образца н и въ 
к а к о й л і т т т е р а т у р ѣ ; Е е должно п о ч и т а т ь 
плодомъ вдохновеннаго ч у в с т в а , к о т о р о е 
сопровождало П о е т а въ его б о т а н и ч е с -
к и х ъ п у т е ш е с т в і я х ъ п о Альпійскимъ го-



рамъ Вернскаго К а н т о н а . Въ с е м ь с т и » 
хошвореніи ж и в о д о к а з ы в а е т с я , что лю
ди съ п р о с т ы м и , н е и с п о р ч е н н ы м и н р а 
вами, живущіе въ нѣдрахъ п р и р о д ы , н а 
с л а ж д а ю т с я с а м ы м ъ ч и с т ы м ъ и п р о ч -
н ы м ъ с ч а с т і е м ъ . Каждая м ы с л ь , к а ж д о е 
описан іе п о к а з ы в а ю т ъ П о э т а съ глубо-
к и м ъ ч у в с т в о м ъ и к о р о т к о з и а к о м а г о съ 
н а т у р о ю . П р а в и л ь н ы е с т а н с ы п р е в р з щ а -
К)шъ всю Поему въ галлерею малыхъ к а р -
т и н ъ , с о с ш а в л я ю щ и х ъ в м ѣ с т ѣ г а р м о н и 
ческое , п р е к р а с н о е цѣлое. Н е с м о т р я н а 
н е д о с т а т к и я з ы к а и н ѣ к о ш о р ы я с л а б ы я 
мѣста ; , Альпы всегда б у д у т ъ принадле 
ж а т ь к ъ числу о ш б о р н ѣ и ш и х ъ Нѣмецкихъ 
с т и х о т в о р е н и е — Л и р и с е с к і я произведеНгл 
Галл ера и с п о л н е н ы р а з и т е л ь н ы м и , с м ѣ -
л ы м и идеями,, и с т и н о ю ч у в с т в ъ и силою 
в ы р а ж е н і я . Но и въ нихъ т о р ж е с т в е н н а я 
в а ж н о с т ь сердечныхъ изл іян ій с т а н о в и т 
с я иногда сухою. С т р о г а я мораль , к о т о 
р а я всегда т р о г а е т ъ с о в ѣ с т ь , о с т а н а в 
л и в а е ш ь п о л е ш ъ вообраяеенія и ослабля
е ш ь э с т е т и ч е с к о е д ѣ й с т в і е . Въ с а м ы х ъ 
элегіяхъ, к о т о р ы я впрочемъ о т л и ч а ю т с я 
н ѣ ж н о с т і ю ч у в с т в а и въ к о ш о р ы х ъ онъ 
о п л а к и в а е ш ь с м е р т ь своей с у п р у г и Ma* 



р і а н н ы , г о р е с т ь его у м о л к а е ш ь предъ ymfe-
ш е н і я м и Религ іи . Между н е м н о г и м и пре
к р а с н ы м и одаліи его первое мѣстпо з ани
м а е ш ь Ueber die Ewigkeit, м о ж е ш ь б ы т ь 
с а м а я г л у б о к о м ы с л е н н а я изъ всѣхъ одъ, 
п и с а н н ы х ъ н а к а к р м ъ либо я зыкѣ . Къ со-
жалѣнію о н а о с т а л а с ь недокончанною. 
Сколько Галлеръ п р и с т р а с т е н ъ былъ къ 
н р а в с т в е н н ы м ъ с е н т е н щ і я м ъ , доказыва
е ш ь у ж е т о , ч т о онъ, а съ н и м ъ и боль
ш а я ч а с т ь его п о ч и т а т е л е й — д и д а к т и ч е 
скому с т и х о т в о р е н і ю своему: "Ueber den 
Ursprung des Uebels, о т д а в а л ъ п р е и м у щ е 
с т в о предъ всѣми другими произведен іями 
своей Музы. Но здѣсь - т о с т р о г а я и ча
с т о угрюмая мораль его р а с п р о с т р а н я е т 
с я съ т а к о ю силою, ч т о для Поэз іи—ко
т о р а я х о ч е ш ь и з о б р а ж а т ь , а н е п о у ч а т ь 
п о ч т и не о с т а е т с я м ѣ с т а . — В ъ т а к о м ъ 
ж е родѣ н а п и с а н ы имъ: Gedanken iiberVer-
nunfty Aberglauben und Unglauben. Н ѣ к о т о -
р ы я изъ д и д а к т и ч е с к и х ъ с т и х о т в о р е н і й 
Галлерд, к а к ъ напр: die verdorbenen Sitten9 

о б ы к н о в е н н о п р и ч и с л я ю т с я къ СатираліЪ, 
х о т я онѣ с о б с т в е н н о не п р и н а д л е ж а т ь 
н и къ к а к о м у роду с а т и р ъ , переданныхъ 
намъ древними п о э т а м и . Нѣмцьі означа-* 



югпъ ихъ названіемъ Strofgedichte; и б о онѣ 
к и п я ш ъ гірезрѣніемъ и н е н а в и с ш і ю къ по
року. Д а ж е ЮвеналЪ не увлекался н и к о г 
да ш а к и м ъ п о р ы в о м ъ гнѣва, какъ Галлеръ, 
у когаораго и самая н а с м Ь ш к а я в л я е т с я 
безъ м а л ѣ й ш е й у л ы б к и Сей родъ с т и х о -
ш в о р е н і й н е п о с р е д с т в е н н о п р о і с т е к а л ъ 
изъ х а р а к т е р а Галлера; почему онъ и о-
с т а л с я на с е м ь полѣ о д и н ъ — безъ подра
ж а т е л е й . 

Н. РашковЪ. 

ОТРЫВОКЪ ИЗЪ СТЕРНОВА SENTIMENTAL 
IQURNEIJ-

— Я уснулъ, и первое слоро, п о р а 
з и в ш е е м о й слухъ п р и пробужденіи , б ы 
ло: АлііенЪ. 

Б о ж е ! сказалъ я , п р о т и р а я глаза , э т о 
с а м ы й т о т ъ городъ, куда должна і і ри -
ѣ х а т ь м о я з н а к о м к а . 

АміенЪ. 

Едва п р о и з н е с ъ я с іи слова , к а к ъ до
р о ж н а я к а р е т а Г р а ф а ІѴ, въ к о т о р о й си-
дѣла и с е с т р а его , б ы с т р о промчалась 
м и м о м е н я ; она успѣла т о л ь к о покло-

5 



too 

н и ш ь с я въ знакъ т о г о , ч т о м е н я узнала; 
н о ея взоръ сказалъ мнѣ, ч т о н а ш е з н а 
к о м с т в о еще н е с о в е р ш е н н о п р е р в а л о с ь . 
Вскорѣ м о я догадка п о д т в е р д и л а с ь : и п р е 
жде, н е ж е л и я окончилъ свои ужинъ , во-
ш е л ъ въ к о м н а т у слуга ея б р а т а съ за
п и с к о ю , въ к о т о р о й она писала , ч т о п р и 
няла смѣлосшь о б р е м е н и т ь м е н я п о р у ч е -
ніемъ, д о с т а в и т ь п р и л а г а е м о е п р и т о й 
з а п и с к ѣ п и с ь м о лично à madame de Я . въ 
первое у т р о , когда я н и ч е м ъ не буду за
н я т ь въ П а р и ж ѣ . Къ э т о м у она п р и б а в и л а , 
ч т о очень ж а л ѣ е т ъ , н о п о к а к о м у pen
chant, т о г о и сама не з н а е т ъ — о т о м ъ , 
ч т о е й п о м ѣ ш а л и р а з с к а з а т ь м н ѣ свою 
и с т о р і ю ; 1 ч т о въ с е м ь о ш н о ш е н і и она 
о с т а е т с я моею должницею, и ч т о если 
когда нибудь п р и д е т с я м н ѣ п р о ѣ з ж а т ь 
чрезъ Брюссель и и м я de madame de L . — 
н е и з г л а д и т с я изъ м о е й п а м я т и : т о ma
dame L . съ удовольств іемъ з а п л а т и ш ь 
свой долгъ. 

И т а к ъ я о п я т ь у в и ж у с ь съ т о б о ю 
въ Брюсселѣ—сказалъ я — с т о и т ь т о л ь к о 
возвращаясь изъ И т а л і и , ѣ х а т ь чрезъ 
Герман ію и Голландію на ф л а н д р і ю . Э т о 
едва с о с т а в и т ь д е с я т ь с ш а н ц і й въ © т о -



ІОІ 

рону, н о х о т я б ы и д е с я т ь т ы с я ч ь ! — 
Какимъ н р а в с т в е н н ы м ъ наслажденіемъ 
у в ѣ н ч а е т с я мое п у ш е ш е с т в і е : она б у д е т ъ 
п о в ѣ р я т ь м н ѣ свои б ѣ д с т в е н н ы я п р и -
ключенія ; изъ милыхъ у с т ъ с т р а д а л и ц ы я 
у с л ы ш у п о в ѣ с т ь е я с к о р б е й ; у в и ж у ее 
плачущую, и х о т я не буду въ с о с п ю я н і и 
о с у ш и ш ь и с т о ч н и к а ея слезь: но к а к о е 
у с л а д и т е л ь н о е ощущеніе о б ѣ щ а ю т ъ м н ѣ 
т ѣ м и н у т ы , когда я буду о т и р а т ь сле 
з ы съ лица лучшей, п р е л е с т н ѣ й ш е й и з ъ 
ж е н щ и н ъ , когда буду сидѣшь додлѣ нее ц ѣ -
л ы й вечеръ, деолча, держа -въ рукѣ пла -
ш о к ъ . 

Ничего п р е д о с у д и т е л ь н а г о не было 
въ семь чувсгавованіи; но я въ т у ж е 
м и н у т у началъ у к о р я т ь с е б я за оное въ 
в ы р а ж е н і я х ь , с а м ы х ъ с т р о г и х ъ и ж е с ш о -
кихъ . 

Ч и т а т е л ь у ж е з н а е т ъ , ч т о с гаран-
н ы м ъ опредѣленіемъ судьбы м н ѣ суждено 
п о ч т и каждую м и н у ш у б ы т ь влюблен-
н ы м ъ въ кого нибудь — а какъ п л а м я п о -
слѣдней любви м о е й угасло огаъдуновенія 
р е в н о с т и п р и скоромъ п о в о р о т ѣ моемъ 
н а углу у л и ц ы : т о я снова его возжегъ 
ч и с ш ы м ъ свѣшильникомъ любви къ Эли-



зѣ. Э т о было за т р и м ѣ с я ц а предъ симъ: 
шогда я клялся х р а н и т ь сію любовь во все 
продолжек іе м о е г о с г п р а н с т в о в а н і я . — З а -
чемъ мнѣ с к р ы в а т ь с я предъ ч и т а т е л е м ъ ? 
Л клялся ей въ вѣчной в ѣ р н о с т и — о н а 
имѣла п р а в о н а все сердце мое . . . раздѣ-
д я т ь м о ю п р и в я з а н н о с т ь значило ослаб
л я т ь ее и с п ы т ы в а т ь з н а ч и л о подвер
г а т ь ее о п а с н о с т и : гдѣ е с т ь о п а с н о с т ь , 
*памъ м о ж е ш ь б ы т ь и п о т е р я ; а т о г д а , 
І о р и к ъ , эк.акой о т в ѣ т ъ будешь т ы въ 
с о с т о я н і и д а т ь сердцу, с т о л ь п о л н о м у 
довѣрія и о т к р о в е н н о с т и , с т о л ь Добро
му , нѣжному , непорочному? 

—Не поѣду въ Б р ю с с е л ь ! — в с к р и ч а л ъ я , 
п р е р ы в а я самаго себя—Но мое в о о б р а ж е 
ние, прод іивъ воли м о е й , с т р е м и л о с ь да-
дѣе и далѣе,—Я п р и п р м и н а л ъ ребѣ е я взо
р ы въ послѣднія м и н у т ы н а ш е й разлуки , 
когда н и к т о изъ н а с ъ н е имѣлъ довольно 
сіалъ, ч т о б ъ с к а з а т ь : прости) Я п о с м о т « 
рѣлъ н а п о р т р е т ъ , к о т о р ы й Элиза п о в ѣ -
с и л а м н ѣ н а ш е ю на ч е р н о й л е н т ѣ — и 
гіокраснѣлъ. взглянувъ на него; я ошдалъ 
б ы все н а с Ь ѣ т ѣ з а т р , ч т о б ы поцѣло-
р а т ь его, но с т ы д и л с я м , , у ж е л и с е й н ѣ ж -
зный цвѣшбкъ, сказалъ я , с ж и м а я въ ру^ 
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кахъ портлрептъ, у ж е ли онъ долженъ б ы т ь 
сломленъ у самаго к о р н я , сломленъ т о 
бою, Іорикъ, к о т о р ы й обѣ іцался охра 
н я т ь его на груди своей? — 

Вѣчный и с т о ч н и к ъ б л а ж е н с т в а ! 
вскричалъ я , с т а в ъ н а колѣни, будь т ы 
свидѣтелемъ^ и вы, ч и с т ѣ й ш і е духи, к о 
т о р ы е имъ н а с л а ж д а е т е с ь , б у д ь т е и в ы 
с в и д е т е л я м и , ч т о я не поѣду въ Б р ю с 
сель, развѣ когда Элиза будешь м о е ю 
с п у т н и ц е ю — н е поѣду , х о т я б ы дорога 
пролегала и чрезъ Небо! 

Въ в о с т о р г а х ъ т а к о г о рода, изъ серд
ц а , на зло разсудку, всегда в ы р ы в а е т с я 
н т о нибудь л и ш н е е . 

Лиселю • 

АміенЪ ш 

С ч а с т і е не улыбнулось Лафлёру : его 
подвиги н а ѣ з д н и ч е с т в а б ы л и не удачны, 
и съ самаго в с ш у п л е н і я его к о м н ѣ въ 
званіе слуги , т о е с т ь въ п р о д о л ж е н і и 
п о ч т и цѣлыхъ с у т о к ъ , онъ н е могъ н а й 
т и удобнаго случая, ч т о б ъ п о к а з а т ь м н ѣ 
свое усердіе . Б ѣ д н я ж к а сгаралъ о т ъ не* 



т е р п ѣ н і я ; a к а к ъ приходъ слуги Г р а ф а Л, 
п р и н е с ш а г о п и с ь м о , былъ для н е г о сча- ; 

с ш л и в ы м ъ въ с е м ь о ш н о ш е н і и п р о и с ш е -
сшвіемь : mo Лафлёръ и не замедлиль шкъ 
в о с п о л ь з о в а т ь с я . Онъ о т в е л ъ Г р а ф с к а г о 
слугу въ заднюю к о м н а т у г о с т и н н и ц ы 
и т а м ъ п о т ч и в а л ъ его л у ч ш и м ъ Пикард-
с к и м ъ виномъ . Слуга ж е Графа Л , ч т о 
б ы съ своей с т о р о н ы не о т с т а т ь въ 
у ч т и в о с т и огаъ Л а ф л ё р а , п р и г л а с и л ъ его 
съ собою въ домъ Г р а ф с к і й . Привѣшли-
в о е ш ь Л а ф л ё р а (ибо одинъ взглядъ его у-
бѣждаль у ж е въ его пользу) с к о р о п р и 
влекла къ нему довѣріе всѣхъ слугъ въ 
кухнѣ; а к а к ъ ф р а н ц у з ъ — к а к о в ы б ы я и 
б ы л и его дарован ія—не л ю б и т ь с к р ы в а т ь 
ихъ: т о и Лафлёръ , м е н ѣ е н е ж е л и черезъ 
п я т ь м и н у т ь иослѣ своего п р и б ы т і я , 
в ы н у л ъ ф л е й т у и п р и первомъ звукѣ е я 
с а м ъ о т к р ы л ъ б.алъ и засшавилъ п л я 
с а т ь и г о р н и ч н у ю и м - е т р д о т е л я и п о 
в а р а и судомойку и всю д о м а ш н ю ю п р и 
слугу, собакъ и к о ш е к ъ , и с к л ю ч а я одну 
т о л ь к о п р е с т а р ѣ л у ю обезьяну: я ^вѣренъ 
ч т о съ самаго п о т о п а н и въ одной к у х -
ыѣ н е было с т о л ь к о веселья . 

Madame de L.—проходя изъ покоевъ 



б р а т а своего въ ея с о б с т в е н н ы е , у с л ы 
шала шумную р а д о с т ь внизу подъ л ѣ с ш -
ницею, позвала свою горничную, р а з с п р о -
сила ее, и узнавъ, ч т о слуга п у т е ш е 
с т в е н н и к а Англичанина раэвес«лилъ всѣхъ 
своею ф л е й т о ю , велѣла п р и с л а т ь его к ъ 
себѣ. 

Доброму Л а ф л ё р у показалось н е п р и 
лично я в и ш ь с я предъ нею съ п у с т ы м и 
рукавами; почему, всходя п о л ѣ с т н и ц ѣ , онъ 
запасся м н о ж е с т в о м ъ п р и л ѣ т с т в і й â ma
dame de L . о т ъ и м е н и барина своего, п р и -
бавияъ длинную а п о к р и ф ъ освѣдомленій о 
здоровьи de madame de L , сказалъ ей , ч т о 
monsieur его баринъ est au désespoir о т ъ 
т о г о , ч т о она оправилась о т ъ и з н у р е н і я 
въ дорогѣ, а въ заключеніе всего, ч т о mon
sieur получилъ письмо , к о т о р о е madame 
сдѣлала ему ч е с ш ь . . . И онъ сдѣлалъ м н ѣ 
равную ч е с т ь , сказала madame de L . , п р е -
рвавъ слова Л а ф л ё р а , и вѣрно прислалъ за 
п и с к у въ о т в ѣ ш ъ на мою? „ 

Madame de L . п р о и з н е с л а э ш о съ т а 
к о ю у в ѣ р е н н о с т і ю , ч т о Л а ф л ё р ъ былъ н е 
въ сидахъ о т р и ц а т е л ь н ы м ъ о г а в ѣ т о м ъ 
о б м а н у т ь ея ожидан ія —онъ т р е п е т а л ъ 
за мою ч е с т ь ; и м о ж е ш ь б ы т ь , н е с о в е р -
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ш е н н о быль спокоенъ и н а счептъ своей 
с о б с т в е н н о й , о п а с а я с ь п р о с л ы т ь чело-
вѣкомъ, с л у ж а щ и м ъ у т а к о г о барина , ко 
т о р ы й въ с о с т о я н і и п р о с т у п и т ь с я en-
égards vis-à-vis d'une femme. По с е й п р и ч и н ѣ , 
когда madame de L . с п р о с и л а Л а ф л ё р а , 
п р и н е с ъ л и онъ п и с ь м о — Л а ф л ё р ъ о п е 
чаль : о qu'oui! Послѣ т о г о , положивъ на 
полъ ш л я п у и о т в о р о т и в ъ лѣвою рукою 
свой п р а в о й боковой карманъ , началъ п р а 
вою рукою и с к а т ь п и с ь м а — н о т о м ъ н а 
о б о р о т ъ ; Diable! п о т о м ь осмогпрѣлъ всѣ 
к а р м а н ы п о порядку одиыъ за другимъ. не 
з а б ы в ь н и одного м ѣ с т а ; Peste! послѣ с е 
го с т а л ъ все в ы к л а д ы в а т ь изъ нихъ н а 
поль; вынулъ з а п а ч к а н н у ю к о с ы н к у — п л а -
ш о к ъ , гребенку , п л е т к у — к о д п а к ъ — п о т о м ь 
заглянулъ въ свою ш л я п у Quelle etôurde-* 
rie! Онъ забылъ п и с ь м о на с ш о л ѣ въ Tau-
berge, и сказалъ, ч т о с б ѣ г а е т ъ з а н и м ъ 
и в о р о т и т с я чрезъ т р и м и н у т ы . 

Я т о л ь к о ч т о коняилъ мои у ж и н ъ , 
когда Л а ф л ё р ъ Ъошелъ к о м н ѣ въ к о м н а т у 
и р а з с к а з а л ъ въ п о д р о б н о с т и все случи
в ш е е с я съ нимъ: онъ описывалъ и р и к л ю -
ченіе свое п р о с т о , т а к ъ к а к ъ оно было, 
и п р и б а в и л ъ т о л ь к о , ч т о если monsieur 



забылъ (par hazard) о ш в ѣ ч а т ь н а п и с ь м о 
de madame: пто п о л о ж е н і е дѣла^ п о д а е ш ь 
в о з м о ж н о с т ь загладишь le faux pas; a ec-

;ли не забылъ: т о все м о ж е ш ь о с т а т ь с я 
т а к ъ , к а к ъ е с т ь . 

Я самъ не т в е р д о б ы л ь увѣренъ въ 
т р е б о в а н і я х ъ de l ' é t i q u e t t e , должно ли: 
м н ѣ было п и с а т ь , и л и н ѣ т ъ . Е с л и б ы я 
о т в ѣ ч а л ъ — Ч т о ж ь ? Самъ ч о р т ъ н е могъ 
б ы н а ш о д о с а д о в а ш ь ! — П о с т у п о к ъ Л а ф л ё -
р а показывалъ т о л ь к о з а б о т л и в о е радѣніе 
доброй души объ о х р а н е н і и м о е й ч е с т и ; 
и х о т я б ы . онъ избралъ н е и с т и н н ы й 
лу іпь , х о т я б ы своимъ усердіемъ п р и в е л ъ 
м е н я въ х л о п о т ы ; н о сердце его было 
н е в и н н о : п и с а ш ь , и л и не п и с а т ь зависѣло 
о ш ъ м о е й воли; н о в о ш ь ч т о с и л ь н ѣ е 
всего убѣждало м е н я въ его пользу: ему и 
в ъ у м ъ н е приходило , ч т о онъ могъ дога-
д а ш ь с я н е к с т а т и . 

Э т о все очень х о р о ш о , Л а ф л ё р ъ , ска -
залъ я . Эшого было д о в о л ь н о . — Л а ф л ё р ъ 
б р о с и л с я и з ъ к о м н а т ы съ б ы с т р о т о ю 
молніи и в о з в р а т и л с я , н е с я въ р у к а х ъ п е 
р о , ч е р н и л ь н и ц у и б у м а г у . Подойдя къ 
о т о л у , онъ пол о ж и л ъ все з т о передо м н о ю 
и п р и ш о м ъ съ гаакимъ с е р д е ч н ы м ъ са -
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модовольств іемъ , ч т о я п о н е в о л ѣ принял
с я за п е р о . 

Я начиналъ , и снова начиналъ; мнЪ 
казалось , ч т о вовсе нечего п и с а т ь , и ч т о 
въ ш е с т и , и л и с е м и с т р о к а х ъ нельзя ни
чего и з ъ я с н и т ь ; разъ съ д е с я т о к ъ п р и 
н и м а л с я я п и с а т ь ; -но все ш л о не т а к ъ , 
к а к ъ м н ѣ х о т ѣ л о с ь . 

Однимъ словомъ, я былъ не въ духѣ. 
Лафлёръ в ы ш е л ъ и п р и н е с ъ въ с т а -

к а н ѣ нѣсколько воды, ч т о б ъ р а з в е с т и 
чернила; п о т о м ъ с ы с к а л ъ п е с к у и сургу
ча; но н и ч т о не помогло: я н а ч и н а л ъ п и 
с а т ь , и все о п я т ь в ы м а р ы в а л ъ , разди-
ралъ , с ж и г а л ъ , и п о т о м ъ п р и н и м а л с я 
снова п и с а т ь . — Le Diable l'emporte! ска
залъ я въ полголоса , я н е въ с б с т о я н і и 
н а п и с а т ь э т о г о п и с ь м а — и въ о т ч а я н і и 
бросилъ п е р о . 

Перо п о л е т ѣ л о н а полъ: т о г д а Ла
флёръ съ с а м ы м ъ п о ч т и т е л ь н ы м ъ покло-
н о м ъ п р и б л и ж и л с я къ с т о л у , и р а с п р о 
с т р а н я я с ь въ оправдайіяхъ т о й д е р з о с т и , 
к о т о р у ю онъ намѣревался п р и н я т ь , ска 
залъ, ч т о въ к а р м а н ѣ у него е с т ь п и с ь 
м е ц о , п и с а н н о е б а р а б а н щ и к о м ъ его пол
к а к ъ ж е н ѣ к апрала , и к о т о р о е — к а к ъ онъ 
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о с м ѣ л и в а е т с я д у м а т ь - г о д и т с я въ н а с т о 
я щ е м ь случаѣ. 

Мнѣ вздумалось п о т ѣ ш и т ь бѣдняжку 
и и с п о л н и т ь -все, ч т о ему х о т ѣ л о с ь — 
Такъ п о к а ж и ж е мнѣ , п о ж а л у й с т а , э т о 
п и с ь м о , сказалъ я ему. 

Л а ф л ё р ъ т о т ч а с ъ в ы т а щ и л ъ м а л е н ь 
к о й , г р я з н о й к н и ж н и к ъ , т у г о н а б и т ы й 
разнаго рода п и с ь м а м и и billets doux; п о -
ложилъ его н а с т о л ъ ; р а с п у т а л ъ веревку , 
к о т о р о ю п и с ь м а были связаны; началъ 
п е р е б и р а т ь ихъ одно задругимъ; п о к а н а -
шелъ в ы ш е у п о м я н у т о е . L a voila! в с к р и -
чалъ онъ, ударивъ въ ладоши; п о с п ѣ ш н о 
развернулъ его , положилъ предо мною, и; 
п о к а я ч и т а л ъ , о т с т у п и л ъ на т р и ш а 
га о т ъ с т о л а . 

Писвмо . 
Madame, 

Je suis pénétré de la douleur la plus vive, 
et réduit en même temps au désespoir par ce 
rétour imprévu du caporal, qui rend notre ent
revue de ce soir la chose du monde la plus im
possible. 

Mais vive la joie! et toute la mienne sera 
de penser £ voue. 



L* amour n* est rien sans sentiment. 
E t le sentiment est encore moins sans amour. 
On dit qu' on ne doit jamais désespérer. 
On dit aussi que monsieur le caporal monte 

la garde mercredi: alors ce sera mon tour. 
Ghacun a son tour. 
E n attendant vive 1' amour! et vive la ba

gatelle! 
J e suis, 

Madame, 

avec tous les sentiments les plu» 
respectueux et les plus tendres, 
tout â vous, 

Jacques Roque. 

Вся т р у д н о с т ь с о с т о я л а въ т о м ъ , ч т о 
б ы капрала замѣниіпь Графомъ , н е гово
р и т ь н и слова о к а р а у л ѣ въ среду—и дѣ-
ло въ шляпѣ! И т а к ъ , ч т о б ъ п о р а д о в а т ь 
бѣднаго Л а ф л ё р а , к о т о р ы й т р е п е т а л ъ о 
ч е с т и моей , о своей с о б с т в е н н о й и о 
ч е с т и п и с ь м а своего—я с ч и с т и л ъ съ н е 
го ч а с т и ц ы ж и р а , о т ъ к о т о р а г о оно 
лоснилось , п р щ ю т о в и л ъ его н а свой ладь, 
з а п е ч а т а л ъ и послалъ съ Л а ф л ё р о м ъ к ъ 
madame, de L.—А н а слѣдуюіцее у т р о м ы 
продолжали н а ш е п у т е ш е с т в і е въ П а р и ж ъ . 

СЪ Англинск. В. К.Лй 
лм/ѵѵыѵиѵи /ил 
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ВЗГЛЯДЪ НА АМЕРИКУ. 

Америка н а х о д и т с я въ с т о л ь т ѣ -
сныхъ связяхъ съ Европою, и и м ѣ е т ъ н а 
н ѣ к о т о р ы я п р о и с ш е с т в і я н а ш е й ч а с т и 
с в ѣ т а с т о л ь з н а ч и т е л ь н о е вліяніе , (ко* 
т о р о е , п о в с е й в е р о я т н о с т и , годъ о т ъ 
году у м н о ж а т ь с я будешь) ч т о она, безъ 
всякаго сомнѣнія , з а с л у ж и в а е ш ь б ы т ь 
р а з с м о т р ѣ н а во всѣхъ в о з м о ж н ы х ъ огано-
шен іяхъ . Здѣсь находимъ м ы человѣка въ 
п е р в о б ы т н о м ъ с о с т о я н і и его, н а н и з ш е й 
с т е п е н и о б р а з о в а н н о с т и , н о чуждаго 
у т о н ч е н н ы х ъ пороковъ Е в р о п е й ц е в ъ ; н е -
з н а к о м а г о съ м н о г о р а з л и ч н ы м и п о т р е б 
н о с т я м и р о с к о ш и , н о въ с а м о й п р о с т о -
т ѣ и бѣдносгаи своей ч а с т о п о с р а м л я ю -
іцаго п р е з р и т е л ь н о е б о г а т с т в о и слѣ-
п о т с т в у ю і ц у ю м у д р о с т ь н а ш у . 

Америка , будучи п о к р а й н е й мѣрѣ въ 
ч е т ы р е раза болѣе Е в р о п ы , и м ѣ е т ъ въ 
с е м ь разъ м е н ь ш е е населен іе . О н а л е ж и т ъ 
в о всѣхъ п я т и поясахъ , з а к л ю ч а е ш ь въ 
себѣ всѣ к л и м а т ы земнаго ш а р а , и п о 
т о м у способна къ п р о и з р а щ е н і ю п о ч т и 
всѣхъ т ѣ х ъ прозябен ій , к о и м ы досшаемъ 
и з о всѣхъ с т р а н ъ свѣгаа, для у д о в л е т в о -



р е н і я п о т р е б н о с т е й и п р и х о т е й нашихъ . 
Сей п р о с т р а н н ы й м а т е р и к ъ , п р и вели-
ч; й ш е м ъ б л а г о р а с т в о р е н і и воздуха, еще 
вегьма далекъ о т ъ т о г о , чемъ онъ б ы т ь 
м о ж е ш ь , когда соразмѣрное ч и с л о ж и т е 
лей н а с е л и ш ь с т е п и , о б р а б о т а е ш ь пу
с т ы н и , прояснипгъ лѣса, о с у ш и т ь б о л о т а 
и д а с т ъ водамъ полезное направлен іе . На 
н е м ъ н а х о д я т с я еще н е о б о з р и м ы я про
с т р а н с т в а , равняющаяся Е в р о п е й с к и м ъ 
Короле с т в а м ъ , гдѣ р а з д а е т с я т о л ь к о глу
х о й шумъ, производимый в е р ш и н а м и вѣ-
ковыхъ деревъ, бурное колебаніе н е з н а к о -
м ы х ъ съ судоходствомъ рѣкъ; п р о н з и т е л ь 
н ы й с в и с т ъ хиіцныхъ п т и ц ъ , с т р а ш н о е 
іиипѣніе чудовищныхъ з м ѣ й и дикій ревъ 
Л Ю І П Ы Х Ъ звѣрей. З е м л я м о ж е ш ь т а м ъ по 
к р а й н е й мѣрѣ п р о п и т а т ь въ д в а д ц а т ь 
крагпъ болѣе людей, и г о т о в а в о з д а т ь сѣ-
л т е л ю с т о р и ц е ю , если т р у д о л ю б і е бу
дешь содѣйсшвовагаь е с т е с т в е н н о м у пло-
дородію еяг Д и к а р и , д ѣ т и природы, с к и 
т а ю т с я здѣсь еще на свободѣ, п о близо
с т и вел икихъ народовь, о т л и ч а ю щ и х с я дѣ-
я п і е л ь н о с т і ю , оказывающихъ б ы с т р ы е ус-
хіѣхи въ просвѣщеніи , и приходящихъ вре
м я о т ъ в р е м е н и въ большее б л а г о с о с т о -
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яніе . Многочисленное с ѣ м е й с т в о не п о 
ч и т а е т с я шамъ , к а к ъ въ н ѣ к о т о р ы х ъ 
с т р а н а х ъ Е в р о п ы , гнѣвомъ Божіимъ , но 
благословеніемъ с в ы ш е , и м о ж е ш ь б ы т ь 
пройдешь т ы с я щ е л ѣ т і е , прежде , н е ж е л и 
Румфордскій супь о с т а н е т с я гіослѣднею 
надеждою человѣка, послѣ Ж И - І Й И , и с п о л 
н е н н о й безчисленныхъ т р у д о в ъ , з а о о ш ъ и 
г о р е с т е й . 

Сія ч а е ш ь с в ѣ т а , в е л и ч а й ш а я изъ 
всѣхъ, у с т р о е н н а я Творцемъ въ и с п о л и н -
скомъ видѣ, о т л и ч а ю щ а я с я о ш ъ п р о ч и х ъ 
чрезвычайного в ы с о т о ю г о р ъ , чиеломъ веѴ 
л и к й х ъ озеръ, р ѣ к а м и подобными м о р с к и м ъ 
зйливамъ, к о н е ч н о предназначена къ важ
ной п (ѣли и п о р о д и ш ь мужей великихъ. у ж е 
м ы видѣли т а к о в ы х ъ въ Сѣверной Амери-
кѣ , гдѣ изъ т о л п ы н е с ч а с т н ы х ъ и з г н а н -
никовъ и б е з и р и ю т н ы х ъ с т р а н н и к о в ъ , 
образовалась м о г у щ е с т в е н н а я держава , 
подобно т о м у , к а к ъ въ древнія времена 
в е р ш е п ъ р а з б о й н и к о в ъ послужилъ о е й о -
ваніемъ с т о л и ц ы в с е л е н н о й . 

Не съ большимъ за т р и с т а лѣшъ о т 
к р ы т а Америка , и найденъ п у т ь около 
м ы с а Доброй Надежды; не Пол.Ье какъ C D I O -

л ѣ т і е м ъ п р е ж д е и з о б р ы п е ы ы порохъ и 
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с о р о к ъ лѣгаъ с п у с т я к н и г о і і е ч а т а н і е , и 
к а к а я р а з н о с т ь между н ы н ѣ ш н и м ъ и 
т о г д а ш н и м ъ с о с т о я н і е м ъ міра? Какъ п р е 
о б р а з и т с я Америка п о п р о ш е с т в і и еще 
т р е х ъ с т о л ѣ т і й ? Какое будешь она т о г 
да и м ѣ ш ь вліяні-е , п о своему п р о с т р а н 
с т в у и народонаселению, н а п р о ч і я ч а с т и 
с в ѣ т а , е сли въ н е й я в я т с я н е о б ы к н о в е н 
н ы е и предпріиммивые люди? По к р а й н е й 
мѣрЬ, не н е в ѣ р о я т н о , ч т о т а к і я времена 
н а с т у п и т ь м о г у т ъ ; и н е о с п о р и м о , ч т о 
м у ж ъ , о б л е ч е н н ы й м о г у щ е с т в о м ъ , б у д е т ъ 
т а м ъ и м ѣ т ь н е с р а в н е н н о большій кругъ 
для д ѣ й с т в і й своихъ, н е ж е л и въ Е в р о п ѣ . 

Ч ш о будешь изъ с е й н е о б о з р и м о й ча
с т и е в ѣ т а , п р и выгодномъ ея і іоложеніи 
п р и ея плодородіи и п о просвѣщеніи на-
-селяющихъ ея народовъ? Б е з ч и с л е н н ы я о-
зера , з а л и в ы и р ѣ к и п е р е с ѣ к а ю т ъ сію 
с т р а н у во всѣхъ в о з м о ж н ы х ъ направлен і -
яхъ, п о д д е р ж и в а ю т ъ и о ж и в л я ю т ъ в н у т -
р е н т е ея т о р г о в ы е о б о р о т ы . Н и ч т о н е 
б л а г о п р и я т с т в у е т ъ т а к ъ образованію 
в с я к о й с и л ы , земледѣлію, т о р г о в л ѣ , р е -
месламъ , и с к у с с т в а м ъ и наукамъ, какі> у-
д о б н ы я сообіценія 1 и с о о б щ е с т в о , д о с т а в г 
л я е м ы я и с о д е р ж и м ы я с и м и п у т я м и п р и -
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роды. Иошорія п о к а з ы в а е ш ь намъ, ч т о 
народы, имѣвшіе во владѣніи своемъ п р и 
морская мѣеша п судоходные в о д ы , на-
иболѣе о т л и ч а л и с ь б л а г о с о с т о я н і е м ъ й 
образованносіпію. Америка л е ж и ш ь въ нѣд-
р ѣ морей , начиная о т ъ недосягаемыхъ 
предѣловъ сѣвера до самыхъ о к о н е ч н о с т е й 
своих> на югѣ, и ошвсюду окружена мно-
ж е с т в о м ъ о с т р о в о в ъ , проливовъ и зали-
вовъ. П р и чрезвычэйномъ обйліи к о р а -
бельнаго лѣса м о ж е ш ь она весьма удобно 
с о з и д а т ь ф л о т ы , и в ы с ы л а т ь оные , ку 
да п о т р е б у ю г а ъ о б с т о я т е л ь с т в а . И т а к ъ 
к а ж е т с я м о ж н о , п р и с а м о й обыкновен
н о й п р о н и ц а т е л ь н о с т и , п р е д в и д ѣ т ь бу
дущее ея величіе, когда м н о г о ч и с л е н н ы е 
народы н а с е л я т ь ея т у ч н ы я р а в н и н ы 
впусшѣ лежаіція, когда у с т р о я т с я в ъ н е й 
с у х о п у т н ы е т о р г о в ы е п у ш и по всевоз-
м о ж н ы м ъ надравленіямъ и когда прове -
д у т с я щс^усщвенцьн* водяныя сообщенія . 

/7. ЯковлебЪ. 

с 



І і б 

УЖАСНЫЙ о х о т н и к ъ . 

(ИзЪ Валтера Скотта.) 

I . 

Вильдграфъ ш р у б и ш ъ въ о х о т н и ч і й 
рогъ: " н а коней , на коней , галлали!,, Е г о 
борзый конь в д ы х а е т ъ въ широк ія ноздри 
свой прохладу угара, и многочисленные 
вассалы слѣдуютъ за своймъповелишелемъ. 

I I . 

Сшая псовъ, спущенная со своры, пол
н а я огня, скачепіъ черезъ к у с ш а р н и к ъ , 
папороганикъ и валежникъ; гончія, рога 
и лошади Ь т в ѣ ч а ю т ъ другъ другу. Сосѣд-
нія г о р ы дрожашъ и пробуждаюгаъ эхо. 

I I I . 

Б ы л ь господній праздникъ; лучь солн
ц а озолошилъ у ж е ш п и л ь сельской коло
кольни; п р о т я ж н ы й и т о р ж е с т в е н н ы й 
звонъ мѣди призывалъ г р ѣ ш н и к а къ мо-
л и т в ѣ . 

I V . 

Но Вйльдграфъ скакалъ все впередъ, 
•крича: „галлали! галлали! за мною! смѣлѣе! 



Вдругъ съ п р о ш и в н ы х ъ сшоронъ два не 
знакомца соединились со всадниками. 

V. 

Одинъ сшалъ по правой с т о р о н ѣ , дру
гой по лѣвой. К т о сіи н е з н а к о м ц ы , я 
отгадываю; но не смѣщ с к а з а т ь . Подъ 
однимъ конь бѣлъ, какъ снѣгъ^ подъ дру-
гимъ неренъ, какъ адъ. 

V I . 

Правый всадникъ молодь и п р е к р а -
сенъ; улыбка его напоминала м а й с к о е 
у т р о ; лѣвый всадникъ м е т а л ъ м р а ч н ы м ъ 
окомъ своимъ багровое пламя молніи. 

V I I . 

Вильдграфъ р а с п у с т и л ъ по в ѣ т р у 
о х о т н и ч і й плаіцъ с в о й — " М и л о с т и п р о -
симъ, благородный ч у ж е з е м е ц ъ , сказалъ 
онъ: что с р а в н и т с я на землѣ, на моріз, 
или н а небѣ съ королевскою о х о т о ю ? , , 

V I I I . 

" П е р е с т а н ь т р у б и т ь въ звучный 
рогъ т в о й , сказалъ ему молодый сосѣдъ 
е^о п р и я т н ы м ъ голосомъ; замолкни и 



присоединись къ б л а г о ч е с т и в о м у хору 
вѣрныхъ., , 

IX. 

" О с т а в в н а нюнѣшній ден$ сію гибель
ную о х о т у . Колвколъ п р и з ы в а е ш ь т е б я 
въ храмъ; внемли гласу, т е б я зовущему; 
з а в т р а будешь р а с к а я в а т ь с я , но уже 
поздно!,, 

X. 

—Впередъ по долиаѣ,прервалъ черный 
всадникъ грознымъ г о л о с р м ъ — о с т а в ь мо-
нахамъ ихъ м о л и т в е н н и к и , колокола и 
з а у т р е н и . — 

X I . 

Вильдграфъ колънулъ к о н а ш п о р а м и 
и поскакалъ, вскричавъ: " к т о о с т а в и т ь 
охогпничій рогь и шумную с т а ю псовъ, 
н ш о б ы с л у ш а т ь скучныя т в о и проповѣди?,, 

X I I . 

^Удались, е с л и н а ш и м у ж е с т в е н н ы я 
и г р ы т е б ѣ не н р а в я т с я ; иди и ѣ т ь и мо
л и т ь с я съ о т ш е л ь н и к а м и . Ты правъ, • сму
г л ы й другъ мой! Галлали! галлали! впе
редъ !„ 
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X I I I . 

Вильдграфъ п о г о н я е ш ь легкаго к о н я 
своего по долинамъ, сшепямъ , холмамъ и 
косогорамъ. Незнакомцы не п е р е с т а ю ш ъ 
с к а к а т ь з а нимъ . 

XIV. 

Изъ с в : р ы т н а г о валежника в с т р е п е 
нулся олень, бѣлѣе снѣга горъ. Вильдграфъ 
з а т р у б и л ъ въ ,рогъ громче п р е ж и я г о и 
закричалъг 'впередъ! впередъ! аллали! гал
лали!,, 

XV. 

Н е с ч а с т н ы й п у т н и к ъ п е р е с ѣ к ъ дорогу: 
онъ п р о с т е р ш ъ подъ ногами коня; н о 
ж и в ъ ли онъ, или м е р т в ъ , ч т о нужды?— 
Впередъ, впередъ! зачемъ п р е р ы в а т ь о х о т у ? 

X V I . 

В и д и т е ли за п р о с т о ю загородою пот 
де, о п л о д о т в о р е н н о е сокровищами осени? 
В и д и т е ли п р о с т е р т а г о къ ногамъ Вильд-
г р а ф а поселянина , усмугленнаго р а б о т о ю ? 

X V I I . 

"Помилуй, помилуй, благородный rod-
подинъ, пощади е д и н с т в е н н о е досшояніе 



{Іѣднаго-^ вскричалъ онъ—пощади mo, ч т о 
п р и о б р ѣ т е н о с т р у я м и п о т а , омочавшими 
чело сіе въ паляіціе ч а с ы Іюня.С, 

X V I I I . 

Правый всадникъ у м о л я е т ъ Вильдгра-
ф а о с т а н о в и ш ь с я ; лѣвый п о н у ж д а е ш ь его 
н р е с л ѣ д о в а т ь добычу—но ж е с т о к і й Вильд-
графъ ничему не внемлешь и с т р е м и т 
с я съ н е и с т о в с ш в о м ъ по слѣдамъ оленя. 

X I X . 

"Удались, н е с ч а с т н ы й вассалъ, или 
с т р а ш и с ь ударовъ бича моего . Рогъ его 
з а т р у б и л ъ снова: впсредъ! впередЫ галлй-
ли! галлали!,, 

XX. 

Сказано—сдѣлано. Онъ с к а ч е ш ь чрезъ 
низк ій п л е т е н ь поселянина; за нимъ все 
с т р е м и т с я : люди, лошади , п с ы — к а к ъ 
вьюга въ Декабрѣ. 

X X I . 

Всадники, лошади, п с ы разоряюгаъ 
поле н е с ч а с т н а г о , и у ж а с н ы й Голодъ, т о р -



жесгавуя на и с т р е б л е н н о й ж а т в ѣ , улы
б а е т с я н е и с т о в о й т о л п ѣ . 

X X I I . 

Снова преслѣдуемый робкій о день бѣ-
ж и т ъ по лугамъ, равнинамъ , холмамъ ж 
доламъ. В о т ъ у ж е близко; с и л ы его осла-
б ѣ в а ю т ъ и о н ъ п р и б ѣ г а е т ъ къ х и т р о с т и ^ 
ч т с б ъ с п а с т и ж и з н ь свою. 

X X I I I . 

уединеніе для него о п а с н о .—О н ъ при* 
б л и ж а е т с я къ жилищамъ, ч т о б ъ н а й т и 
убѣжище и думаешь с к р ы т ь голову свою 
посреди домашняго с т а д а . 

X X I V . 

Но по равнинамъ , лугамъ, холмамъ и 
доламъ п с ы п р е с л ѣ д у ю т ъ добычу и н е 
и с т о в ы й Вильдграфъ с к а ч е ш ь по слѣдамъ 
ея. 

X X V . 

Пасгаухъ к и д а е т с я къ ногамъ его . 
"Пощади, благородный Г р а ф ъ , г о в о р и т ь 
онъ ему, пощади е д и н с т в е н н о е д о с т о я н і е 



вдовы; пощади сихъ а г н о ц е в ъ—в с е б о г а т 
с т в о с и р о т ы . , , 

X X V I . 

Правый всадникъ у м о л я е т ъ Вильдгра-
ь фа о с т а н о в и т ь о я ; лѣвый понуждаешь его 
п р е с л ѣ д о к а т ь добычу* Вильдграфъ н е вне
м л е ш ь просьбѣ и гласу с о с т р а д а н і я . 

X X V I I . 

"Подлый вассалъ! ж а л к і я т в о и рыда-
н ія не п р е р в у т ъ м о е й о х о т ы , еслибъ й: 
души, подобньія т в о е й , находились въ 
въ сихъ ж ц в о т н ы х ъ ! ѵ 

X X V I I I . 

Снова т р у б и т ь онъ въ рогъ: " в п е -
}эедъ! галлали! впередъ!,, — и въ безжало
с т н о й г о р д о с т и п о н у ж д а е ш ь злыхъ псовъ 
н а с т а д о . 

X X I X . 

у м е р щ в л е н н ы й ж е р т в ы п а д а ю т ъ ку
ч а м и и съ н и м и падаешь окровавленный 
п а с т у х ъ ; к р и к и убійцъ у с т р а ш а ю т ъ оле
н я — снова л е т и ш ь онъ и с т р а х ъ даешь 
ему силу и с к о р о с т ь . 
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X X X . 

Въ крови и пѣнѣ, бЬЖИГПЪ онъ ЙЪ 
т е м н о т у лѣса и ИЩОІТІЪ спасен ія въ свя* 
шомъ убѣжищѣ м и р н а г о о т ш е л ь н и к а . 

хххі. 
Люди, лошади с л ѣ д у ю т ъ ягі нимъ вбли

з и , одушевленные звукомь р о г а ; — въ свя* 
пленной келліи р а з д а ю т с я п р о н з и т е л ь н ы е 
к р и к и : "впередъ! зпередъ!I галлали! галлйли!,, 

X X X I L 

Кроткій и тихій посреди н е ч е с т и 
вой т о л п ы о т ш е л ь н и к ъ у м о л я е ш ь ее.« 
" с т р а ш и т е с ь о с к в е р н и т ь у б і й с т в е н н о ю 
кровію домъ Б о ж і й , у в а ж ь т е а л т а р ь его 
«—удалитесь!,, 

хххш. 
"Послѣднее шворен іе имѣетъ право 

яа с о с т р а д а н і е ; если злоба и г о р д о с т ь 
п р е з р я ш ъ его, т о мщеніе б у д е ш ь / Г р е м ѣ т ь 
надъ главою неумолимаго : внемлите моль** 
бамъ моимъ и у д а л и т е с ь ; , , 

X X X I V . 
Одинъ незнакомецъ сь г о р е с т і ю еще 

ё 



tvo упрашиваешь: другой голосомъ йгдвй-
женіемъ обрекаешь жергаву на смерть 
у в ы ! Вилмграфь ничему не внемлешь, 
ничто не можешь остановить его. 

хххѵ. 
"Хорошо ли я дѣлаю или дурно, евя-

щень ли алтарь т в о й , или нѣпгъ, я не 
уважаю его. Никто не застай^тіі меак 
удалиться.,, 

хххп. 
Шпорами жметъ онъ бедры коня, 

ійрубитъ въ рогъ и кричишь: впередъ ! 
галлали!...но вдругъ на крыльяхь урагана 
исчезли олень, келья й отшельникъ. 

Х Х Х 1 Л Ц . 

Не видно болѣе ни коней, ни всад-
никовъ, нипсовь; не слышно рога й кри
ка охотниковъ. Ржанію коней, лаю 
псовъ, звукамь рога наслѣдовала мертвая 
тишина. 

XXXVIII. 

Устрашенный Вильдграфь обращаешь 
вокрупь смутные взоры свои. Напрасно 



старается возбудишь рогъ, напрасно си
лится кричать,; усша его не мѳгупгъ из* 
дать звука. 

X X X J X . 

.Онъ (рлушаегпъ? никакой отдаленный 
лай не возвѣіцаетъ ему вѣрныхъ поовъ. 
Конь е го какъ вконанъ; осшрыя шпоры 
не могутъ сдвинуть его съ мѣста* 

XL. 

Но тѣни густѣФтъ. Вскорѣ насту
пила мотильная тьма* Йикакой звукъ не 
поражаешь его слуха^кромѣ журчанія о т -
даленнаго ручья. 

X L I . 

Наконеггъ тишина прервалась надъ 
ошягченною главою грѣшника/ и йзънѣд-
pa багровыхъ тучь слщшенъ бьілъ ужа^ 
снвдй голосъ, подобный грому. 

^ Ц щ ^ ^ н и т е л ь ѵ твореній, ожесто
ченное орудіе отстудныхъ д у х о ^ врагъ, 
Бога, бичь бѣднаго/ ~ мѣра чащи шадейь 
исполнилась!,, 



"Въ свою очередь будешь т ы иреслѣ* 
ду^мъ въ лѣсахъ сихъ; с к р ы в а й с я вѣчно въ 
с е м ь ужасномъ уединеніи и у ч а с т ь т в о 4 
да н а у ч и т ь г о р д а г о , ч т о и послѣдчад 
щ в а р ь е с т ь созданіе Всемогуща!*). „ 

Х Ы Г . 

уіѵіолкъ гласъ. Я р к д я молнія о с в ѣ т и * 
ла лѣсъ ж е л т о в а т ы м ъ ц в ѣ т о м ъ . Волосы 
Вильдграфа поднялись дыбомъ и у ж а с ъ 
двла^ѣлэ. еуо адснами» 

Холодный ц о т ь в ы с т у п и л ъ п о шѣ^ 
ду, с и л ь н ы й в ѣ т р ъ завылъ въ окресщно* 
р ш я х ^ ц в с к с р ѣ р а зразилась бу^я . 

XLVU 

Поколебалась земля и разверзлась $ 
мзъ нѣдръ ея посреди вихрей сѣрнцго пла* 
м е р и , с о п р о в о ж д а е м ы ^ т ы с я ч ь ю с т р а ш -
ньдеъ з в у к о в ъ , в ы ш л и о т в р а т и т е л ь н е е 
р с ы дда. 

К т о э т о у ж а с н ы й о ^ о т н и к ъ слѣду* 
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е ш ъ за нимъ? Я отгадываю; но не смѣю 
сказать. Взоръ его г о р и т і , какъ молнія 
въ темную ночь; конь его черенъ , какъ 
адъ. 

X L F I I I . 

Вильдграфъ бѣжитъ' черезъ хворо» 
стникъ и к у с т а р н и к ъ , испуская крики 
отчаянія. По сл^дамъ его гонятся стая 
псосъ и охотникъ—впергдЫ впередді еал-
лалиі галлалиі 

X L I X . 

Онъ оборачивается и видитъ, ч т о 
бѣшеная стая готова уже схватить его 
окровавленными зубами и въ ужасѣ про
должаешь бѣжать. 

L . 

До конца времени будетъ длить
ся охота сія днемъ въ пещерахъ; въ 
таинственный же часъ полночи снова 
на поверхности земли. 

L I . 

Удивленный поселянинъ, застигну
тый ночью, слышишь звукъ рога, лай 
псовь и шопотъ коней. Въ сшрахѣ, гаво-



р й ш ъ * онъ кресЕйАое знамен іе , ъцщщя 
с и м ъ с т р а н ц ы м ъ звукам?». 

L I I . 

Б о д р с т в у ю щ і й н а молишвѣ п а с т ы р ь 
ч а с т о проливне т ъ слезы о г о р д о с т и 
человѣка и несчасшіяхъ его-, когда въ 
полночь с л ы ш и ш ь онъ адскій к р и к ъ : 
Галлади ! галлали ! 

Сія Поэма е с т ь подражаніе ВилцЪ-Ъгерх* 
^Wild Jàger) Нѣмецкаго Поэгаа Бюріера-
Преданіе, на к о т о р о м ъ она основана, 
г о в о р и т ь , ч т о некогда Вильдграфъ, или 
х р а н и т е л ь Королевскихъ лѣсовъ, п о и м е 
н и фалкенГ*ургъ, до т а к с и с т е п е н и п р и 
с т р а с т и л с я къ о х о т ѣ и б ь п ъ с т о л ь ж е -
с т о к ъ , и развращенъ, ч щ о предавался с е 
м у н е и с т о в о м у з а н я т і ю дполько по щог 

скресеньямъ , или другимъ п р а з д н и ч н ы м ^ 
днямъ, посвящеынымъ и с ш м н £ й і ю обязанг 
н о с ш е й Религ іи , и ч т о позволялъ себѣ 
н е с л ы х а н н ы й п р и т ѣ с н е н і я н а д ъ к р е с т ь я г 
н а м ^ , р . р а с с а д а м и . Когда э т о т ъ в т р р ы й 
Діемвродъ умерь , т о народъ слыша ч а с т о 
рр сремя р о н и ^разные звуки въ глубинѣ 



JPepMâ-нскихй» лѣсовъ, сгпалЪ -вѣрг*ДОь, ЧтЬ 
р а з д а ю т с я к р и к и с т а и пговъ покойнаго 
Вильдграфа, его голосъ, і лопощъ к о н я и 
Юаумъ в ѣ т ь в е й , производимый преслѣдова-
ніемъ дичи собаками и о х о т н и к а м и . Но 
п р и з р а к и рѣдко были видимы. 

Однажды к а к о й - т о охоганикъ застиг*? 
н у ш ы й т е м н о т о ю ночи , слышалъ шумъ 
э т о й о х о т ы . Невольно вскричалъ онъ: 
Gluck zu Falkenburg (доброй о х о т ы , фаліг» 
кенбургъ!)— С Е Ты ж е л а е ш ь мнѣ доброй охо
т ы ? — о т в і ч а л ъ с и п о в а т ы й голосъ—раз-
дѣлимъ ж е дичину.,,—-И въ т у м и н у т у у-> 
пала къ ногамъ его огромнѣйшая и у ж е 
и с п о р т и в ш а я с я п т и ц а . Смѣлый о х о т г 

в и к ъ поіперялъ вскорѣ двѣ лучшія свои 
лошади и не могъ никогда о п р а в и т ь с я 
О т ъ с т р а х а , п р и ч и н е н н а г о ему симъ Ьидѣ^ 
ніемъ: Сей п о в ѣ с т и , различно в п р о ч е м * 
р а з с к а з ы в а е м о д , вѣряшъ вообще въ Гер* 
ман іи . 

Во ф р а н ц і и е с т ь т а к ж е подобное 
преданіё о воздушномъ о х о т н и к ѣ , к о т о 
р ы й т р е в о ж и л ъ посѣщеніями с в о и м и лѣ* 
са ф о н т е н е б л о . Онъ былъ иногда видимѣ 
и являлся въ образѣ уж а сна го о х о т н и к а , 
Ькруженнаго с о б а к а м и . М о ж н о й а й ш й въ 



гЗб 

•аагіискахъ Сюлли, к о т о р ы й говорилъ, 4tnû 
его называли Оберъ - Е г е р ь м е й с т е р о м ъ 
(grand Veneur^. Въ одинъ день вздумалъ онъ 
Ь х о т и т ь с я т а к ъ близко къ дворцу, ч т о 
придворные и даже самъ^ Сюлли, если н е 
ошибаюсь , в ы ш л и на дворъ, думая, что 
Король в о з в р а щ а е т с я съ о х о т ы . Сей п р и -
Зракъ въ дру£ихъ м ѣ с т а х ъ н а з ы в а л и Свѵ 
Губершомъ* ЭНю суевѣріе, казалось , раз 
лилось повсюду, й въ собраніи описаЛель* 
ньгхъ Поэмъ Ш о т л а н д с к и х ъ е с т ь п р е к р а 
с н ы й разсказЪ объ одной подобной Ьхо-
т ѣ , с л ы ш а н н о й въ лѣсахъ Россъ—Шйра* 

Чудеса послѣ с м е р т и Л е с л е я , НІопг-
ландскаго Капуцина гіроисходили на одномъ 
холмѣ, гдѣ раздавались крики , невидимой 
с т а и собакъ,—Когда м о щ и его б ы л и ъ ы с т а * 
в л е н ы - м н у м ъ п е р е с т а л ъ . Ч и т а т е л ь н а й 
дешь описан іе сего чуда, также и дру-* 
гихъ, въ ж и з н и О т ц а Б о н а в е н т у р и , на 
п и с а н н о й п р е к р а с н ы м ъ И т а л ь я н с к и м и 
Лзыкомъ § . 



БЛАГОНАМЕРЕННЫЙ. 
I Ô з 4- № X X I и X X I I . 

УДОВОЛЬСТВІЕ И ГОРЕСТЬ, ИЛИ ВЕЩИ 

ПРЙЯТНЫЯ И НЕПРИЯТНЫЯ ВООБЩЕ. 

(шЪ УроковЪ Докм. Блера^ 

Въ сей стагаьѣ должно будешь упомя
н у т ь объ удовольствіяхъ и г о р е с т я х ъ со-
вершеннаго гцвства, или сердца, дѣяшель-
наго занятія и поведет я. 

Слова; удовольствіе и горесть , большыо 
ч а с т і ю , и м ѣ ю т ъ взаимное ;между собою 
отвошенір: гдѣ какое о б с т о я т е л ь с т в о п р и 
я т н о , гаамъ его лишеніе горестно; и, на-
оборотъ: гдѣ какое о б с т о я т е л ь с т в о горе-' 
с т н о э т а м ъ освобождёніе о т ъ онагр п р и 
я т н о . По сему, показавъ одно, не всегда 
нужно упоминать о другомъ. 

Въ дѣйсгавишельныхъ распоряженіяхъ 
п р и р о д ы , по всему ц а р с т в у ж и в о т н ы х ъ , 
вещи подезныя п р и я т н ы , а вещи вредныл 
горестны* Удовольствіе опредѣлено для по
буждения въ совертенію дѣянір, пощребяыхъ 
для сохраненія жизни, или благосостоянія; 
а г о р е с т ь у п о т р е б л я е т с я какъ бы предси 
сшережсніемъ, ч т о б ъ и з б е г а т ь случаевъ ,пр« 
*и|бели, или нес^аст ія , 



Замѣчено, ч т о когда извѣсшная цѣль 
будепіъ д о с т и г н у т а въ употребленіи удо-
вольствія , т о поощреніе къ дальнѣйтему 
дѣйсшвію въ шомъ особенномъ случаѣ о т ъ -
емледася; й покушенія продолжить, или сдѣ -̂
л а т ь непрерывнымъ наслажденіе, какъ мо-
г у т ъ б ы т ь вредны, так-Ь сопровождаются 
не только пресыщеніемъ, но даже ошвра-
щеніемъ и г о р е с т і ю . 

Въ семъ премудромъ и благотвори* 
йіельномъ уставѣ природы какъ е с т ь уда-
вольствія , сопряженныя со всѣми обыкно
венными и полезными дѣяніями тѣлесной 
Жизни, пхакъ е с т ь г о р е с т и , сопровождаю
т с я все, ч т о гибельно для ж и в о т н а г о со
с т а в а , и конечная причина, или цѣль въ 
обоихъ случаяхъ е с т ь одна и т а же; т о 
е с т ь , дабы, преклонял къ полезному и о т 
вращая опгь гйбельнаго, возбудить лѣносш-
ное ж и в о т н о е къ полезному; и дабы пону
дишь страждущее ж и в о т н о е къ усиліямъ, 
могущимъ д е й с т в и т е л ь н о о т в р а т и т ь не
с ч а с т н ы я прикліоченія; и дабы всѣми сред
с т в а м и сохранить его безопасность . 

На сей консцъ х о т я случаи г о р е с т и , 
Подобно случаямъ удовольствия, могушъ б ы т ь 
временны ; однако поелику нужно, чтобъ 
г о р е с т ь продолжалась, пока причина боли 
не о т в р а т и т с я , или даже чтобъ г о р е с т ь 
возрастала , когда причина боли усиливает -
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оя 9 или опасность для ж и в о т н о й жизни 
увеличивается; т о здѣсь ошкрываешся до
с т а т о ч н а я причина, почему страданія , срод-
ныя животному составу , во мыогихъ слу-
^аяхъ продолжительнее и сильнѣе, нежели 
соотвѣшсгавенныя т о м у наслажденія, или 
удовольствия, опредѣленныя для побуждения 
къ обыкновеннымъ дѣяніямъ ж и з н и . 

Изъ сего о т к р ы в а е т с я , въ разсужденіи 
живошныхъ вообще, ч т о намѣреніе природы 
въ расиредѣленіи ощущенія е с т ь т о , чтобъ 
д о с т а в и т ь безопасность каждому изъ нихъ 
и преемство роду, въ т о же время, какъ 
уставъ положенъ наслажденію, по мѣрѣ, 
какъ оно совмѣсшно съ т о ю цѣлію. Въ семь 
распредѣленіи заключается настоящее воз-
держаніе о т ъ т о г о , ч т о было бы горестно 
въ будущемъ, и настоящее направленіе къ 
т о м у , ч т о м о ж е т ъ способствовать къ бу
дущему наслажденію и безопасности: и сіе 
е сть д о с т а т о ч н а я награда за совершеніе 
дѣяній, производящихъ теченіе правильной 
и порядочной" жизни. Всякое ж и в о т н о е , 
вообще, съ п р и я т н о с т і ю шѣідитпся и на
слаждается дѣйствіемъ самосохраненія и: 
продолженія своего рода, и радость , или 
забава для всѣхъ п о ч т и живошныхъ, мо
ж е т ъ занимать великую ч а с т ь жизни . 

ЧеловЬкъ наслаждается удовольствіемъ 
и подверженъ г о р е с т и въ своей жизни и 



cîe явно показываешь т о ж е намѣреніе при
роды въ ошнош.еніи къ нему^ какъ и дру-
гимъ существамъ, одареннымъ жйзнію* Ему 
т а к ж е определено дЪлать т о , ч т о нужно 
*іъ его сохраненію: но одни т ѣ л е с н ы я на
ел ажденія , служащія къ достиженію т о й 
цѣли, не м о г у т ъ занимать т а к о й же чаепщ 
его времени; .и въ разсужденіи его, предо
ставлено больше дЬйств ія началамъ, к о т о 
р ы м ^ онъ о т л и ч а е т с я о т ъ другихъ частей 
ікивотнаго царства* Когда сохраневіе его 
обезпечено, т о жизнь, имъ сохраняемая, 
требуешь еще другаго занящія . Подобно 
другимъ ж й в о т в ы м ъ , онъ наслаждается 
своею пищею, удовлешвореніѳмъ своимъ нуж-
даадъ и различнымъ хотѣніямъ. Но н и к т о 
и никогда не думалъ продолжать, напри
мер*, утоленіе голода до т о г о , чщобъ про
в о д я т * - ж игзць въ васлаждёніяхъ за ещоломъ, 
какь д ѣ к о т о р ы я ж и в о т н ы д , к а ж е т с я , про-
вожд&тсдаъ въ упощреблечіи пищи, при яс« 
ляхъ, или на р а с т в ѣ . 

Ееігіьли бы человѣкъ не слищкомъ гор
дился свопмъ выбарамъ, т о природа не дала 
бы ему сцособчости безпресшанно угождать 
своему* тЪлу щ Чувственный удоволъствіяг 
т о л ь к о случайны и временны* Они, по свой--
сшву своему, т а к ж е смущены и сопряжены 
съ горест ію. Жигвотныя о т в р а щ а ю т с я о т ъ 
вреднаго т а к ж е , какъ привлекаются къ 



полезному; и человѣкъ самъ, при всемъ свѣ-
дѣніи своемъ о цѣли, долженъ б ы т ь воз-* 
буждаемъ, въ подробности своихъ дѣяній, 
увѣщаніями горести , равно какъ и удоволь-
с т в і л . 

Ощущеніе, приготовляющее жизненное 
чувство къ у д о в л е т в о р е н а себя приобрѣ-
тен іемъ п о т р е б н о с т и , е с т ь больше, и л и 
меньше ощущеніе г о р е с т и ; и наслажденіе 
е с т ь только освобожденіе о т ъ сего ощуще-
нія. Покушенія продлишь удовольствіе за 
предѣлы естесшвеннаго его времени* про-
и з в о д я т ъ новый родъ г о р е с т и , дѣйств іемъ 
пресыщенія . Кромѣ сего, всякое излише
с т в о п р и ч и н я е т ъ страДаніе и зредъ: шакъ 
ч т о сей и с т о ч н и к ъ наслажденія всегда не-
ч и с т ъ , въ разсужденіи г о р е с т и , ему пред
шествующей, или въ разсужденіи ошвра-
щенія и вреда, могущихъ послѣдовашь ошъ 
неосторожнаго исканія р а д о с т и . 

По сему, х о т я люди м о г у т ъ у д и в л я т ь 
с я чину природы въ сей оообеннооти, и 
соображаться ему кайъ сшатьѣ благоразу-
мія и прйличія, однако не многіе, занима-" 
ясь ж и т е й с к и м и попѳчеиіями, признаютъ 
удовольствія совершенно ч у в с т в е н н а я пред
м е т а м и главнаго уваженія. Большее число 
людей*'сравнительно хладнокровны къ лич-
р ь ш ъ йыгодамъ, по мѣрѣ, какъ они зани
м а ю т с я дѣлами ч а с т н ы м и , или обществен-



ньтми; либо имѣя въ виду предметы, силь
но ихъ поражающіе уваженіемъ собсшвей
ной ихъ чесши и пользы, или сохраненіемъ 
ихъ сѣмейсшва, друзей и о т е ч е с т в а . 

Длд другихъ ж и в о т н ы х ъ , какъ и для 
человѣка, единое упражненіе бываегаъ при
я т н о , и по сей причине усилія ихъ къ со-*» 
храненію жизни ч а с т і ю сосшавляютъ ихъ 
обыкновенный удовольсшвія. Цѣли, къ ко
нтор ымъ ихъ дѣя шел ьныя попеченія направ-
ляющея, сушь предмеіпы надежды; и прис
ное я т ъ т а к у ю же радость дальновидностію, 
накъ достиженіемъ ихъ, или упошреблені-
емъ. И х о т я соотвѣтсгавенныя т о м у ожи
дания неудачь. м о г у т ъ прежде времени при
чинишь страданія печали, однако чинъ жи
в о т н о й жизии, вообще, т а к ъ расположено», 
-что въ ѵдѣяяіяхъ, ; пощребныхъ къ самосо-
храяенію, удовольствіе* превозмогаегаъ го^ 
ресть ; и общій видъ живущей, природы 
п р е д с т а в л я е т ъ веселіе и р а д о с т ь . 

Силы размышленія въ умѣ челавѣк^ 
к о т о р ы м и о*?ъ п р е д у с м а т р и в а е т е будущее 

'-и воспоминаетъ прешедшее, даюгаъ ему спо
собность къ наслажденію, или подкергаюшъ 
его. снградаыію. Отсюда происходятъ раз
личным въ немъ с т р а с т и , надежда и сгорахъ, 
р а д о с т ь и печаль. Корень надежды еешь 
ожиданіе будущаго добра, и для т о г о вѣ-
р о я т п о она б ы в а е т ъ случаемъ т а к ж е бояз-



ни. Печаль имѣетъ оганошеніе къ п р е т е р -
пѣваемому несчастію, с т р а х ъ къ ожидаемо
му злу. Горестное состояніе души, въ дей
с т в и т е л ь н о й скорби, или т о с к ѣ и безпо-
койетвѣ , не способно къ настоящему на
с л а ж д е н а , кромѣ т о г о , ч т о надежда мо-
ж е т ъ п р е д с т а в и т ь . Но въ отношеніи къ 
предметам* надежды, или с т р а х а , самое 
п р и я т н о е состояніе души е с т ь ж и в о с т ь 
въ благоразумныхъ дѣяніяхъ, ими внушае-
мыхъ, и въ употребленіи средсшвъ, данныхъ 
намъ ІІровидѣніемъ къ достиженію, или из -
бѣжанію т ѣ х ъ предметовъ. 

Б е з о п а с н о с т ь , болѣе всѣхъ обстоя -
т е л ь с т в ъ , с л у ж и т ь къ удовольствію. О т -
сюду стяжанге получаешь цѣну, переходя въ 
собственность , т . е. въ надежность , или 
безопасность; и въ разсужденіи сего, самое 
п р и я т н о е сосргояніе Души е с т ь увѣренность 
въ благоденствіи, котораго ни случай, ни 
своенравіе не могутъ лишишь насъ—въ бла
годенствии, которое с о с т о и ш ь единствен
но въ радостномъ совершеніи т о г о , ч т о 
иамъ повѣренр дѣлать и въ удовольствіи 
зрѣлищемъ дѣ'янія, на которомъ мы п о с т а в 
лены. 

Человѣкъ имѣетъ много з а н я т і я и чув-
с т в е н н ы х ъ удовольствій, доставляемых* 
€му ж и т е й с к и м и попеченіями. Въ семь со
с т о и ш ь гаошъ многосложный предмешъ, 



кощорому д а е т ъ онъ имя пользы; и о т ъ 
сего происходятъ многіе случаи, въ к о т о -
р ы х ъ онъ т р у д и т с я для себя, своихъ дру
зей и своего о т е ч е с т в а . 

Вещества , к о т о р ы я онъ с т а р а е т с я со
брать для своего употрсбленія, служатъ 
т а к ж е с р е д с т в а м и благотворительности 
ему подобнымъ. Въ его умственномъ, или 
о т л и ч и т е л ь н о м ъ с в о й с т в ѣ з а н я т і я умно
ж а ю т с я и и з м е н я ю т с я до безконечносши; 
и удовлетворения однимъ жизненнымъ по-
шребностямъ для него не с т о л ь важны, 
какъ з анят і я , въ к о т о р ы я они его вовле-
к а ю т ъ . Въ семъ умъ его и склонности 
р р и я т н о занимаются образоканіемъ пред-
начертаній , приобрѣтеніемъ о п ы т н о с т и о 
прошедшемъ, распоряженіемъ настоящаго и 
приготовленіемъ себя къ будущему. 

Справедливо замѣчаніе, ч т о всякое за-
н я т і е человѣческихъ способностей, къ ко
т о р о м у злоба, или с т р а х ъ не б ы в а ю т ъ по-
бужденіями, й всякое упражненіе, непродол-
жаемое до гибельной к р а й н о с т и изнеможе-
нія, но природѣ п р и я т н о * ) . 

1 'Необходимость занлт ія , г о в о р и т ь Бро-
длеа, не только моядао доказать строеніемъ 
ріѣла, но оно явственно изъ наблюдеяія а 

* ) С Théorie des sentimens agréables • 



всеобщей д е я т е л ь н о с т и человѣческаго рода, 
*) к о т о р ы й для сохраненія здоровья (над
лежало бы с к а з а т ь для удовольствія) въ 
чинахъ и б о г а т с т в ѣ , освобождающихъ лю
дей о т ъ прибыточна™ труда , изобрЬлъ 
и г р ы и забавы, х о т я не с т о л ь полезныя 
с в е т у , какъ ручныя ремесла, но с т о л ь у-
т о м и т е л ь н ы я для занимающихся оными и 
различествующія о т ъ р а б о т ы земледельче
ской, или ремесленной шемъ только , ч т о 
оне с у т ь дейспівіе выбора, и для т о г о про
и з в о д я т с я безъ горестнаго чувства принуж
денности . Охотникъ в с т а е т ъ рано, гоняет 
ся за своею дичью сквозь опасности и пре
п я т с т в и я , персплываетъ р е к и , п е р е л а з и т ъ 
с т р е м н и н ы ^ пока в о з в р а т и т с я домой въ 
т а к о м ъ же изнеможеніи, какъ воинъ, а мо-
ж е т ъ б ы т ь о т ъ т о л и к о й же опасности 
ранъ, или с м е р т и : но онъ не и м е е т ъ ни 
какого побужденія къ ревности ; не подверг 
женъ веленіямъ полководца, не б о и т с я на
казания за небреженіе, или неповиновеніе; 
не ожидаётъ ни пользы, ни ч е с т и о т ъ пЪ-
бедъ своихъ и опасностей; т р у д и т с я безъ 
чаянія венцевъ сткнныхъ , или гражданскихъ, 
и .довольствуется хвалою своихъ, служи* 
т е л е й , или товарищей. , , 

* ) С м о т р и ВрОдлгу, № 36. 
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"Но, тпаково сложеніе человѣка, продол
жаешь шогаъ же писатель , ч т о т р у д ъ мож
но назвать собственною ему наградою; и 
не нужно къ т о м у внѣшнихъ побу?кденій, 
есіпьли разсудить , сколько с ч а с т і я дости-
гаемъ и сколько бѣдствія избѣгаемъ ча~ 
с ш ы м ъ и сильнымъ безпокойствомъ тѣла.,, 

Сей писатель , въ другихъ ч а с т я х ъ своей 
книги , или общимъ слогомъ цѣлой, пред
с т а в л я е ш ь жизнь челокѣческую продолже-
яіемъ призраковъ, прехожденіемъ всегда 
огаъ надежды къ надеждѣ, никогда о т ъ на
ел ажденія къ наслажденію. По сему утѣ-
шйшельно, ч т о онъ о т к р ы в а е ш ь исшочникъ 
настоящего <наслаждевія, даже посреди ра-
ботъ> подвиговъ и опасностей, с т о л ь ча
с т о имъ по.читаемыхъ составляющими бѣд-
с т в і е : утѣщительно его мнѣніе, ч т о даже 
горудъ е с т ь собственною себѣ наградою; и 
симъ выраженіемъ по крайней мѣрѣ ведетъ 
к ъ мысли, ч т о всѣ упражненія твердаго, 
благотворительна го ума, х о т я родъ труда, 
могушъ т а к ж е б ы т ь собственною себѣ на
градою, не меньше наградою для трудяща
я с я въ нихъ п о т о к у , ч т о онъ можешь дѣй-
сшвовашь подъ вліяніемъ усердія, по своей 
природѣ лестнаго и п р и я т н а г о , 

Даже простолюдимы замѣчаютъ , чшо 
они должны б ы т ь з а н я т ы , или дѣлать ч т о 
нибудь для своего собственнаго счастія* ѵ* 



©чевидно самому поверхностному наблюда
т е л ю , ч т о жизнь п р и я т н а паче т ѣ м ъ , ко-* 
т о р ы е занявшись добрыми и честными: 
попеченіями, въ какомъ нибудь похвальном* 
званіи, общественномъ порученіи, или упо-
требленіи, не з а т р у д н я ю т ъ себя ничемъ 
сверхъ исполненія своей должности . Въ 
противоположность симъ, м ы можемъ по
с т а в и т ь примѣры другихъ, к о т о р ы е с т о л ь 
ко з а б о т я т с я о будущемъ, ч т о пренебре
гаю т ъ настоящее, у с т р а н я ю т с я ошъ долж
н о с т е й своего состоянія , подъ предлогом* 
безпокойстра; уклоняются всякаго у ч а с т і я 
въ благополучіи другихъ, как* п р е п я т с т в и я 
въ попеченіяхъ о своемъ собственному Они: 
хотѣли бы ч т о ниесщь дѣлашь; но ? к а ж е т 
ся, х о т я т ъ , ч т о б ъ ихъ з а н я т і я сколько 
возможно походили на праздность , ЗБѢгутъ 
о т ъ дѣла; ибо оно к а ж е т с я и м * работою. 
Не равсуждаютъ, какъ могущъ облагодѣ-
т е л ь с т в о в а т ь другихъ; ибо сіе было бы 
нерадѣніемъ о себѣ самихъ^ но они пере
п л ы в а ю т * рѣки и перелазят* с т р е м н и н ы , 
потому ч т о они по своей волѣ çîe дѣлаюшъ 
И м о г у т * содержать лошадей и собак*. 

Живущія существа о т л и ч а ю т с я дѣяні-
ями , къ к о т о р ы м * и м ѣ ю т ъ они способ
н о с т ь и расположеніе. Человѣкъ с т о и т * 
выше прочих*, въ семъ о т л и ч і и . Бышіе его 
с о с т о и т * въ порядкѣ дѣяшельных* усилій 
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и онъ наслаждается упражиеніемъ своихъ 
способностей въ производстве дѣлъ, и въ 
отправленіи должности, не меньше какъ и 
въ томъ , ч т о называетъ онъ увеселеніемъ 
и препроЕожденіемъ времени. 

Доброжелательство е с т ь дѣятельное 
начало и п р и я т н о е состояніе души, делаю
щее п р и с у т с т в і е и благососшояніе другихъ 
людей случаемъ къ удоволъствію, и рас
полагающее каждаго человека къ его сно^ 
шенію въ б р а т с т в е съ с у щ е с т в а м и , ему 
подобными. Удовольствія общежитія с у т ь 
упражненія общежительной природы. Они 
смешиваются съ деяніями телесной жизни, 
и по и с т и н е , сушь главная причина мно-
гихъ наслажденія, предполагаемыхъ проис
ходящими о т ъ чувственной роскоши. На-
примеръ , удовольсшвія с т о л а о т н о с я т с я 
больше къ общежишію, Et ежели къ утоленію 
голода. Почему для насъ трапеза наедине 
есть- не чшо иное, какъ удовлетвореніе не
обходимости ; но въ обществе съ весело-
с т і ю дружескихъ разговоровъ имѣегаъ с т о л ь 
ко важности между наслажденьями жизни? 

Б ы т ь заяяшымъ—приятно ; но з а н я т і я 
нр меньше различествуютъ , какъ ощуще
ния. Заняшія к р о т к о й , и доброжелательной 
склонности безмятежны и благоуспешны. 
Упраяч.ненія враждебнаго и злобнаго сердца 
судорожны и злополучны . 



Мноrie п р е д м е т а , коихъ м ы желаемъ 
д о с т и г н у т ь въ человѣческой жизни, подоб
но ловмтвѣ, гоняемой охотникомъ, г о н я т 
ся больше по охотѣ, въ насъ возбуждаемой. 
Но изъ сего не слѣдуетъ, ч т о н ѣ т ъ разли
чия, на какой предметъ мы т р у д ъ свой ни 
употребляемъ. Какъ м е ч т ы и невозможно
с т и приводить насъ къ несомнѣнной горе
с т и и неудачѣ, т а к ъ вещи, зависящія оійъ 
случая и воли другихъ людей, е с т ь л и по
ч и т а ю т с я необходимы, подвергаютъ т а к о й 
же неудачѣ; или, въожиданіи злополучныхъ 
приключеній, сушь случаи къ непрестанной 
шоскѣ, з ависимости и боязни. 

Вещи, неимѣющія д о б р о т ы собственно 
совершенной, но почитаемыя только въ 
сравненіи съ т е м ъ , чемъ другіе владѣюгаъ, 
какъ господство, преимущество и ъинЪу слава 
ж знатность', даже богатство и съастіе, 
сверхъ п о т р е б н о с т и къ продовольствію и 
благосостоянію, вводятъ насъ въ попеченія, 
въ успѣхѣ невѣрныя, кои по с в о й с т в у сво
ему с у т ь п р е д м е т ы ревности , зависши ж 
злобы. Дѣянія сторонъ въ сихъ попеченіяхъ 
с у т ь взаимная помѣха и взаимное оскорби 
леніе^ и усилія одного сдѣлать состояніе 
свое лучшимл признаются дѣйствіемъ не
приязни, или дающъ другому видъ и зара
зу злобы. 

Извѣстно, ч т о з л о с т ь есшь состояніе 



i и 
чрезмѣрнаго страдан ія и глубочайшей го
р е с т и ; обнаруживается въ гибельныхъ дѣй-
сшвіяхъ и я в л я е т с я на лицѣ въ особенныхъ 
ч е р т а х ъ безобразія и ужаса. Можетъ б ы т ь 
н ѣ т ъ ей другаго и с т о ч н и к а въ человѣче-
скомъ сердцѣ, какъ злополучный т о т ъ вы-
боръ предмета , въ которомъ благополучіе 
и успѣхъ одного, е с т ь неудача и потер* 
другому. Е с т ь л и довольно сего несчастнаго 
выбора для истолкованія злобы, т о разумъ 
запрещаешь намъ и с к а т ь другой причины. 
Правило разума поставляешь, ч т о б ъ не опре
д е л я т ь больше причинъ, нежели сколько 
е с т ь въ природѣ и сколько д о с т а т о ч н о 
для исшолкованія явленій * J . 

И для т о г о , можемъ смѣло п р и н я т ь , 
ч т о злоба не е с т е с т в е н н а , но и м ѣ е т ъ кор-
немъ какое нибудь преду бѣжденіе о совмѣ-
стничесшвѣ, убыгпкѣ одному о т ъ благопо-
лучія другому, раздраженіи, или боязни; по 
сему она п и т а е т с я въ образѣ Зависти, Ме
сти, или Ревности. 

Э т о обильные и с т о ч н и к и бѣдствія че
ловеческому роду. Зависть е с т ь печаль о 
благополучіи другаго. Месть е с т ь горесть , 
утоляемая , или облегчаемая т о к м о с т р а д а -

*) С м о т р и Newtoni Principia, lib. 3. ab 
initio. 



ніемъ 1 другаго. Ревность е с т ь горесть , пре-
терпѣкаемая въ опасеиіи т о г о , ч т о другой 
можеіпъ, или могъ сдѣлать . Всѣ онѣ п р и -
н и м а ю т ъ разныя степени; но въ самой низ
кой степени несчастны, и въ самой высо
чайшей степени с о с т а в л я ю т ъ чрезмѣрную 
я д о в и т о с т ь и т о с к у душевную, причияяе -
мыя однимъ присугоствіемъ и благоден-
ств іемъ ближняго; и существо , опредѣлен-
ное къ общежитію, не м о ж е т ъ избавишься 
о т ъ нихъ другими средствами , какъ и с к о -
рененіемъ зла въ своемъ собственномъ р а с 
положен!^ 

Кромѣ склонности человѣка присоеди
н я т ь с я къ обществу своего рода, располо
жен! я дѣйствующаго даже въ коварныхъ и 
общаго всѣмъ ж и в о т н ы м ъ , въ с т а д а соби
рающимся; чистосердечные и м ѣ ю т ъ въ ду-
шахъ своихъ начало усердія и любви; бла
госклонность, по которой они расположены! 
или способны, различнымъ образомъ, п р и 
н и м а т ь учает іе въ общемъ дѣлѣ себѣ — по -
Добныхъ. Несчасгаіе другаго е с т ь для нихъ 
случаемъ состраданія , или сожалѣнія; злоклю
чение его случаемъ удовольствия и р а д о с т и . 
Общежительная природа и совокупныя с т а -
ранія, или раченія людей о пользѣ общей 
приводяшъ силы наглажденія, равно к£къ 
и дѣянія въ высочайшее упражненіе. 

Соболѣзнованіе, или сосгараданіе, уча-



сгавуя въ г о р е с т и , х о т я заключаешь въ 
себѣ страданіе , однако п р и я т н о , какъ о п ы т ъ 
доказываешь ; т а к ъ ч т о человѣколюбивые 
иначе не желаютъ освободиться о т ъ горе
с т и , какъ облегченіемъ злоключенія т ѣ х ъ , о 
к о т о р ы х ъ они сожалѣютъ, или соболѣзну-
ю т ъ . Они печалятся о страданіи другихъ; 
однако наслаждаются симпатическими дви-
женіями сердца своего; искренно пролива-
ю т ъ , с л е з ы состраданія , и въ семь чувсшву-
юшъ съ Поэтомъ, ч т о 

Велиъайшал радость, которую безсллыслен-
ное распишет во ощищаетЪ, 

Не столь сладостна, кахЪ истинныл сле<* 
зы добродетели * ) . 

Соболѣзнованіе погашается въ особен-
ныхъ о б с т о я т е л ь с т в а х ъ другими с т р а с т я 
ми, негодованіелсЬ, гнЕволлЪ, или страхоліЪ. 
Ііегодованіе ожесточаешь сердце къ т ѣ м ъ , 
к о т о р ы е с т р а д а ю т ъ за явное злодѣяніе; 
енівЪ къ т ѣ м ъ , к о т о р ы е насъ огорчили; а 
страхЪ , , х о т я не е с т ь расположеніе дей
с т в о в а т ь озлобленіемъ, однако ожесточаешь 
сердце къ чувств іямъ искренности , или 
состраданія м о ж е т ъ — б ы т ь больше, нежели 
всякая с т р а с т ь . Посему, между несчасшіями 

*) The broadest mirth unfeeling folly wears 
Js not so sweet as virtu's very tears. 



малодушія м ы GO справедливости счиптаемъ 
безчеловѣчіе къ побѣжденнымъ. не меньше , 
Какъ неспособность с р а ж а т ь с я съ п р о т и в 
никами, или возбуждающими въ насъ сгарахъ. 

Соболѣзнованіе, или соетраданіе въ ч и -
Сгаомъ сердцѣ возбуждается .безъ различія 
и вообще ко всякому невинному с т р а д а л ь 
цу. Но доброжелательство , въ другихъ ви* 
дахъ своихъ, е с т ь особенно въ своемъ в ы -
борѣ и заключаешь вѣ себѣ пристраспгіе 
Къ предмету: къ т о в а р и щ у л и , съ коимъ 
м ы знакомы ; другу коего любимъ — и л и 
о т е ч е с т в у , на службу коего м ы себя по
с в я т и л и . 

П р и я т н о е сношенІе можетъ б ы т ь даже 
Между лицами, другъ Другу неизвѣстными;< 
или легко производится посреди первыхъ 
и самыхъ общихъ явленій согласія и добро-
душія. Искренность даже между и н о с т р а н 
цами сосшавляетъ взаимность услугъ, и 
въ человѣческой жизни е с т ь обыкновенный 
и безпрерывный и с т о ч я и к ъ и р и я т н ы х ъ 
Чувсшвій* 

Въ дружбѣ доброжелательство п р и в я 
зываешь насъ Другъ къ другу и дѣлаетъ 
всякую пользу взаимною для сшоронъ, въ ней 
учасшвующихъ. Любовь, въ которой оно со 
с т о и ш ь , и довѣренность, к о т о р у ю оно вну
шаешь н а м ъ , составляешь главйый и с т о ч -
никъ безопасности н удовольствия. 
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Сверхъ сихъ дѣйсгавій доброжелатель

ной с к л о н н о с т и , человѣкъ м о ж е т ъ п и т а т ь 
въ себѣ т о ж е расположеніе ьъ обширнѣй-
шемъ кругѣ. Общество людей въ странѣ , 
или народѣ е с т ь для его членовъ предметъ 
жарчайшей любви. Когда гражданину ува
жаешь учрежденія и законы своего отече 
с т в а , когда радуется его благоденствію, и 
когда с ѣ т у е т ъ о несчаст іи , или бѣдств іи , 
ему приключившемся: т о онъ ч а с т о забы
ваешь себя самаго. й жершвуетъ , какъ ча
с т н ы й человѣкъ, своею собственною выго
дою, или безопасностію обществу, въ ко
т о р о е онъ включенъ . Иногда полагаютъ , 
что корыстолюбіе е с т ь господствующая 
с т р а с т ь человѣческаго рода; но ч а с т о соб
ственная выгода и жизнь п р и н о с и т с я въ 
ж е р т в у предметамъ общественной п р и в я 
занности , и въ государственныхъ учрежде-
ніяхъ , порядочно р а с п о л о ж е н н ы е , сіе не 
п р е в ы ш а е т * силъ людей самыхъ обыкно-
венныхъ. 

Общее стремленіе д о б р о х о т с т в а , по
добно стремленію ж и в о т н ы х ъ склонностей, 
к л о н и т с я къ сохраненію человѣческаго ро
да и къ содѣланію человѣка полезнымъ для 
подобныхъ е м у ; но, когда начала самолюбія 
дѣйствуюшъ къ сохраненію всѣхъ, сохраняя, 
и л и наблюдая безопасность каждаго въ осо
бенности, дго д о б р о х о т с т в о с о с т а в л я е т * 
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главный узелъ союза и въ пто же время е с т ь 
общимъ исшочникомъ наслажденія и удоволь-
сшвія тиногимъ. Оно дѣлаегпъ участ іе дру
гихъ людей, въ милосіпяхъ провидѣнія, слу-
чаемъ веселія. Дѣлая человѣколюбца служи-
^гоелемъ несчасшному, добродушнаго усерд-
ньтмъ пользѣ друга и о т е ч е с т в а , оно дѣ-
д а е т ъ сіе служеніе и усердіе главнымъ и с 
шочникомъ наслаждения для самаго себя, 
въ т о м ъ различіи ошъ удовольствій, свой-
ственныхъ ч и с т о й ж и в о т н о й склонности , 
ч т о свободно о т ъ пресь/щенія, и занимая 
безпредѣльную ч а с т ь времени, м о ж е т ъ со
храниться во все продолженіе человѣческой 
жизни и сдѣлаться пружиною особеннаго и: 
случайнаго дѣйствія , но исшочникомъ и п р и 
чиною счаст і я для дѣйспгвующихъ. Такъ 
ч т о въ течен іи дружелюбной и благошво-
ришельной жизни, и въ обязанностяхъ ча
с т н о й дружбы, человѣкъ м о ж е т ъ з а н я т ь 
съ удовольствіемъ каждую минуту , сбере
женную о т ъ необходимостей своего Ьоб-
сшвеннаго состоян ія . 

Но кромѣ удовольственнаго, или горе-
сшнаго состоянія нашихъ чувств ій , проис
х о д я щ и е о т ъ свойственнаго , или несвой-
ственнаго д ѣ й с т в і я нашихъ силъ шѣлесныхъ; 
о т ъ п о т р е б н о с т и , на к о т о р у ю обращаемь 
наши способности, и о т ъ нашего располо
жения къ себѣ подобнымъі с іи самыя об-
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сгаояшельсгава дѣлаюшся, чрезъ размышле-
ніе, исгаочникомъ прибавочнаго наслажденія: 
или стпраданія. Уверенность въ свойствен* 
номъ направлѳніи нашихъ е с т е с т в е д н ы х ъ 
склонностей ; приобрѣшеніе свѣдѣнія, или 
умственной способности; непорочность, чи -
стосердечіе и доброжелательство къ по* 
добнымъ намъ с у т ь и с т о ч н и к и ^истѣйшаго 
удбвбльствія и веселія. Н а п р о т и в ъ т о г о , 
уверенность въ бѳзчеловѣчіи, бѳзуміи, мало* 
душіи, злобѣ, или злодѣйсгавѣ, п р о и з в о д и т ь 
чрезвычайное страданіе , чувствіемъ с т ы д а , 
или грызеніемъ совѣсши. 

Величайшее удовольствіе—замечать въ 
творен іяхъ природы знаки, или израженід 
м у д р о с т и и благости , убѣждающія насъ въ 
счаотливомъ разпорядкѣ всѣхъ вешней. И м ы 
можѳмъ Заключить изъ всѣхъ сихъ подроб
н о с т е й , ч т о чистѣйшія удовольршвід чело
веческой жизни с о с т о я т ь въ т р е з в о с т и , 
к р о т о с т и нравовъ, или доброжелательстве 
къ человеческому роду, и благотворитель* 
ныхъ дЬяніяхъ, съ совершеннымъ упованіемъ 
на премудрость и благость Провиденія. 

Созерцаніе к р а с о т ы уі превосходства , 
въ какомъ нибудь предмете , п р о и з в о д и т ь 
удовольствіе и п р и я т н о е состояніе ума, 
Представленіе бозобр&зія, или н е д о с т а т к а , 
е с т ь прошивнаго свойства , И э т о с у т ь ис~ 
гоочники наола^іденія и сшраданія, особен* 
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ныхъ человѣку. Онъ одинъ> между существа* 
ми живущими, намъ извѣсшными, к а ж е т с я , 
ч у в с т в у е т ъ ошличія к р а с о т щ и безобразіл, 
превосходства, или н е д о с т а т к а ; и одинъ, 
сколько м ы знаемъ, посшигаетъ степени; 
д о с т о и н с т в а на лѣствицѣ сущесшвъ. Один* 
примѣняетъ законы превосходства и недо» 
с ш а т к а , заслуги и преступленія къ самому 
себѣ и къ себѣ - подобнымъ — рбрѣтая ça-* 
мое п р и я т н о е состояніе души своей въ со-
знаніи непорочносши и правосудія, и л и са» 
мыя г о р е с т н ы * и печальныя мысли въ со-» 
знаніи нечесшія, ѵничиженія и безумія. Pa* 
д о с т ь и сцокойствіс совѣсши сушь изра-
женія одного; сшыдъ, грызеніе совѣсши щ 
ошчаяніе — сушь. израЖенія другаго. 

Глупый можешъ наслаждаться своею 
глупосгаію, и сумасщедшій своимъ безуміемъ; 
но никщо не поздравишъ людей, пользую-* 
щихся шаковымъ удовольсвдвіемъ, Наслаж* 
денія человеческой природы шребуюшъ осно-
ваній разума и и с т и н ы ; и никшо, въ здра-. 
вомъ смыслѣ, не можешъ полюбишь состоя» 
нія , являющаго ему въ свойсшвѣ его знаки 
Сезобразія, уничиженія, или порока, ниже 
п о м ы с л и ш ь , ч т о онъ и с т и н н о счасшливъ 
безъ качества , и с т и н н р добраго, потребна-
го къ украіненію, или усовершенію его при« 
роды. 
I Іюля ідяЬ Сб Анвлинскаер В9 Соаоповигъ, 

лм/ѵи/wwvwvi 



M A Ч И X A. 

ТІовЪстб. 

Одинъ С к у л ь п т о р ъ , по и м е н и Рамонъ, 
о б и т а т е л ь Т у р й о н с к о й у л и ц ы въ П а р и ж ѣ , 
н а ж и л ъ въ к о р о т к о е в р е м я б о г а т с т в о , 
довольно з н а ч и т е л ь н о е по его званію, 
могъ б ы даже п р о с л а в и т ь с я своимъ и с -
к у с с т в о м ъ , если б ы былъ т р у д о л ю б и в ѣ е ; 
н о ч е с т о л ю б і е и слава н е с т о л ь к о его 
з а н и м а л и , сколько з а б а в ы и удовольсаівія 
свѣ іпаі 

Рамонъ ж е н и л с я , н е ч у в с т в у я любви. 
Е г о с у п р у г а не о т л и ч а л а с ь к р а с о т о ю , 
н о была ж е н щ и н а п о ч т е н н а я . Сдѣлавъ его 
въ п е р в ы е годы; б р а к а о т ц е м ъ двухъ п р е -
л е е т н ы х ъ д о ч е р е й , х о т я и п р и о б р ѣ л а 
она довольную в л а с т ь надъ в ѣ т р е н н ы м ъ 
супругомъ , однако ж е не могла п р и в я з а т ь 
его к ъ дому . 

Обѣ ихъ дочери б л и з н е ц ы б ы л и р а в н о 
п р е л е с т н ы ; *но вовсе не походили другъ 
на друга н и сердцемъ, н и нравомъ: Мина , 
п л ѣ н и т е л ь н а я б р ю н е т к а , ж и в а я и п ы л 
к а я до ч р е з м ѣ р н о с п і и , была избалована 
своею м а т е р ь ю , к о т о р у ю очень мало у-
в а ж а л а о н а и надъ к о т о р о ю с о в е р ш е н н о 



г о с п о д с т в о в а л а ; Нели, блондинка, к р о т 
к а я и ч у в с т в и т е л ь н а я , сносила б е з ъ р о п -
т а н і я п р е и м у щ е с т в о , о к а з ы в а е м о е л ю б и 
м о й ея сесп ірѣ . Рамонъ даль с в о е й с у п р у -
гѣ полную в л а с т ь надъ дочерьми, н а з ы 
вая все т о , ч т о т о л ь к о къ н и м ъ о т н о 
силось , х о з я й с т в е н н ы м и дѣлами, въ к о т о 
р ы й никогда не вмѣшивался , и онѣ, н е д о -
с іпигнувъ еще ш е с т н а д ц а т и л ѣ т ъ , у ж е 
н а ш л и с е б ѣ , п о с ш а р а н і ю м а т е р и , п р и -
л й ч н ы я паргпіи . 

Г о с п о ж а Р а м о н ъ п о ч и т а л а с е б я н е -
с ч а с т н ѣ й ш е ю с у п р у г о ю , п о т о м у ч т о 
с т р а с т н о любила своего м у ж а . Она н е 
с т о л ь была ч у в с т в и т е л ь н а къ л а с к о в о м у 
его съ нею о б р а щ е н і ю , сколько огорча 
л а с ь его х о л о д н о с т і ю . Н а п р а с н о с т а р а л 
ся оцъ с к р ы в а т ь о т ъ н е е б е з ч и с л е н н ы я 
с в о и н е в ѣ р н о с т и : она н е могла о т к а з а т ь 
сёбѣ въ г о р е с т н о м ъ у д о в о л ь с т в і и р а з в ѣ -
д ы в а т ь подробно объ нихъ и у д о с т о в ѣ -
рягпься въ и с т и н ѣ , ч т о б ы п о т о м ъ т е р 
з а т ь свое сердце и п л а к а т ь въ о б ъ я т і я х ъ 
дочерей , к о т о р ы м ъ о т к р ы в а л а с л а б о с т и 
ихъ о т ц а и к о т о р ы я п р и в ы к ш и п о р и 
ц а т ь его поведеніе , л а с к а л и с ь къ н е м у 
т о л ь к о изъ с в о е к о р ы с т н ы х ъ видовъ, п о -



т о м у что онъ былъ слабъ, р а с т о п и т е * 
Ленъ й н е умѣлъ о т к а з ы в а т ь и м ъ даже 
И въ м а л ѣ й ш и х ъ ихъ п р и х о т я х ъ . 

Въ п р о д о л ж е н і и п я т н а д ц а т и л ѣ т ъ 
Р а м о н ъ , п р е л ь щ а я с ь п о очереди всѣми 
в с п і р ѣ ч а в ш и м и с я ему п р е л е с т н ы м и ж е н 
щ и н а м и , н а к о н е ц ъ о с т е п е н и л с я и в ъ п е р * 
в ы й р а з ъ узналъ любовь. 

П р е д м е т о м ъ его с т р а с т и : б ы л а го* 
с п о ж а О ф р е д й , дочь ц ѣ й о в щ и к а и вдова 
одного с т а р а г о благороднаго Ирландца^ 
к о т о р ы й полюбилъ ф р а н ц і ю и навсегда 
въ н е е п е р е с е л и л с я . Е й н е было е щ е ш е 
с т н а д ц а т и л ѣ т ъ , когда в ы ш л а она за 
м у ж ъ . Г. Офреди п р и л а г а л ъ с т а р а н і е н е 
гаолв&О' о образован іи е я п р е к р а с н о й ду-
ш и , н о * и ш а л а н т о в ъ і онъ з а с т а в и л ъ ее 
у п р а ж н я т ь с я въ т а к и х ъ искуссшвахъ> к о 
т о р ы я м о г л и б ы с л у ж и т ь е й в ѣ р н ы м ъ 
й о с о б і е м ъ , въ случаѣ, е с л и б ы л и ш и л а с ь 
о н а н е б о л ь ш а г о с о с ш о я н і я , у п р о ч е н н а г о 
е й п о п е ч и т е л ь н ы м ъ супругомъ . 

П о с л ѣ д с т в і я оправдали с і и опасея ія* 
и Р а м о н ъ узналъ любезную вдовушку въ 
одномъ ч а с ш н о м ъ к о н ц е р т ѣ , гдѣ всѣхъ 
п л ѣ н и л а о н а п р е л е с т н ы м ъ своимъ голо* 
сомъ , р а в н о к а к ъ и с к у с н о ю и г р о ю н а а р -

и н а ф о р ш о й і а н о . 



Гжѣ Офреди было т о г д а не болѣе 
д в а д ц а т и п я т и л ѣ т ъ . П р е л е с т и ея б ы л и 
во всемъ блескѣ и с о в е р ш е н е н ! кѣ; н о онъ 
сначала р а з е м а т р и в а л ъ ее к а к ъ а р ш и с т ъ , 
какъ л ю б и т е л ь всего изяЩнаго. Вскорѣ 
з а м ѣ т и л ъ онъ, съ к а к а ю с к р о м н о с т і ю 
п р и н и м а л а она о т о всѣхъ похвалы, и к а 
к а я благородная п р о с т о т а ц а р с т в о в а л а 
въ ея н а р я д ѣ . Случай п р и в е л ъ его т а к ж е 
у с л ы ш а т ь , съ к а к о ю т р о г а т е л ь н о ю п р и -
з н а т е л ь н о с т і ю о т з ы в а л а с ь она объ одол-
женіяхъ , п о л у ч ё н н ы х ъ ею о т ъ с т а р а г о и 
п о к о и н а г о своего м у ж а . 

"Но всего болѣе, сударыня — сказалъ 
т у т ъ съ улыбкою одинъ молодой ф р а н т ь 
— о б я з а н ы вы, по мнѣнію моему , п о к о й 
н о м у вашему супругу за т о , ч т о онъ т а к ъ 
рано о с т а в й л ъ васъ вдовою. Какая ч е с т ь 
и слава т о м у с ч а с т л и в ц у , к о т о р ы й з а 
с т а в и т ь васъ и с п ы т а т ь нѣжное ч у в с т в о 
л ю б в и , и п о и с т и н ѣ —4 п р и б а в и л ъ онъ, 
взглянувъ к а к ъ бы н е ч а я н н о въ з е р к а л о — 
если б ы я не опасался , ч т о мое предло-
ж е н і е б у д е т ъ у ж е не во время. . . , , Не совѣ-
т у ю вамъ о т в а ж и т ь с я на э т о , возразила 
п р е л е с т н а я вдовушка съ т а к и м ъ видомъ, 
въ к о т о р о м ъ з а м ѣ ш н о было усиліе , с м я г -



ч а т ь невольное презрѣн іе к ъ его словамъ: 
в о с п о м и н а н і е о м о е м ъ благополучіи не 
и с т р е б и л о с ь еще изъ м о е й п а м я т и ; ни 
к а к а я б л е с т я щ а я н а р у ж н о с т ь н е оболь
с т и ш ь м е н я и н е з а с т а в и т ь п о з а б ы т ь 
н а с т о я щ и х ъ д о с т о и н с т в ъ и д о б р о д е т е 
л е й п о к о й н а г о м о е г о супруга . 

Р а м о н ъ быль въ восхищен іи , ч т о Г ж а 
Офреди о т в е р г л а съ т а к и м ъ негодовані-
емъ наглое предложеніе надмѣннаго собою 
п р е л е с т н и к а . П р и н я в ъ на себя с в о й с т в е н 
н ы й ему т о г п ъ б л а г о п р и с т о й н о с т и , съ 
у д и в и т е л ь н о ю т о н к о с т і ю о с ы п а л ъ онъ 
ее п о х в а л а м и , съ о с о б е н н ы м ъ усердіемъ 
услуживалъ е й , р е в н о с т н о р а с т о ч а л ъ 
предъ н е ю всѣ п р и з н а к и нѣмой любви — 
и любезная вдовушка, к а з а л о с ь , раздѣляла 
его ч у в с т в о в а н і я . Н а к о н е ц ъ одинъ случай 
удосшовѣрилъ Р а м о н а с о в е р ш е н н о , ч т о 
она была къ н е м у в е с ь м а н е р а в н о д у ш н а . 

Р а м о н ъ всегда былъ п е р в ы м ъ п о с ѣ т и -
ш е л е м ъ т о г о о б щ е с т в а , гдѣ в с т р ѣ т и л ъ 
въ п е р в ы й разъ Гжу Офреди. Однажды 
п р и н е й приѣхалъ онъ т у д а п о з ж е о б ы к -
н о в е н н а г о . Х о з я й к а с п р о с и л а у н е г о о 
здоровьѣ его с у п р у г и . — " Е г о с у п р у г и ! , , — 
сказала съ ж и в ѣ й щ и м ъ движеніемъ любез-
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н а я вдовушка—Г. Р а м о н ъ ж е н а т ъ ! „ — Т а к ъ 
т о ч н о , о т в ѣ ч а л а хозяйка , Говорягаъ, ч т о 
Г ж а Р а м о н ъ п р е п о ч т е н н а я ж е н щ и н а ; н о 
о н а дика и ревнива ; о б щ е с т в а ея м у ж а 
н е с о с ш а в л я ю т ъ ея общесгавъ и п о т о м у -
т о никогда ее здѣсь вы не в и д и т е . — 
Въ сію м и н у т у Г ж а Офреди п о ч у в с т в о 
вала , вѣ к а к о м ъ была она заблужденіи , 
п р и н и м а я у ч а с т і е въ Р а м о н ѣ , къ к о т о 
р о м у казалось , ей н е п и т а л а о н а н и ч е г о 
болѣе, к р о м ѣ д р у ж б ы , н о к о т о р а г о п о ч и 
т а л а свободнымъ и г о т о в ы м ъ п р е д л о ж и т ь 
е й свою р у к у . 

В з о р ы п р е л е с т н о й вдовушки в с т р ѣ -
т и л и с ь со в з о р а м и ея о б о ж а т е л я , о н а 
з а м ѣ ш и л а въ н и х ъ ч р е з в ы ч а й н о е с о ж а л ѣ -
ніе о т о м ъ , ч т о ей с т а л о и з в ѣ с т н о ; у-
силіе , у п о т р е б л е н н о е ею к а з а т ь с я п о к о й 
н о ю , еще болѣе увеличило ея з а м ѣ ш а т е л ь -
с т в о ; с м е р т н а я б л ѣ д н о с т ь п о к р ы л а л и ц е 
Г ж и Офреди, и едва т о л ь к о она в с т а л а , 
ч т о б ы п о д о й т и къ о т к р ы т о м у окну , 
к а к ъ вдругъ упала въ обморокъ . 

У д и в и т е л ь н а я с к р о м н о с т ь . Р а м о н а 
п р и э т о м ъ случаѣ и слабая его г о т о в 
н о с т ь о к а з а т ь е й пособ іе н и к о м у н е 
позволили з а м ѣ т и т ь т о г о , ч т о между 



и м и происходило . Наконеігъ Г ж а ©фреди 
п р и ш л а въ себя . Х о з я й к а дома, видя, ч т о 
она не въ с о с ш о я н і и пѣшь, п е р в а я пред
л о ж и л а ей ѣ х а т ь домой.—"Я пошлю, ска
зала о н а , за к а р е т о ю и п о п р о ш у кого 
нибудь п р о в о д и ш ь васъ: надѣюсь, ч т о Г. 
Р а м о н ъ с д ѣ л а е т ъ м н ѣ э т о одолженіе. , , — 
Р а м о н ъ о г р а н и ч и л с я однимъ ноклономъ, 
о п а с а я с ь о б н а р у ж и т ь предъ другими не 
о ж и д а н н у ю свою р а д о с т ь . 

Любезная вдовушка н е смѣла ему о т 
к а з а т ь и т и х о о п и р а я с ь на его руку, п р о -
с т и л а с ь съ х о з я й к о ю и съ г о с т ь м и . Но 
л и ш ь т о л ь к о сѣла съ Р а м о н о м ъ въ к а р е 
т у , т о ручьи слезъ оросили п р е л е с т н о е 
е я л и ц е , и о н а не могла с о б р а т ь с я съ ду-
хомъ , ч т о б ы н а ч а т ь съ н и м ъ разговоръ . 

П р и ж а в ъ с т р а с т н о къ у с ш а м ъ сво
и м ъ т р е п е щ у щ у ю ея руку? Р а м о н ъ с к а 
залъ: '-не смѣю с п р а ш и в а т ь васъ, о б о ж а е 
м ы й другъ ; но если бы позволено было 
м н ѣ д у м а т ь , чшо. я о т ч а с т и п р и ч и н о ю 
т о г о положен ія , в ъ к о т о р о м ъ васъ вижу. , , 
— Я сама себѣ и змѣнила , и вы м е н я слы
ш а л и ; но ненавидя всякое п р и т в о р с т в о , 
с к а ж у валіъ- о т к р о в е н н о , ч т о я давно 
ж е л а л а н а й ш и с л у ч а й о б ъ я с н и ш ь с я съ ва-



м и . Я люблю в а с ъ , г . Р а м о н ъ , и имѣла 
неблагоразуміе п и т а т ь въ себѣ э т у склон
н о с т ь , не у д о с т о в ѣ р и в ш и с ь , з а к о н н а л и 
она , и л и ь ѣ т ъ ? Вы ж е н а т ы ! чувснівова-
ніе , к о т о р о е предполагаю вѣ васъ къ се -
бѣ, п о в е р г л о , м о ж е т ъ б ы т ь , въ о т ч а я н і е 
вѣрную с у п р у г у , к о т о р а я васъ л ю б и ш ъ и 
у к о т о р о й несправедливо п о х и т и л а я 
в а ш е сердце . — "Въ чемъ у п р е к а е т е мы 
м е н я з сударыня ? сказалъ в о с х и щ е н н ы й 
Р а м о н ъ . Правда, я о б о ж а ю васъ и ж и в у 
т о л ь к о для васъ^ н о осмѣлился л и я ска 
з а т ь вамъ объ эгломъ? Не удерживалъ л и 
я п ы л к а г о с т р е м л е н і я своихъ ж е л а н і й , 
к о о ю р ы я в н у ш а л и въ м е н я в з о р ы в а ш и ? 
Бъ к о м ъ н а й д е т е в ы т а к о е соединеніе 
н е о г р а н и ч е н н о й любьи и г л у б о ч а й ш а г о 
п о ч т е н і я ? , , — Д р у г ъ мой! съ ч у в с т в и ш е л ь -
н о с т і ю возразила вдовушка: любя м е н я , 
м о ж е т е л и в ы в о з в р а т и ш ь права в а ш е й 
с у н р у г ѣ , к о т о р у ю п е р е с т а л и л ю б и т ь ? 
Х о т я б ы , имѣла я одно т о л ь к о н а м ѣ р е -
ніе удалишь васъ о т ъ н е я , з асшавивъ васъ 
д у м а т ь , ч а ю не она, но другая м о ж е ш ь 
сдѣлашь васъ с ч а с т л и в ы м ъ , я все т а к и 
была бы виновна — и съ э т о й ж е м и н у 
т ы р і ш м л а с ь н а к а з а т ь себя* ; .думаете ли 



ібо 

в ы , ч т о я п р и з н а л а с ь б ы вамъ въ м о е й 
н ѣ ж н о с ш и , е с л и б ы н е р ѣ ш и л а с ь разлу
ч и ш ь с я навѣкъ съ в а м и ... не п р е р ы в а й т е 
м е н я , Р а м о н ъ : в о з р а ж е н і я в а ш и будугпъ 
б е з п о л е з н ы . у дверей моего дома м ы р а з -
с ш а н е м с я — и навсегда. : .Вы з н а е т е , другъ 
м о й , к а к а я п р и ч и н а з а с т а в л я е ш ь м е н я 
ѣ з д и т ь к ъ Г ж ѣ Авриньи : е я одолженія 
о б л е г ч а ю т ъ о г р а н и ч е н н ы е м о и с п о с о б ы 
к ъ м о е м у содержанію. Но я не п о к о л е б 
люсь о с т а в и т ь даже и ея домъ, если в ы 
б у д е т е его п о с ѣ щ а т ь . — " К а к о й ж е с т о 
ких приговоръ! я н е п е р е ж и в у эшаго . , , — 
Раздѣляю г о р е с т ь в а ш у , Г . Рамонъ! Но 
е с л и (5ы м ы и д о л ж н ы б ы л и о т ъ н е я у -
м е р е щ ь , п о к р а й н е й мѣрѣ, н е будемъ т е р 
з а т ь с я с о в ѣ с т і ю . — К а р е т а о с т а н о в и 
л а с ь . Г ж а Офреди собрала всѣ с и л ы и всю 
т в е р д о с т ь своего х а р а к т е р а . Тихо п о -
ж а в ъ р у к у своему любезному, съ б ы с т р о 
т о ю молн іи в ы с к о ч и л а она изъ к а р е т ы , 
захлопнула за собою дверцы, и н е удо
с т о и л а его даже послѣднимъ взглядомъ. 

Не дерзая п р е н е б р е ч ь з а п р е щ е н і е м ъ 
и не ж е л а я о г о р ч а т ь н ѣ ж н о любимую и 
у в а ж а е м у ю ж е н щ и н у , Р а м о н ъ болѣе года 
нигдѣ не видалъ ее , к р о м ѣ т е а т р а и п у б -



л и ч н ы х ъ собран ій ; н о и т а м ъ слѣдовалъ 
за нею издали, не говоря н и слова . Т а к о е 
т я г о с т н о е п р и н у ж д е н і е еще болѣе вос 
пламеняло его любовь. 

Вдругъ с м е р т ь Г ж и Р а м о н ъ сдѣлала 
его с в о б о д н ы м ъ . П е р к ы м ъ с т а р а н і е м ъ 
его было, что б ы слу-хъ объ э т о м ъ п р о -
и с ш е с т в і и д о с т и г ъ до у ш е й Г ж и Офреди. 
Однако ж е онъ не п о к а з ы в а л ъ с и л ь н а г о 
желанія* в и д ѣ т ь ее , ч т о б ы н е п р о и з в е 
с т и чрезъ т о въ н е й дурнаго мнѣн ія о 
своемъ сердцѣ. Между т е м ъ онъ у ж е ре
ш и л с я п е р е м ѣ н и т ь родъ с в о е й ^ и з н и , 
п р и г о т о в л я я для Г ж и Офреди ж р е б і й , до
с т о й н ы й ее и н и о т ъ кого н е з а в и с и м ы й . 
Р а б о ч а я его, съ давняго в р е м е н и имъ за 
б ы т а я , и нѣсколько драгоцѣнныхъ п р о -
изведеній , б ы л и п р о д а н ы для п о к у п к и н а -
з н а ч е н н ы х ъ е й б р и л л і а н т о в ъ . 

Э т о н е могло б ы т ь сдѣлано с т о л ь 
с к р ы т н о , ч т о б ы н е узнали о т о м ъ до
ч е р и Р а м о н а . Имъ ю п и с а л и Г ж у Офреди 
к о к е т к о ю , и н т е р е с а н к о ю , к о т о р а я разо^ 
р и т ъ ихъ о т ц а , если н е у д а с т с я е й выд-
т и за н е г о за м у ж ъ . П р и с е й м ы с л и , М и 
н а н е могла у д е р ж а т ь своего негодованія . 
Не разъ с л ы ш а л а она , к а к ъ к о р м и л и ц а е я 
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н а з ы в а л а свою м а ч и х у злодЪйкою (Мина не 
знала , ч ш о гаакъ о б ы к н о в е н н о называюпіъ 
м а ч и х ъ во многихъ деревняхъ ф р а н ц і и и 
п р и н и м а л а э т о слово въ н а с т о я і ц е м ъ его 
значен іи) . "Какъ , с е с т р и ц а ! сказала она 
Нели: б а т ю ш к а я а м ѣ р е н ъ ж е н и ш ь с я , хо
ч е ш ь н а в я з а т ь н а м ъ на ш е ю зло^Ьйкц и 
д у м а е т ъ , ч ш о я ч с т а н у п о в и н о в а т ь с я ей 
и у в а ж а т ь ее к а к ъ родную м а т ь ! ... О! я 
выведу его изъ заблужденія ; н а с т о ю , ч т о 
б ы прежде выдалъ онъ н а с ъ за мужъ. , , — 
Нели с т а р а л а с ь у с п о к о и т ь ее и дала ей 
п о ч у в с т в о в а т ь , ч т о б о г а т с т в о о т ц а 
ихъ п р и о б р ѣ т е н о с о б с т в е н н ы м и его шру-
дами и ч т о п о к о й н а я ихъ м а т ь ничего 
н е п р и н е с л а за собою въ приданое . Мина 
н е х о т ѣ л а с л у ш а т ь р а з с у д и т е л ь н у ю свою 
с е с т р у й дерзнула о с ы п а т ь о т ц а своего 
с а м ы м и о с к о р б и т е л ь н ы м и у п р е к а м и . При
в ы к ш и съ малыхъ л ѣ т ъ п р е д а в а т ь с я все
м у б е з у м с т в у с в о е й м е ч т а т е л ь н о с т и , 
она сказала ему, чшо если онъ не вы
д а е ш ь ее за м у ж ъ за молодаго, любимаго 
ею Верланжа , т о она у б ѣ ж и т ъ съ нимъ 
и п о д в е р г н е т ъ его о т в ѣ т с т в е н н о с т и 
за свой п о з о р н ы й п о с т у п о к ъ ; Р а м о н ъ о т -
вѣчалъ однимъ т о л ь к о п р е з р и т е л ь н ы м ъ 



молчаніемѣ н а н а г л о с т ь своей дочери 4, â 
Мина т о л к о в а л а его іперііѣніе въ свою 
пользу- Но д е р з о с т ь ея внушила раздра* 
ж е н н о м у omijy Мысль — удалишь ее о т ъ 
себя» 

Въ т о т ъ ж е с а м ы й веЧеръ п р и к а з а л а 
онъ ей с ѣ с т ь въ к а р е т у , подъ і іредлогомъ 
ч т о эсочетъ ѣ х а т ь съ н е ю на йѣсколько 
дней вь деревню* Но п р й ѣ х а в ш й въ доволь* 
й о уединенное м ѣ с т о п р е д м Ь С т і я Св. Ан-
т о н і я , Мина увйдѣла сходящихъ изъ за 
к а р е т ы т р е х ъ человѣкъ, К о т о р ы х ъ Преж* 
де не з а м ѣ т и л а * Они ПОЗВОЙЙЛЙ у дверей 
огромнаго дома, й одйнъ й з ь нйхъ, о т в о -
ривъ д в е р ц ы , п р о с и л ъ ее выдгай. " Д л я 
чего?,j с й р о с й л а т р е п е щ у щ а я Мина, с м о 
т р я на своего отца* Развѣ м ы п р и ѣ х а л й 
уже?, , —- Да, съ в е л й ч а й ш й м ъ хладно^ро -
віемь ошвѣчаль Рамонъ, м ы і іриѣхали к ъ 
б л а г о ч е с т и в о м у убѣжйщу^ гдѣ п р и м ѣ р ъ 
д о б р о д ѣ т е л е й в о з в р а т и т ь т е б я къ ч е с т и 
и къ здравому разсудку * Въ м о н а с ш ы р ѣ 
Св- М а р г а р и т ы н а у ч и ш ь с я т ы своимъ 
о б я з а н н о с т я м и и у з н а е ш ь , к а к ъ должна 
п о ч и т а т ь о т ц а , ч т о б ы вовсе н е л и 
ш и т ь с я его м и л о с т и . —* "Я н е выду Й З Ь 
к а р е т ы ! , * съ с е р д ц е м ь в с к р и ч а л а Мина—-

5 



Сопрошивлен іе т в о е б у д е т ъ безполезно . 
Людямь п р и к а з а н о о т в е с т и т е б я насиль
н о въ м о н а с т ы р ь , если не пойдешь т у д а 
доброй волею, Въ самую э т у м и н у т у п о 
дошли они съ т а к и м ъ г р о з н ы м ъ и у ж а с -
н ы м ъ видомъ, ч т о и с п у г а н н а я Мина сама 
б р о с и л а с ь въ м о н а с т ы р с к і я двери, к о т о 
р ы я немедленно и з а т в о р и л и с ь за нею. 

Р а м о н ъ в о з в р а т и л с я домой съ горе-
с т і ю въ сердцѣ, ч т о у п о т р е б й л ъ т а к у ю 
с т р о г о с т ь , к о т о р у ю впрочемъ с ч и т а л ъ , 
н е о б х о д и м о ю . 

П р и м ѣ р ъ М и н ы п о д ѣ й с т в о в а л ъ н а 
Нели . Она узнала изъ э т а г о случая , ч т о 
и с а м ы й к р о т к і й и с л а б ы й м у ж ч и н а , е сли 
у в и д и ш ь , ч т о у п о т р е б л я ю т ъ во зло его 
с н и з х о ж д е н і е , д ѣ л а е т с я иногда весьма 
т в е р д ы м ъ . Л а с к а я с ь къ своему о т ц у , 
т щ е т н о умоляла она его о п р о щ е н і и с е -
с т р ѣ . Но р ѣ ш и в ш и с ь б ы т ь е й полезною, 
имѣла с т о л ь к о к р о т о с т и и п о к о р н о с т и , 
сколько Мина оказывала своеволія и 
з а п а л ь ч и в о с т и • 

Рамонъ , в о с х и щ е н н ы й ея поведеніемъ, 
сдѣлалъ её , н е с м о т р я н а ея м о л о д о с т ь , 
х о з я й к о ю въ своемъ домѣ и позволилъ е й 
п р и н и м а т ь , въ п р и с у т с т в і и с т а р о й е я 



н я н и какъ с е с т р и н а , т а к ъ и с о б с т в е н -
наго ея ж е н и х а . Изъ э т о г о Нел и могла 
з а к л ю ч и т ь , ч т о з а м у ж с т в о ихъ не вовсе 
еще о т м ѣ н е н о . 

Черезъ м ѣ с я ц ъ , когда Рамонъ узналъ , 
чгао Мина ведешь себя х о р о ш о , позволилъ 
онъ Нели н а в ѣ і ц а т ь ее въ м о н а с т ы р ѣ . 
Нели убѣждала с е с т р у и м ѣ ш ь т е р п ѣ я і е 
и обѣщала с т а р а т ь с я , в о з в р а т и т ь е е 
д о м о й . 

Р а м о н ъ зналъ ч у в с т в и т е л ь н о с т ь Г ж и 
Офреди ; а п о т о м у и не показывался къ 
н е й нѣсколько недѣль.. Исполнивъ ж е все , 
чего т р е б о в а л о прилич іе , с т а л ъ п р о с и ш ь 
у нее иозволенія в и д ѣ т ь ее , и т о т ч а с ъ 
его получилъ . 

"Я ожидала васъ , , — сказала ему Г ж а 
Офреди , когда онъ воінелъ къ н е й — и 
сердце мое было порукою, ч т о в а ш е не 
п е р е м ѣ н и т с я . , , 

На т а к о е н ѣ ж н о е п р и в ѣ т с т к і е Ра 
монъ о т в ѣ ч а л ъ в о с т о р г а м и п ы л к о й люб
в и . — Точно свобода м о я не п е р е м е н и л а 
м е н я , сказалъ онъ; р а с п о л а г а й т е м о и м ъ 
с ч а с т і е м ъ , б о г а т с т в о м ъ и ж и з н і ю ... все , 
ч ш о н и имѣю я, п р и н а д л е ж и т ъ вамъ, и я 
хочу б ы т ь невольникомъ т о й , к о т о р а я 



jto своимъ прелесптямъ и добродѣтелямъ 
з а с л у ж и в а е ш ь у п р а в л я т ь всемъ , — "Все, 
ч т о н и с к а з а л и вы, съ у л ы б к о ю возразила 
Г ж а Офреди, с л и ш к о м ъ увеличено . Впро
чем*» надобно почитать т а к о ю любимую 
ж е н щ и н у , Ч ш р к а с а е т с я до м е н я , т о и 
я с ч и т а і р в зсъ с у щ е с т з о м ъ с о з е р щ е н н ы м ъ . 
Безъ сомнѣиія , оба мщ о ш и б а е м с я ; до , если 
ззозможцо, о с т а н е м с я навсегда въ эцюнъ 
з а б л у ж д е н і и , 

Съ н ѣ ж н ѣ й ш е ю д о в ѣ р е н н о с т і ю р а з г о 
варивали между собою л ю б о в н и к и , к а к ь 
вдругъ Гжа Офреди в с п о м н и л а , ч т о она 
е щ е не с п р а ш и в а л а Р а м о н а о самомъ важ-* 
н о м ъ , с*Другъ мой! сказала о н а ему; когда 
узнала я , ч т о в ы д е н а г а ы , т о у п о т р е б 
ляла всѣ с и л ы , ч т о б ы з а б ы т ь васъ и 
и з г н а т ь изъ м о е г о сердца: болѣе года н е 
п р о и з н о с и л а я в а ш е г о и м е н и и н е позво-> 
дяла себѣ н и к а к о г о вразсужденіи васъ о-

^свѣдомленіяі Но узнавъ о к о н ч и н ѣ Г ж и Ра-» 
монъ, я имѣла с л а б о с т ь п о д у м а т ь , ч т о 
н е б о ѣозврагаивъ вамъ свободу, н а з н а ч и л о 
н а с ъ другъ для друга я не могла встрѣ-г 
ш и т ^ н и одного человѣ^а, к о т о р ы й б ы 
к о р о т к о былъ съ в а м и з н а к о м ь . Однідс 
г о в о р и л и #щѣ, ч т о у васъ е с т ь дѣпда; 



другіе ж е у в ѣ р я ю т ъ въ прогпивномъ. Ска
ж и т е мнѣ и с т и н у : союзъ н а ш ъ не огор-
ч и т ъ ли кого нибудь?,, — П р и т а к о м ъ 
н е о ж и д а н н о м ъ вопросѣ, Рамонъ , вообра-
зивъ с е б ѣ , ч т о с у щ е с т в о в а н і е М и н ы и 
Нели м о ж е т ъ б ы т ь п р е п я т с т в і е м ъ его 
ж е н и т ь б ѣ и опасаясь , ч т о б ы п р е л е с т 
н а я вдова не о т к а з а л а с ь для его дочерей 
в ы д т и за него з а м у ж ъ , р ѣ ш и л с я обма
н у т ь ее.—Правда, сказалъ онъ у в ѣ р и т е л ь -
н ы м ъ т о н о м ъ , у м е н я была одна дочь, 
к о т о р а я желала п о й т и въ м о н а х и н и ; но 
о н а умерла назадъ т о м у ч е т ы р е .года. 
Н и ч т о не могло у т ѣ ш и т ь о т ч а я н н у ю 
м а т ь , и я думаю, ч т о ея послѣдняя бо-
лѣзнь, была слѣдств і емъ э т о й г о р е с т и . — 
"Бѣдная ж е н щ и н а ! воскликнула м и л а я вдо
в у ш к а — п о ч т и м ъ же ея п а м я т ь и оіп-
л о ж и м ъ н а ш у свадьбу до к о н ц а года.,, 

Рамонъ всѣми с и л а м и с т а р а л с я у н и ч 
т о ж и ш ь и н а к о н е ц ъ уничгаожилъ э т о 
намѣрен іе Г ж и Офреди: онъ любилъ, былъ 
любимъ и п о т о м у могъ о ж и д а т ь , ч т о лю
бовь б у д е т ъ за него х о д а т а й с т в о в а т ь . 

Въ т о ж е время убѣждалъ онъ ее п р и 
н я т ь давно п р и г о т о в л е н н ы е для нея брил-
л і а н т ы . Такое предложеніе огорчило Гжу 



Офреди и о н а з а т о ему в ы г о в а р и в а л а ; н о 
р а з м ы с л и в ъ послѣ, ч т о п р и н я т і е ихъ бы
ло бы, т а к ъ с к а з а т ь , о б я з а т е л ь с т в о м ъ 
п р и н а д л е ж а т ь Рамону , п р и н я л а ихъ и на-
дѣла на с е б я , ч т о б ы болѣе ему понра
в и т ь с я . Т е п е р ь она у ж е п о с т а в и л а себѣ 
долгомъ у в ѣ д о м и т ь друзей с в о и х ъ , ч т о 
с к о р о в ы д е т ъ з а м у ж ъ . 

Слухъ объ эгаомъ д о с т и г ъ й до мо
н а с т ы р я Св. М а р г а р и т ы , гдѣ Мина уми
р а л а со с к у к и и о т н а я н і я . Прежде сего 
она т о л ь к о подозрѣвала, опасалась в т о -
р и ч н а г о с у п р у ж е с т в а своего о т ц а ; но т е 
п е р ь н е могла болѣе въ т о м ъ с о м н е в а т ь 
с я . Н а ш е д ш й случай у в и д ѣ т ь с я т а й н о со 
своимъ ж е н и х о м ъ , н а ж а л о в а л а с ь она ему 
н а Г ж у Офреди и т р е б о в а л а , ч т о б ы онъ 
публично к а к ъ нибудь оскорбилъ ее , н о 
получивъ р ѣ ш и т е л ь н ы й въ т о м ъ о т к а з ъ , 
о т п р а в и л а къ н е й въ т о т ъ ж е с а м ы й 
день глупое и дерзское п и с ь м о , въ к о т о -
ромъ грозила ей , ч т о если с т а н е ш ь она 
у п о р с т в о в а т ь въ своемъ ж е л а н і и в ы д т и 
з а м у ж ъ за Г . Р а м о н а , и л и р а з о р я т ь его 
п о п р е ж н е м у , т о ж и з н ь ея не будешь въ 
б е з о п а с н о с т и , й т . п . Э т о п и с ь м о , н и -
кеадъ н е п о д п и с а н н о е , вручено было п р е -



л е с т н о й вдовушкѣ въ самое т о время , 
когда Рамонъ на колѣняхъ умолялъ ее н а 
з н а ч и ш ь день свадьбы . Г ж а Офреди п р о 
чла его безъ всякаго смуіценія, н о не м о г 
ла не о г о р ч и ш ь с я , ч т о т а к ъ худо т о л к о 
вали любовь ея. — "У насъ е с т ь н е п р и я 
т е л и , сказала она Рамону, о т д а в а я ему 
п и с ь м о : не з н а е т е ли в ы ихъ?,, 

Рамонъ взялъ п и с ь м о , пробѣжалъ его 
и узналъ слогъ своей дочери , х о т я оно 
п и с а н о было и не ея р у к о ю . Удержавъ 
Первое движеніе гнѣва и з а м ѣ т я , ч т о въ 
п и с ь м ѣ ничего не г о в о р и т с я о его д ѣ т я х ъ , 
п р о с и л ъ онъ свою возлюбленную п р е н е 
бречь безъименною запискою, к о т о р а я 
д о к а з ы в а е ш ь т о л ь к о безуміе и злобу т о 
го, к т о п и с а л ъ ее . — "Однако ж е , е с л и 
вамъ угодно, прибавилъ онъ, ч т о б ы я 
оказалъ всю ж е с т о к о с т ь м щ е н і я , т о п р и 
к а ж и т е ' т о л ь к о и у в и д и т е . . . , , — Ахъ! н е 
г о в о р и т е о м щ е н і и , п р е р в а л а Г ж а Офре
ди, р а з р ы в а я п и с ь м о на мѣлкіе куски ; я 
н е л ю б о п ы т с т в у ю болѣе и н е хочу з н а т ь 
н и к о г о , к р о м ѣ васъ, м о й другъ, к о т о р а г о 
умѣю ц ѣ н и т ь . — • 

Болѣе не говорили объ э т о м ъ . Но Ра
монъ, п р о с т я с ь съ п р е л е с т н о ю вдовуш-



к о ю , р а з м ы ш л я л ъ о т ѣ х ъ г и б е л ь н ы х ъ гсрёд-
п р и я т і я х ъ , на к а к і я м о г у т ъ р ѣ ш и т ь с я 
его дочери. Онъ п о л о ж й л ъ у д а л и т ь о т ъ 
себя и Нели, ра зсказавъ ей ч т о сдѣлала 
безразсудная с е с т р а ея . Х о т я и вовсе 
не знала о н а о дерзскомъ ея п о с т у п к ѣ , 
однако ж е Р а м о н ъ с ч и т а л ъ ее с о у ч а с т 
н и ц е ю въ э т о м ъ * дѣлѣ и не сомнѣвался # 

ч ш о б ы н е она увѣдомила М и н у о его 
ж е н и т ь б ѣ ; Въ гнѣвѣ поклялся о н ъ , ч т о 
навсегда п р е к р а т и т ь п о к у ш е н і я послѣд* 
н е й , п р о т и в и т ь с я еі*о благоиолучію й 
п р и н у д и т ь ее п о с т р и ч ь с я въ м о н а с т ы -
р ѣ Св. М а р г а р и т ы , изъ к о ш о р а г о она н и 
когда н е в ы д е т ъ . — " Т е б я н е обманули, 
сказалъ онъ Нели: я ж е н ю с ь н а Гжѣ Офре-
ди; н о она не з н а е т ъ , ч т о у м е н я е с т ь 
д Ъ т и , и не у з н а е т ъ объ э т о м ъ до т ѣ х ъ 
п о р ъ , п о к а н е будешь м о е ю супругою. 
Воспользуйся п р и м ѣ р о м ъ н е с ч а с т н о й 
своей с е с т р ы , к о т о р а я во всю ж и з н ь 
н е п о л у ч и т ь о т ъ м е н я проіценія* На годъ 
о т п р а в и ш ь с я т ы въ п р о в и н ц і ю , и если 
во все э т о время" буду я доволенъ т в о е ю 
с к р о м н о с т і ю и у в а ж е н і е м ъ къ н а и л у ч ш е й 
и п о ч т е н н ѣ й ш е й ж е н і ц и н ѣ , т о г д а т ы 
в о з в р а т и ш ь с я ко мнѣ, ч т о б ы р а з д ѣ л и т ь 



мое благополучіе и у д о с т о и т ь с я моего 
попечен ія о т в о е й у ч а с т и . Т ы еще мо
лода , Нели, и я увѣренъ, ч т о н и к т о н е 
п о ч т е т ъ м е н я дурнымъ, и л и ж е с т о к и м ъ 
о т ц е м ъ , если я о т с р о ч у т в о ю свадьбу 
еще н а НЕСКОЛЬКО л ѣ т ъ . Э т о же н у ж н о 
ж для т о г о , ч т о бы и с п ы т а т ь п о с т о я н 
с т в о т в о е г о ж е н и х а . Немедленно увѣдом-
лю его, ч т о с о с т о я н і е мое р а з с т р о и л о с ь 
и ч т о я не могу д а т ь за т о б о ю т о г о 
приданаго , к о т о р о е п о к о й н а я м а т ь т в о я 
т а к ъ н е о с т о р о ж н о ему обѣщала . , , 

— Б а т ю ш к а ! не смѣю р о і і ш а т ь н а 
в а ш и п р и к а з а н і я , о т в ѣ ч а л а Нели, проли
вая и с т о ч н и к и слезъ; н о т а к ъ к а к ъ в ы 
с а м и л ю б и т е , т о н е у ж е л и не б у д е т е 
и м ѣ ш ь сосшрадан ія къ г о р е с т я м ъ н е с ч а -
с т н ы х ъ вашихъ дочерей? — " Д а з Да? с к а 
залъ т р о н у т ы й Рамонъ: я знаю, ч т о т ы 
добрая дочь, й мнѣ п р и я т н о д у м а т ь , ч т о 
т ы не одобряешь и о с т у п к о в ъ с е с т р ы 
своей ... т ы не з н а е ш ь , Нели, какъ безко -
р ы с ш н а и благородна т а , к о т о р у ю она 
о б в и н я е т ъ ... П у с т а я ч у в с т в и т е л ь н о с т ь 
до сихъ поръ п р е п я т с т в у е т ъ Гжѣ Офре 
ди сдѣлашь м е н я с ч а с т л и в ы м ъ ; н о когда 
я н е буду болѣе с т р а ш и т ь с я э т а г о п р е -
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п я ш с ш в і я , будь увѣрена , ч ш о поговорю 
е й о гпебѣ. До т о г о ж ѳ в р е м е н и ничего 
н е т р е б у й и п о в и н у й с я : одною т о л ь к о 
п о к о р н о о т і ю м о ж е ш ь с о х р а н и т ь къ себѣ 
дружбу т в о е г о о т ц а и надежду къ нему 
в о з в р а т и т ь с я . З а в т р а т ы поѣдешь. „ 
Р а с п о л а г а й т е мною, б а т ю ш к а , т и х о ска* 
зала Нели, и б у д ь т е благополучны,— 

Р а м о н ъ , ш р о н у г а ы й к р о ш о с т і ю Нели, 
п р и ж а л ъ ее къ своему сердцу и г о т о в ь 
былъ о т м ѣ н и т ь данное имъ приказан іе ; 
н о — о н ъ еще н ё осмѣлился п р и з н а т ь с я Гжѣ 
Офреди въ своемъ обманѣ . Нѣжное чув
с т в о р о д и т е л ь с к о й любви у с т у п и л о мѣ-
с т о боязни л и ш и т ь с я о б о ж а е м о й невѣ-
с т ы , и Р а м о н ъ удовольствовался т о л ь к о 
т е м ъ , ч т о далъ Нели восемь дней на п р и -
г о т о в л е н і я къ ея о т ъ ѣ з д у , съ т а к и м ъ 
однако ж е условіемъ, ч т о б ы она никуда 
н е выходила изъ дома и ч т о б ы н е вида
лась даже и съ с е с т р о ю . 

Свадьба Р а м о н а съ Г ж е ю Офреди, на
з н а ч е н н а я чрезъ м ѣ с я ц ъ , з а с т а в и л а его, 
немедленно послѣ э т а г о разговора , о т 
п р а в и ш ь с я для р а з н ы х ъ п о к у п о к ъ п о э т о 
м у случаю: бѣдная Нели предалась с а м ы м ъ 
горесганымъ р а з м ы ш л е н і я м ъ . 



Л и ш ь шолько уѣхалъ онъ, к а к ъ вдругъ 
к а р е ш а о с т а н о в и л а с ь у подъѣзда и Нели 
услышала голосъ молодой ж е н щ и н ы , с п р а 
ш и в а ю щ е й ея отца.—"Г. Рамонъ с е й часъ 
уѣхалъ, о т в ѣ ч а л ъ придверникъ , а б а р ы ш 
н я дома., , — Какая б а р ы ш н а ? с п р о с и л а 
дама. — "Нели, младшая дочь г. Рамона. , , 

Слова с іи о т к р ы л и глаза Гжѣ Офреди 
( э т о была она с а м а ) . Съ п о с п ѣ ш н о с т і ю 
в ы х о д и т ь она изъ к а р е т ы и сквозь п о 
л у о т к р ы т у ю дверь в и д и т ъ п е ч а л ь н у ю 
Нели, не будучи с а м а и р и м ѣ ч е н а £ Ю . Она 
н а ш л а въ н е й с о в е р ш е н н ы й п о р г п р е т ъ 
о т ц а ея , и если бы имѣла еще как ія либо 
н а э т о ш ъ счегпъ сомнѣн ія , т о одно п р и -
с у т с т в і е н е с ч а с т н о й вовсе б ы ихъ у н и 
ч т о ж и л о . На Нели быль т р а у р ъ п о м а т е 
р и : к р о т к о е , и т о м н о е ея л и ц е могло 
в н у ш и т ь ж и в ѣ й ш е е у ч а с т і е въ особу й 
н е с т о л ь ч у в с т в и т е л ь н у ю , какова была 
любезная вдовушка. 

" М и л а я Нели! к а к о д п р и й т н ы й с ю р -
п р и з ъ п р и г о т о в и л ъ м н ѣ Г. Рамонъ, с к а 
зала Гжа Офреди, о б н и м а я е е . Я не знала , 
ч т о онъ и м ѣ е т ъ дѣшей. Но не п р о т и в н ы 
ли и м ъ б у д у т ъ любовь и попенен ія в т о 
р о й м а т е р и ? , , •— Я погибла! в с к р и ч а л а 
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Нели , и едва н е упала въ обморокъ . Ахъ, 
с у д а р ы н я ! если багаюдіка подумаешь , ч т о 
я завлекла васъ сюда, т о никогда не п р о 
с т и ш ь м н ѣ э т а г о . — " Н е г о в о р и т е ж е 
ему , ч т о я была здѣсь . . . н о м н ѣ весьма 
П р и с к о р б н о в и д ѣ т ь , к а к о й у ж а с ъ посели
л а я въ васъ, м и л а я Нели. С к а ж и т е , ч т о 
за м ы с л ь у в а ш е г о б а т ю ш к и с к р ы в а т ь 
о т ъ м е н я в а ш е с у щ е с т в о в а н і е ? , , — Ахъ, 
сударыня! Нѣкогда любилъ онъ насъ , лю-
билъ нѣжно; благополучіе н а ш е казалось 
б л и з к и м ъ . . . но т е п е р ь ... бѣдная м о я се<-
с т р а заключена въ м о н а с т ы р ь и должна 
навсегда ш а м ъ о с т а т ь с я .. . я с а м а скоро 
о с т а в л ю б а т ю ш к у ... и т о г о — п р и б а в и л а 
она , проливая с л е з ы — к о т о р а г о п о к о й -
Пая м о я м а т у ш к а позволила мнѣ л ю б и ш ь . 
— "Никогда , никогда , в с к р и ч а л а Г ж а О ф -
реди, не буду я п р и ч и н о ю в а ш е г о н е с ч а -
с ш і я ! И х о т я б ы должно было м н ѣ по 
ж е р т в о в а т ь собою, вы не с т а н е т е ж а л о 
в а т ь с я н а с л у ч а й , сблизившій м е н я съ 
в а м и . Но ч т о б ы я могла с л у ж и ш ь вамъ, 
надобно эимѣгпь намъ другъ къ другу совер 
ш е н н у ю д о в ѣ р е н н о с т ь ... Милая Нели! н е 
в ы ли н а п и с а л и обидное к о м н ѣ п и с ь м о , 
к о т о р о е т а к ъ раздражило в а ш е г о б а т ю ш -



ку?, , — Ч у в с т в у ю , , сударыня , ч т о вы н е 
с п о с о б н ы у п о т р е б и т ь во зло мое призна -
ніе; , и т а к ъ з н а й т е , ч т о письмо было 
о т ъ м о е й н е с ч а с т н о й с е с т р ы : гнѣвъ и 
о т ч а я н і е водили ея п е р о м ъ . Но недоволь
но л и в ы о т м щ е н ы ? М и н а осуждена н а 
вѣчное заключеніе въ м о н а с т ы р ь , гдѣ н а 
х о д и т с я т е п е р ь . — " Н е б е з п о к о й т е с ь н и 
сколько объ н е й , м о я милая ; п р о ш у васъ 
с ч и т а т ь м е н я о ш н ы н ѣ с а м ы м ъ вѣрнымъ 
и с а м ы м ъ н ѣ ж н ы м ъ в а ш и м ^ другомъ . . • 
с е с т р и ц а ваша, подобно вамъ, не л ю б и т ь 
л и кого нибудь?,, — М ы д о л ж н ы б ы л и 
обѣ в ы д т и з а м у ж ъ въ н ы н ѣ ш н е м ъ ж е году; 
н о б а т ю ш к а о т к а з ы в а е ш ь въ приданомъ: 
онъ объявилъ мнѣ э т о сегодня у т р о м ъ . — 

Гжа Офреди р а з с п р о с и л а о и м е н а х ъ 
и с о с т о я н і и молодыхъ людей, за к о т о -
р ы х ъ п о м о л в л е н ы б ы л и дочери Р а м о н а , 
и узнала сверхъ т о г о , ч т о обещанное з а 
н и м и приданое с о с т о я л о въ Зо.ооо ф р а н -
кахъ за каждою. Получивъ э т и свѣденія, 
н а ч е р т а л а она въ умѣ своемъ планъ, к а -
к и м ъ образомъ б ы т ь и м ъ полезною. Е й 
случалссь в ц д ѣ т ь ж е н и х о в ъ М и н ы и Не
ли; но она сочла за лучшее у м о л ч а т ь объ 
в т о м ъ п р и Нели. Сія послѣдняя, т р о н у -
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т а я л а с к а м и Г ж и Офреди , полюбила ее 
и о с т а л а с ь увѣренною, ч т о н и к т о с т о л ь 
к о , к а к ъ она , н е с д ѣ л а е т ъ имъ пользы въ 
н а с т о я щ е м ъ ихъ п о л о ж е н і и . 

Г ж а Офреди совѣшовала е й не пока
з ы в а т ь н и м а л ѣ й ш а г о о т в р а і ц е н і я въ п о 
виновении волѣ р о д и т е л я , ѣ х а т ь безъ с т р а 
х а и п е ч а л и и б ы т ь т в е р д о увѣренною, 
ч т о э т а с с ы л к а не долго п р о д о л ж и т с я , — 
"Судьба Мины, сказала она ей , т р о г а е т ъ 
]меня н е менѣе в а ш е й ; м е н я о к л е в е т а л и , 
н о одни у п р е к и ея с о в ѣ с т и о ш м с щ я ш ъ 
е й за ея н е с п р а в е д л и в о с т ь , и я надѣюсь 
з а с т а в и т ь васъ обѣихъ со временемъ п о 
л ю б и т ь т у , к о т о р а я у ж е и с к р е н н о васъ 
л ю б и т ь . , , 

Нели , у б ѣ ж д е н н а я л а с к о в ы м ъ обхож-
деніемъ Г ж и Офреди, съ н ѣ ж н о с т і ю о б н я 
ла ее , увѣряла въ своемъ п о ч т е н і и и вѣч-
н о й п р и в я з а н н о с т и , и не с п р а ш и в а я о 
с р е д с т в а х ъ , к а к і я н а м ѣ р е н а была она у-
п о т р е б и т ь для ихъ благополучія , съ ве
л и ч а й ш е ю с к р о м н о с т і ю обѣщала ей слѣ-
п о п о в и н о в а т ь с я ея с р в ѣ т а м ъ . 

О п а с а я с ь , ч т о бы Рамонъ н е возвра
т и л с я и не з а с т а л ъ бы ихъ вмѣсшѣ , Г ж а 
Офреди п р о с т и л а с ь съ Нели р а н ѣ е , н е -



ж е л и какъ б ы хогаѣла; придверника легко 
склонили къ молчанію объ э ш о м ъ п о с ѣ -
щеніи , и п о исгпеченіи с р о к а Нели о т ѵ 
п р а в и л а с ь въ Нормандію къ одной род
с т в е н н и к , к о т о р а я давно желала ее в и -
д ѣ т ь . 

Сдѣланное Г ж е ю Офреди о ш к р ы т і е 
ч р е з в ы ч а й н о огорчило ее, н е п о т о м у од
н а к о ж е , ч т о ея з а м у ж с т в о б у д ё т ъ у ж е 
tee с т о л ь выгодно, к а к ъ она предполагала , 
н о п о т о м у , ч т о Рамонъ н е былъ оъ н е ю 
о т к р о в е н е н ъ . Х о т я любовь и служила 
ему извиненіемъ , н о Г ж а Офреди съ ш р у -
домъ могла п р о с т и т ь ему намѣрен іе его 
п о ж е р т в о в а т ь для с в о е й с т р а с т и сча-
с т і е м ъ п р е л е с т н о й и п р и т о м ъ еще лю
б и м о й имъ дочери . Предполагаемое су
п р у ж е с т в о было у ж е т а к ъ гласно и всѣ 
о б с т о я т е л ь с т в а б ы л и т а к о в ы , ч т о она 
н е могла о т к а з а т ь Рамону . Впрочемъ 
э т о с р е д с т в о и н е п р е д с т а в и л о б ы е й 
в о з м о ж н о с т и б ы т ь полезною его доче-
рямъ . Г ж а Офреди н а ш л а другой с п о с о б ы 
она с т а л а о б х о д и т ь с я съ н и м ъ довольно 
холодно. Р а м о н ъ н е зналъ т о м у п р и ч и н ы 
и былъ сильно в с т р е в о ж е н ъ . 

Но ч т о з а с т а в и л о Г ж у Офреди п р и -



ѣхагпь н е ч а я н н о къ Рамону? — В ы и г р ы ш ъ 
п р о ц е с с а , с о с т о я в ш а г о въ гаомъ, ч т о на-
слѣдиики п о к о й н а г о Офреди оспоривали: 
у н е е право на к у п л е н н ы й и м ъ для нее 
п р е к р а с н ы й домъ. П о ч и т а я с е б я с ч а с т 
ливою, ч т о можегпъ нѣскрлько у в е л и ч и т ь 
б о г а т с т в о человѣка, и с к а в ш а г о ея р у к и 
въ т о в р е м я , когда она не имѣла ничего , 
п р е л е с т н а я вдовушка н е ш е р п ѣ л и в о жела 
ла о б ъ я в и т ь ему э т у н о в о с т ь , думая, 
ч т о п р и о б с т о я т е л ь с т в а х ъ , въ к а к и х ъ 
т о г д а находилась , м о ж е ш ь о н а , н е нару 
ш а я с к р о м н о е Ш и и прилич ія , с д ѣ л а т ь ему 
посѣщеніе . 

Но э т о п р о ц с ш е с т в і е н и ч е г о не п р и 
бавило къ благополучію Р а м о н а , к о т о р ы й 
былъ человѣкъ с а м ы й б е з к о р ы с т н ы й и 
н е с п о с о б н ы й з а н и м а т ь с я будущимъ. Вмѣ-
с т о т о г о , ч ш о б ы о б р а д о в а т ь с я , онъ, за -
мѣшивъ перемѣну во нравѣ и любви къ 
н е м у Г ж и О ф р е д и , началъ с т р а ш и ш ь с я , 
ч т о б ы с ч а с т л и в о о к о н ч а н н а я ею т я ж 
ба не п о с л у ж и л а ему еще к о в р е д у . 

Подъ с а м ы м и п у с т ы м и предлогами 
Г ж а Офреди т р е б о в а л а , ч т о б ы день свадь
б ы былъ о т с р о ч е н ъ , мучила его с в о и м и 
к а п р и з а м и , желан іемъ г о с п о д с т в о в а т ь . 



Рамонъ н е замѣчалъ въ н е й эгпаго п р е ж 
де; а п о т о м у заключить , ч т о она не л ю 
била его и с т и н н о , и ч т о , обезпечивъ свое 
сущесгпвованіе в ы и г р ы ш е м ъ п р о ц е с с а , 
ж е л а е т ъ р а з с т о р г н у т ь съ н и м ъ свои оол-
з а т е л ь с т в а . 

Предположеніе его было однако ж е 
несправедливо : Гжа Офреди всегда люби
ла е г о : но она с о с т а в и л а плань , и с п о л 
нение к о т о р а г о т р е б о в а л о безпредѣльной 
надъ н и м ъ в л а с т и . 

Видя ж е ыаконецъ о т ч а я н і е Рамона> 
и н е ч з н а я , к а к и м ъ б ы о б р а з о м ь возвра
т и т ь его къ т ѣ м ъ ч у в с т в о в а н і я м ъ , ко-» 
т о р ы я сначала поселила въ него , п о к а з а 
ла она видь, б у д т о не м о ж е т ъ болѣе п р и m-* 
в о р с т в о в а т ь . — "Другъ мой ! сказала од
н а ж д ы она ему: м и н у т а н а ш е г о соедине-
н ія п р и б л и ж а е т с я ; н о я не и н а ч е могу 
р ѣ ш и т ь с я б ы т ь в а ш е й с у п р у г о ю , какъ, 
получивъ о т ъ васъ д о к а з а т е л ь с т в о н е -
с о м н ѣ н н о й к о мнѣ любви и с а м о й н е о і р а -
н и ч е й н о й д о в ѣ р е н н о с т и . , , — Вы очень х о 
р о ш о з н а е т е , ч т о н ѣ т ъ н и к а к о г о и с п ы * 
ш а н і я , к о т о р о м у б ы не могли м е н я под
в е р г н у т ь ; н о сердце в а ш е п е р е м ѣ н и л о с в 
и я всего должень о п а с а т ь с я . — " Н е у ж е 



л и о п а с а е т е с ь в ы , ч т о я м о г у п о т р е б о 
в а т ь о т ъ васъ ж е р т в у , с л и ш к о м ъ т я г о 
с т н у ю ? П р а в о , л ю б е з н ы й Р а м о н ъ , м н ѣ 
к а ж е т с я , ч т о м ы н е п о н и м а е м ъ другъ 
друга-,, 

Р а м о н ъ б р о с и л с я к ъ н о г а м ъ Г ж и Оф
реди и поклялся , ч т о г о т о в ь ж е р т в о в а т ь 
ей самою ч ж и з н і ю . — " Э т а г о н е н у ж н о , 
с к а з а л а она: надобно т о л ь к о сію ж е м и 
н у т у п о д п и с а т ь вамъ э т у бумагу . А ч т о 
въ н е й н а п и с а н о , у з н а е т е т о г д а , к а к ъ 
пойдемъ къ а л т а р ю . Любигйе л и в ы м е н я 
с т о л ь к о , Р а м о н ъ , ч т о б ы с о г л а с и т ь с я 
н а м о е п р е д л о ж е н і е ? ^ — О х о т н о согла
ш а ю с ь , х о т я б ы я долженъ б ы л ъ . п о ж е р т -
в о в а т ь вамъ всемъ м о и м ъ имѣніемъ . —» 
Сказавъ слова с іи , Р а м о н ъ б е р е т ъ бумагу 
и п о д п и с ы в а е ш ь ее , н е о б н а р у ж и в а я н и 
с к о л ь к о н и с т р а х а , н и л ю б о п ы т с т в а 
о т н о с и т е л ь н о ея с о д е р ж а н і я . 

П р е л е с т н а я вдовушка и д е ш ь въ с в о й 
к а б и н е т ъ , з а п и р а с т ъ въ бюро бумагу и 
в о з в р а щ а е т с я къ Рамону , предаваясь вос-
ш о р г а м ъ ж и в ѣ й ш е й л ю б в и . " Я получила 
оійъ в а с ъ , л ю б е з н ы й другъ, с к а з а л а о н а 
ему, в е л и ч а й ш у ю в л а с т ь ; н о п о в ѣ р ы п е , 
ч т о у п о т р е б л ю ее къ в а ш е м у ж е б л а г о -
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п о л у ч і ю . Не будемъ далѣе огплагагаь на
ш е г о б р а к а : чрезъ двѣ недѣли у к р а ш у я 
себя и м е и е м ъ в а ш е й с у п р у г и . Но и эціа 
о т с р о ч к а у м е н ь ш и т с я , е сли у д а с т с я 
н а м ъ с о к р а т и т ь необходимые обряды. 
Т е п е р ь о б ъ я в и т е объ э т о м ъ в а ш и м ъ друзь-
ямъ и б у д ь т е увѣрены, ч ш о я н е м е н ѣ е 
васъ с ч а с т л и в а . „ 

Нѣсколько дней сряду Р а м о н ъ не чув-
с т в о в а л ъ н и ч е г о , к р о м ѣ н е и з ъ я с н и м о й 
р а д о с т и . З а н и м а я с ь т о л ь к о п р и г о т о в л е -
в і я м и к ъ с в а д ь б ѣ и п о д а р к а м и , к о т о р ы е 
н а м ѣ р е н ъ былъ с д ѣ л а т ь молодой с в о е й 
супругѣ , з абылъ онъ всѣ п р о ч і я дѣла, ВСЕ 
п р о ч і я о б я з а н н о с т и н о вдругъ в с п о м -
н и л ъ о злополучныхъ дочеряхъ с в о и х ъ . — 
"Бѣдная Нели! сказалъ онъ с а м ъ себѣ: н е 
у ж е л и н у ж н о , ч т о б ы дни, п о с в я щ а е м ы е 
м н о ю с о б с т в е н н о м у моему удовольсішчю, 
проводила т ы въ г о р е с т и и въ слеза хъ? 
Т а к и м ъ л и образомъ м о г у я з а с т а в и ш ь 
т е б я л ю б и т ь мачиху? И к а к ъ н е в и д ѣ т ь 
т е б ѣ врага въ т о й , для к о т о р о й удалена 
т ы изъ подъ о т е ч е с к а г о крова? Ч т о ка 
с а е т с я до М и н ы , т о она з а с л у ж и в а е ш ь 
свою у ч а с т ь : я оскорбленъ ею с а м ы м ъ 
ч у в с т в и т е л ь н ы м ъ образомъ , о с к о р б л е н ъ 
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въ п р е д м е т ѣ , для м е н я драгоцѣнномъ . . , 
надѣясь с к о р о в ы д т и з а м у ж ъ за своего 
любезнаго , о н а предвидѣла, ч ш о б о г а т 
с т в о мое п е р е й д е ш ь въ другія руки , ч т о 
я не сдержу своихъ обѣщаній . . . жрео ій 
и х ъ з а в и с и ш ь о т ъ одного м е н я ; о а ѣ у ж е 
н а ч и н а ю ш ь ч у в с т в о в а т ь цѣну ж и з н и ; а 
д, я н и ч е г о еще не сдЬлалъ для ихъ бла-
г о п о л у ч і я . А х ъ ! э т о ;эабвеніе о т р а в л я е ш ь 
с о б с т в е н н о е мое счасіпіе ... но я и с п р а в 
л ю свою ошибку , и с п р а в л ю , когда и с п о л 
н я т с я м о и желанія ; п р и з н а ю с ь в е л и к о 
д у ш н о й супругѣ, ч т о и м ѣ ю дѣшей, п р и 
веду ихъ къ н е й , и она віѣрно с о г л а с и т с я 
п о ж е р т в о в а т ь н е о б х о д и м ы м ъ , ч т о б ы 
п р и с т р о и т ь ... Вѣрно с о г л а с и т с я ? в е к р и -
чалъ онъ, будучи п о р а ж е н ъ в н е з а п н о но 
вою м ы с л і ю . Но к т о м е н я въ эгаомъ увѣ-
р и ш ъ ? Что э т о за т а и н с т в е н н а я бума
га , к о т о р у ю я ш а к ъ н е о с т о р о ж н о подпи-
салъ? О безуміе! о заблужденіе любви! . • * 
е с л ц Г ж а Офреди знала, если она взяла 
съ м е н я о б я з а т е л ь с т в о , никогда не вы
д а ш ь йхъ! 1 . . . е сли я самъ себѣ связалъ ру
к и и н е <могу у с т р о и ш ь ж р е б і я бѣдныхъ 
дочерей : моихъ! . . * Нѣшъ, нѣшъ, еще е с т ь 
Бремя^ ньщЬ ж е see е й о т к р о ю , п о ш р е * 



бую объяснения т а й н ы . . . Не сказала л и 
она мнѣ, ч т о я далъ ей сильную в л а с т ь ? 
Т а к ъ , н ѣ т ъ с о м н ѣ н і я , э т о надъ м о и м и 
дѣгпьми! Правда, она ч у в с т в и т е л ь н а , ве 
ликодушна , б е с к о р ы с т н а и д о с т о й н а в с я -
каго уваженіа ; но я с т р а с т н о люблю ее 
и , б ы т ь м о ж е т ъ , ослѣпленъ любовью. 1 , , 

у с т ы д я с ь своей с л а б о с т и , Р а м о н ъ 
р ѣ ш и л с я обо всемъ п е р е г о в о р и т ь съ Г ж е ю 
Офреди; онъ и д ѣ й с т в и т е л ь н о о т п р а в и л с я 
къ н г ю , но приѣздъ м н о г и х ъ изъ ея дру-
зей не д о п у с т и л ъ его до объяснен ія . 

Они п р и г л а с и л и ее за г о р о д ъ , на 
ч т о п р е л е с т н а я вдовушка о х о т н о согла
силась . Р а м о н а о с ы п а л и и с к р е н н и м и п о -
здравленіями съ его благополучіемь , по* 
т о м у ч т о п о в е д е т е Г ж и Офреди всегда 
было н е у к о р и з н е н н о , х о т я к р а с о т а ея и 
т а л а н т ы в н у ш а л и брлѣе, н е ж е л и о б ы к 
новенную с т р а с т ь . 

Э ш о т ъ день, на к а н у н ѣ свадьбы, п р о -
веденъ былъ с а м ы м ъ и р и я ш н ѣ й ш и м ъ о б р а -
зомъ. П р е л е с а ш а я вдовушка была очаро
в а т е л ь н а и не с к р ы в а л а своего н е т е р п ѣ -
нія с к о р ѣ е с о е д и н и т ь с я у з а м и брака с о 
с ч а с т л и в ы м ъ Рамономъ . О с ы п а н н ы й с а 
м ы м и л е с т н ы м и з н а к а м и любви, могъ л и 



о н ъ въ с ію м и н у т у о б н а р у ж и т ь свое по-
дозрѣніе , н а р у ш и т ь общее веселіе? Едва 
нѣсколько м и н у т ь удалось ему п р о б ы т ь 
съ н е ю н а единѣ, и к а к ъ ж е у п о т р е б и т ь 
и х ъ н а р а з г о в о р ь в а ж н ы й , , н е п р и я т н ы й 
и 5 б ы т ь м о ж е т ъ , о с к о р б и т е л ь н ы й ? Какъ 
о т к а з а т ь с я о т ъ т о г о , ч т о обѣщалъ? 0-
г л а ш е н і е о бракѣ- у ж е сдѣлано, день назна-
ченъ ! . . . Р а м о н ъ с т а р а л с я п р е о д о л е в а т ь 
свою печаль и т е р з а л с я с о в ѣ с т і ю , а м е ж 
ду т е м ь п р и б л и ж а л с я с т о л ь ж е л а н н ы й 
й с т о л ь с т р а ш н ы й для н е г о день. 

Г ж а Офреди, п р о щ а я с ь съ н и м ъ въ 
о д и н н а д ц а т ь часовъ вечера , п р о с и л а его 
н а слѣдующее у т р о п р и ѣ х а т ь къ н е й ча-
с о м ъ п р е ж д е , н е ж е л и с о б е р у т с я свйдѣ-
т е л и и проч іе г о с т и . П р и г л а ш е н і е п р е 
л е с т н о й вдовы заключало въ себѣ к а к у ю -
т о в а ж н о с т ь и т о р ж е с т в е н н о с т ь . Ра
монъ- содрогнулся , н о обѣщалъ — и э т а 
ночь , п р е д ш е с т в е н н и ц а с т о л ь п р е к р а с -
н а г о дня, проведена и м ъ въдушевномъ без-
ц о & р й с т в ѣ и с и л ь н о м ъ волнен іи ч у в с т в ъ . 

Р а м о н ъ н е могъ еще з а с н у т ь , а день 
у ж е п о к а з а л с я , Вскочивъ съ п о с т е л и и 
н а с к о р о одѣвшись, с т а л ь онъ х о д и т ь по 
комнатѣ вдоль и п о п е р е г ь . Видь его быль 



п е ч а л ь н ы й и р а з с п т р о е н н ы и . Слуги н е 
могли п о н я т ь ч т о сдѣлалось съ ихъ го-
с п о д и н о м ъ . Н а к о н е ц ъ н а с т у и и л ъ т о т ъ 
часъ, ьъ к о т о р ы й должно было ему я в и т ь 
с я къ Гжѣ О ф р е д и . Онъ о т п р а в л я е т с я и 
з а с т а е т ъ ее у ж е совсемъ г о т о в о ю , во 
всемъ блескѣ к р а с о т ы и нарядовъ. Чи^ 
с т а я р а д о с т ь сіяла ЕЪ ея глазахъ. Взявъ 
его за руку? она сказала: <сдругъ мой! п р е ж 
де, н е ж е л и будемъ м ы - о к р у ж е н ы людьми 
п о с т о р о н н и м и и р а в н о д у ш н ы м и къ н а ш е 
му благополучію, хочу п р е д с т а в и т ь вамъ 
двухъ молодыхь особь , к о т о р ы х ъ люблю 
со всею г о р я ч н ѳ с т і ю , со всею й ѣ ж н о с т і ю 
моего сердца . Вы с а м и дали м н ѣ н а т о 
н е о г р а н и ч е н н о е право , и онѣ г о р я т ъ н е -
т е р п ѣ н і е м ъ васъ в и д ѣ т ь . , , Въ самое э т о 
мгновеніе о т в о р я е ш ь о н а дверь своего 
к а б и н е т а — и обѣ дочери Р а м о н а б р о с а ю т 
с я к ъ его ногамъ . Онѣ б ы л и въ бѣлыхъ 
н а р я д н ы х ъ п л а т ь я х ъ и у к р а ш е н ы н іѣмй 
с а м ы м и б р и л л і а н т а м и , к о т о р ы е за н ѣ -
сколько м^сяцовъ* подарилъ онъ Гжѣ О ф 
реди. Позади ихъ с т о я л и оба ихъ ж е н и х а . 

— Что в и ж у я ! вскричалъ Р а м о н ъ . 
Д о ч е р и м о и здѣсь! Мина , к о т о р у ю хочу 
и долженъ н а к а з а т ь ! — " В о т ъ ея п р о щ е н і с , 



возразила вдовушка, подавая ему подпи* 
с а н н у ю имъ бумагу. Она уполномочила 
м е н я п р и з в а т ь къ себѣ півоихъ дочерей 
и с о е д и н и т ь ихъ съ т ѣ м и , к о т о р ы е из
б р а н ы б ы л и для н и х ъ п о к о й н о ю т в о е ю 
с у п р у г о ю и с а м и м ъ т о б о ю . Я ч и т а л а въ 
душѣ т в о е й , м о й м и л ы й другъ: с ч а с т і е 
М и н ы и Нели было необходимо для т в о 
его бдагополучія . Но и з т о р г н у в ъ у т е б я 
соглас іе , увѣрена с о в е р ш е н н о , ч т о т ы не 
разкаяваедхгься въ данной мною власдіи. , , 
— Т ы не ж е н щ и н а , н о б о ж е с т в о ! вСкри* 
чалъ. Р а м о н ъ , б р о с я с ь иредъ нею н а к о -
л ѣ н и . Д ѣ ш и м о и , любезный дѣши! в с т а н ь 
т е и раздѣлигпе вмѣсгаѣ со мною любовь 
к ъ э т о м у н е б е с н о м у с у щ е с т в у : м ы одол
ж е н ы болѣе, н е ж е л и жизн ію , т о м у , к т о 
с п а с а е ш ь насъ о т ъ у г р ы з е н і й с о в ѣ с т и . — 
Р а м о н ъ п р и ж а л ъ къ своему сердцу доче
р е й и ихъ ж е н и х о в ъ . — Поцѣлуи, о б ъ я т і я , 
с ердёчныя изл іян ія р а д о с т и и благодар
н о с т и были общія. 

Но слова з а м е р л и на у с ш а х ъ Р а м о н а , ' 
когда узналъ онъ о т ъ будущихъ супруговъ 
М и н ы и Нели, ч т о приданое послѣднихъ 
_уже и м и получено: Г ж а Офреди, пользу
я с ь п р и о б р ѣ т е н н ы м ъ ею н а с л ѣ д с т в о м ъ и 
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б у д у ч и у в ѣ р е н а в ъ х о р о ш е й н р а в с т в е н н о * 

с т и В е р л а н ж а и Н о р л е с а , у п о т р е б и л а 

в с е с в о е б о г а т с т в о н а в ы п о л н е н і е у с л о в -

л е н н ы х ъ о б я з а т е л ь с т в а 

Э т и т р и б р а к а , с о в е р ш е н н ы е въ о д и й ѣ 

и m о т ъ ж е д е н ь , б ы л и , к а к ъ у в ѣ р я ю т ъ ^ 

п о с т о я н н о с ч а с т л и в ы . 

М н о г о г о в о р и л и о с е м ь п р й м ѣ р ѣ ве

л и к о д у ш и я , з а с л у ж и в а ю щ е м у б е з ъ с о м н ѣ * 

н і я , в е л и ч а й ш у ю п о х в а л у ; н о о н ъ н е с т о л ь 

р ѣ д о к ъ , к а к ъ д у м а ю т ъ . 

К а к а я б л а г о р о д н о м ы с л я щ а я ж е н щ й й а 

н е п о ч у в с т в у е ш ь в а ж н о с т и п р а в ъ , п р и -

о б р ѣ т а е м ы х ъ е ю у с ы н о в л е н і е м ъ д ѣ т е й 

с в о е г о м у ж а ! К а к ъ п р о ч й ы , п р и я т н ы и 

д р а г о ц ѣ н н ы с в я з и , о б р а з у е м ы я л ю б о в і ю 

и у к р ѣ п л я е м ы я у в а ж е н і е М ъ ! 

СЪ Франц. X. 

ОРУЖЁНОСЕЦЪ КОРОЛЯ БУРГУНДСКАГОв 

ПовЬстПб. 

К о р о л ь Б у р г у н д с к і й в о з в р а щ а л с я с ѣ 

В о й н ы ; е г о д о ч ь , п р е л е с т н а я Л у и т г а р д а ^ 

с м о т р ѣ л а с ъ б а л к о н а , к а к ъ в с т у п а л ъ в ъ 

З а м о к ъ л ю б е з н ы й о т е ц ъ е я , с о п р о в о ж у * 



е м ы и м н о г и м и с в о и м и в о и н а м и ; одмнъ 
и з ъ орѵженосцевъ ѣхалъ подлѣ с амаго Ко
р о л я . Съ в о с ш о р г о м ъ п о с п ѣ ш и л а о н а п р и -
вѣшсгпвовагпь милаго р о д и т е л я ; и угрю
м ы й , с т а р ы й Король не могъ п р о т и в и т ь 
с я р а д о с т и п р и взглядѣ на п р е л е с т н о 
р а з ц в ѣ т а ю щ у ю дочь с в о ю , х о т я м ы с л и 
его болѣе з а н я т ы были его м о г у щ е с т в о м ъ 
и величіемъ. По с м е р т и своей с у п р у г и 
о н ъ ввѣрилъ дочь надзору ч е с т н о й ж е н 
щ и н ы , Г и з е л ы , б ы в ш е й е я к о р м и л и ц ы . 

В с я к о й разъ, когда Король выѣзжалъ 
и л и возвращался со своею с в и т о ю въ за-
м о к ъ , Л у и т г а р д а с м о т р ѣ л а съ балкона на 
его ш е с т в і е , и если взглядывала на моло
да го воина , ѣхавшаго подлѣ Короля, въ ней 
во ш и к а л и т ѣ сладкія чувсгіівованія, к о и 
р а ж д а ю т с я весною, в п е р в ы е послѣ м е р т -
ваго дыханія з и м ы , Ощущеніе всего ея 
б ы т і я , к а з а л о с ь , вдругъ развернулось въ 
ея юномъ сердцѣ; никогда не видѣла она 
с т о л ь п р и в л е к а т е л ь н о й к р а с о т ы , с т о л ь 
о ч а р о в а т е л ь н а г о образа . 

Съ н е в и н н о ю д ѣ т с к о ю о т к р о в е н 
н о с т ь ю с п р о с и л а она о т ц а : " с к а ж и мнѣ, 

-лшлый р о д и т е л ь мой , зачемъ одинъ изъ 
т в о и х ъ о р у ж е н о с ц е в ъ всегда ѣ з д и т ъ близь 
т е б я ? , , 



—Такъ, возразилъ Король: онъ оказалъ 
на войнѣ х р а б р о с т ь ; я хочу п о ч т и т ь его, 
и для т о г о позволяю ему ѣ з д и т ь всегда 
подлѣ с е б я . — 

"Но к т о онъ?,, с п р о с и л а дѣвушка, в с я 
покраснѣвъ о т ъ б л а г о п р и я т н а г о о т в ѣ т а . 

—Онъ, прервалъ Король, Ринальдъ, м о й 
о р у ж е н о с е ц ъ . — 

Какъ восхищена была Л у и т г а р д а , ког 
да узнала , ч т о человѣкъ, с т о л ь плѣни-
т е л ь н ы м ъ п р е д о т а в и в ш і й с я въ ^ я гла-
захъ, т а к ъ у в а ж а е м ъ о ш ц е м ъ ея! Послѣд-
нее н а п о м и н а н і е о н и з к о м ъ с о с т о я н и я 
его о н а въ р а д о с т и едва з а м ѣ т и л а . Р е в -
н о с ш н ѣ е , чемъ прежде , глядѣла она во 
слѣдъ Ринальда и у ж е издали узнавала его, 
ибо с а н о в и т ы й Ринальдъ гордо возвышал
ся среди другихъ воиновъ, подобно ели н а 
у т е с и с т о м ъ х р е б т ѣ Юры, гдѣ онъ родил
с я и у ж е съ п е р в ы м ъ н е б е с н ы м ъ возду-
хомъ впивалъ въ себя м у ж е с т в о . 

Ч а с т о видѣла Л у и т г а р д а , к а к ъ онъ 
н а о б ш и р н о м ъ дворѣ з а м к а гонялъ и у-
крощалъ дикихъ к о н е й , п р е ж д е , н е ж е л и 
Король о т в а ж и в а л с я сѣсгаь н а нихъ; она 
видѣла, съ к а к о ю силою и и р о в о р с т в о м ъ ^ 
к а к ъ легко и в м ѣ с т ѣ и г р и в о у п р а в л я л а 
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© н ъ ими п о с в о е й в л а с т и т е л ь н о й в о л ѣ . 

Ро всеіѵгъ к а з а л с я о н ъ ей д о с т о й н ы м ъ у -

д и в л е н і я . Т о л ь к о о д н о н а ч а л о п о с т е п е н н о 

о г о р ч а т ь е е : н и к о г д а н е м о г л а о н а о с т а 

н о в и т ь н а с е б ѣ х о т ь о д и н ъ в з г л я д ъ с в ѣ т -

л ы х ъ г л а з ъ е г о ; б е з ъ в с я к а г о к ъ н е й в н и -

м а н і я и п р е д у б ѣ ж д е н і я ш е л ъ о н ъ с з о е ю 

д о р о г о ю и, к а з а л о с ь , н и м а л о н е з а б о т и л 

ся о в е л и к о й б л а г о с к л о н н о с т и , р о д и в ш е й 

ся к ъ н е м у в ъ н ѣ ж н о й г р у д и п р е л е с т н о й 

Рринцессщ. 
Д а ж е к о г д а , п р о г у л и в а я с ь с о с в о и м и 

с г р и с л у ж н и ц а м и , Л у и ш г а р д а в с т р ѣ ч а л а с ь 

н а п у т и с ъ н и м ъ , п р е к р а с н ы й ю н о ш а 

ш а к ъ р а в н о д у ш н о с м о т р ѣ л ъ «внизъ с о с в о 

е г о в е л й ч а в а г о к о н я ; п р и в ѣ т с т в о в а л ъ е е , 

к а к ъ п р й в ѣ т с т в о в а л и д р у г і е : но е г о в з о р ъ 

с т о л ь ч у ж д о к а с а л с я e ç , к а к ъ б у д т о о б а 

о н и б ы л и с у щ е с т в а н е о д н о г о м і р а , и н а -

к о н е ц ъ е д в а н е п о т е р я л а д щ е р ь К о р о л я 

М у ж е с т в а , л ю б и т ь С е г о б ѣ д н а г о ч е л о в ѣ к а , 

р о д и в ш а г о с я въ н и ч т о ж е с т в ѣ . К а з а л о с ь , 

д л я о д н о й т о л ь к о с л у ж б ы К о р о л ю , к ъ к о 

т о р о м у о н ъ б ы л ъ п р и в я з а н ъ ы е и з х ^ ѣ н н о ю 

в ѣ р н о с т ь ю , и м ѣ л ъ о н ъ ч у в с т в о и д у ш у . 

Н о с к о л ь н и г л у б о к о о с к о р б л е н о б ы л о 

с и м ъ р а в н о д у щ і е м ъ с е р д ц е д ѣ в у ш к и , о н а 



не могла п р о т и в и т ь с я в о з р а с т а ю щ е й 
с к л о н н о с т и къ Ринальду , воспламенив
ш е й с я всемъ огнемъ п е р в о й любви, х о т я 
сама Л у и т г а р д а не знала сего , п о своей , 
еще младенческой , н е о п ы т н о с т и . Е я н е 
винное сердце жаждало р а з к р ы ш ь с я предъ 
любезнымъ о т ц е м ъ ; и , л и ш ь т о л ь к о слу
чилось ей б ы т ь вновь съ н и м ъ наединѣ , 
о н а еще разъ о б р а т и л а разговоръ къ т а 
и н с т в е н н о м у л ю б и м ц у . " С к а ж и мнѣ, м и 
л ы й р о д и т е л ь мой! — начала она своймъ 
н ѣ ж н ы м ъ , у м ц л ь н ы м ъ голосомъ:—изъ к а к о й 
с т р а н ы т в о й х р а б р ы й Ринальдъ?,, 

—Съ х р е б т а Ю р ы — сухо о т в ѣ ч а л ъ 
Король, к о т о р ы й въ э т о т ъ разъ былъ въ 
м е н ь ш е с н и з х о д и т е л ь н о м ъ расположение , 
н е ж е л и въ п р о ш е д ш і й . 

•'И если онъ с т о л ь к о для...?,, продол
ж а л а она с п р а ш и в а т ь . 

— Л у и т г а р д а ! угрюмо прервалъ ее Ко
роль : н е п р и с т о й н о дочери Короля Б у р -
гундскагѳ г о в о р и ш ь с т о л ь много и под
р о б н о объ о р у ж е н о с ц ѣ своего оігща. Дѣ-
в и ц а , ожидающая в с я к о й день ж е н и х а , н е 
должна болѣе з а н и м а т ь с я т а к и м и д ѣ т -
с к и м и п у с т я к а м и , к о т о р ы е м о г у т ъ б ы т ь 
для н е г о весьма н е п р и я т н ы . Т ы д о л ж н а 



з н а т ь , ч т о я обѣіцалъ т е б я въ супру
ж е с т в о одному Королю б о г а т ы х ъ Нидер* 
ландъ, к о т о р ы й въ скоромъ в р е м е н и п р и -
б у д е т ъ сюда. — 

Сѣ с и м и словами Король обернулся и 
в ы ш е л ъ изъ к о м н а т ы , осшавивъ н е с ч а с т 
ную дочь свою п о ч т и въ б е з п а м я ш с т в ѣ . 
Теперь въ одно мгновеніе упалъ покровъ^ 
с о к р ы в а в ш і й донынѣ о т ъ н е я ж и з н ь и 
ея с о б с т в е н н о е сердце ; т е п е р ь должна 
она п о з н а т ь ч у в с т в о , п р и в я з а в ш е е ее къ 
т а й н о м у любимцу, у ж е изъ самаго с т р а 
ха , съ к а к к м ъ у с л ы ш а л а она в ѣ с т ь о дру* 
гомъ ж е н и х ѣ , х о т я она в м ѣ с т ѣ узнала , 
ч т о о т е ц ъ ея совсемъ не одобрялъ с е й 
любви, и даже ощвергъ к а к ъ б е з ч е с т н у ю . 

М у ч и т е л ь н а я борьба в о з с т а л а въ г р у 
ди ея; увяли р о з ы н а ея щекахъ и блѣд-
н ы я лил іи з а с т у п и л и ихъ м ѣ с т о . Погасло 
с іяніе п р е л е с т к ы х ъ , н ѣ ж к ы х ъ глазъ ея , 
и одна т о м н о с т ь о с т а л а с ь въ нихъ . 

О с т р ы й взоръ м а т е р и н с к о й з а б о т 
л и в о с т и легко у с м а т р и в а в т ъ болѣзнь 
д и т я т и , и съ з а б о т л и в о ю м а т е р и н с к о ю 
любовью п р и ш л а Гизела къ п р е л е с т н о й 

. Л у и т г а р д ѣ ; скорбь п р о н з и л а ея сердце , 
когда она увидѣла нѣжную дочь свою увяд-



шею; и дошолѣ н е у с п о к о и л а с ь , п о к а н е 
п р о н и к л а въ т а й н у , х о т я п е ч а л ь н а я Л у -
и т г а р д а р ѣ ш и л а с ь в з я т ь оную съ собою 
въ могилу. Куда Гизела не д о с т и г а л а во
п р о с а м и , т а м ъ помогала ей ж е н с к а я п р о 
н и ц а т е л ь н о с т ь , т а к ъ ч т о вскорѣ о н а 
о т г а д а л а и с т и н у , и п р и з н а т е л ь н а я Л у и т -
гарда не могла п р о т и в и т ь с я е я п р о с ь -
бамъ; горько рыдая , упала она на грудь 
в т о р о й своей м а т е р и , и о т к р ы л а е й зло
с ч а с т н у ю вину своей п е ч а л и . 

С м е р т н ы й холодъ п р о б ѣ ж а л ъ п о чле-
намъ Гизелы; съ у ж а с о м ъ она о т с т у п и 
ла назадъ, когда ч услышала и м я т о г о , к т о 
былъ въ с т о л ь великомъ р а з с ш о я н і и о т ъ 
дочери Королевской. Невольно т р е п е т а 
ла она, п о м ы ш л я я о о б ш и р н о й п р о п а с ш и , 
п р о с т и р а в ш е й с я между о б о и м и . Но п о 
безиредѣльной любви къ своей п и т о м и ц ѣ 
скорб опомнилась , и не дала з а м ѣ ш и т ь 
п е ч а л ь н о й Л у и т г а р д ѣ , сколько с а м а р а з 
деляешь ея сшрахъ ; много разъ п ы т а л а с ь 
она п р о л и т ь у ш ѣ ш е н і е въ с т ѣ с н е н н о е 
сердце , и когда увидѣла 4, сколь глубоко и 
неизцѣлимо с т р а с т ь п у с т и л а въ ономъ 
к о р е н ь , т о надѣялась одною своею ж е н 
скою х и т р о с т ь ю изобрѣсгаи к а к о е н и * 



будь с р е д с т в о , ч т о б ъ ее у с п о к о и т ь и 
п о д а т ь е й с п а с и т е л ь н у ю надежду. " О , 
н е п л а ч ь , н е о р о ш а й н ѣ ж н ы х ъ глазъ 
т в о и х ъ слезами , мое милое , любезное ди
т я ! воскликнула она , л о б ы з а я ее—все кон
ч и т с я благополучно! , , 

—Ахъ! к а к и м ъ образомъ, м и л а я Гизе-
jia?—спросила Л у и т г а р д а , поднявъ нѣ-
сколько свою голову, съ п р е л е с т н ы м и 
р а з п у щ е н н ы м и л о к о н а м и , и у с ш р е м и в ъ на 
н я н ю глаза, б л е с т я щ і е ж е м ч у ж н ы м и сле
з а м и 

"Все к о н ч и т с я благополучно! , , — по
в т о р и л а Гизела—и с т а р а л а с ь у т ѣ ш и т ь 
печальную. — " П у с т ь Ринальдь н и з к а г о 
произхожденія , н о егр л ю б и т ь , и ц ѣ н и т ъ 
самъ Король—и п р и всемъ т о м ъ , онъ, по 
иравдѣ, не п р о с т ы й оруженосецъ ; в ы р а -
ж е н і е лица , к р а с о т а , о б р а щ е й і е — все въ 
н е м ъ с л и ш к о м ъ благородно. , , 

—Въ самомъ дѣлѣ? — съ ж а р о м ъ п р е 
рвала Л у и т г а р д а , и лучи о ж и в л е н і я вос
п а л и л и с ь во влаікныхъ глазахъ е я , подня
ла ыхъ съ з а д у м ч и в о с т і ю — о, м н ѣ гово
р и т ь мое сердце , ч т о я не н а р у ш а ю ч е с т и , 
л ю б я т о г о , кого сама природа , к а ж е т с я * 
с о т в о р и л а б ы т ь царемъ^ й кого украша* 



е т ъ всего и р е л е с т і ю т ѣ л е с н о ю Й вьтра* 
жен іемъ испіиннагО б л а г о р о д с т в а въ чер* 
т а х ъ л и ц а — д о с т о и н с т в а м и , к а к и м и м о 
г у т ъ т о л ь к о , о б л а д а т ь п о в е л и т е л и свѣ* 
т а . — 

" Т и ш е ! т и ш е ! м и л а я дочь моя!, , вскри* 
чала Гизела , еще болѣе убѣжденная жа* 
ромъ* съ к а к и м ъ говорила л ю б о в ь , въх е я 
с и л ѣ и Г о р я ч н о с т и . >, 

— Но у в ы ! воскликнула Л у и т г а р д а у 
вдруг!» склонивъ голову, съ т е р з а ю щ е ю 
сердце с к о р б і ю — к а к ъ могу я, з л о с ч а с т 
н а я , л ь с т и т ь с я х о т я однимъ лучемъ на* 
дежды? Ахъі онъ н е л ю б и т ь м е н я ! Съ р а в -
нодушіемъ, съ холоднымъ равнодушіемъ 
о т в р а щ а ю й і с я о т ъ м е н я его м и л о в и д н ы я 
очи! . . .— 

И ея слезы о п я т ь б р ы з н у л и ручьями* 
Сія м и н у т а пробуДила снова ж и в ѣ й ш е е 
с о с т р а д а л и е въ сёрдцѣ Гизелы, и в м ѣ с ш ѣ 
съ о н ы м ь в о з м у т и л а с ь в с я ж е н с к а я г о р 
д о с т ь , ч т о любезная в о с п и т а н н и ц а е я і 

п р е л е с т н а я дщерь Короля, п р е з р ѣ н а чело-
вѣкомъ, въ н и ч т о ж н о с т и р о ж д е н н ы м ъ че -
ловѣкомъ! " Ô , е с л и т а к ъ , воскликнула о н а 
въ гнѣвѣ, т о с іи п р о с л а в л я е м ы е глаза н е 
и м ѣ ю т ъ зрѣнія! Н ѣ т ъ ! онъ т о л ь к о н е 
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осмѣливаегася п о д н я т ь ихъ с т о л ь высо
ко! О, если б ы зналъ онъ, к а к а я п р и я з н ь 
к ъ н е м у ж и в е т ъ въ груди п р е к р а с н ѣ й ш е й 
П р и н ц е с с ы ! — гаакъ, онъ не повѣрилъ б ы 
своему счасгпію! „ 

Тушъ она о с т а в л я е ш ь дѣвушку въ 
с о с т о я н і и , когда о т ч а я н і е с л и в а е т с я съ 
в о с х и т и т е л ь н о ю надеждою, и спѣшигпъ 
о т ы с к а т ь суроваго Ринальда; с к о р о нахо
д и т ь его одинокаго въ саду. 

Она п ы т а л а с ь н а ч а т ь съ н и м ъ разго-
воръ , и т а к ъ к а к ъ э т о былъ у е д и н е н н ы й 
уголъ сада , т о и могла б е з п р е п я т с т в е н -
н о бесѣдовашь съ н и м ъ о т о м ъ , чемъ б ы 
ло п р е и с п о л н е н о сердце , х о т я и видѣла 
ч т о к р ѣ п к і й и бодрый воинъ , с ы н ъ горъ, 
п р и в с е й своей ч и с т о й , душевной с к р о м 
н о с т и , былъ, подобно родимымъ у т е с а м ъ , 
н е г г р и с т у п е н ъ для разговора , к а к о й и м е 
ла она въ мысляхъ . 

" Х р а б р ы й 'Ринальдъ, начала Гизела 
послѣ обдуманнаго в с т у п л е н і я , ' о т ъ чего 
э т о - с т о л ь п р е к р а с н ы й ю н о ш а все е щ е 
ж и в е т ъ въ о д и н о ч е с т в ѣ ? , , 

—Я не п р е к р а с е н ъ , возразилъ, доволь
н о сухо перебивъ ее Р и н а л ь д ъ , и т а к ж е 
н е одинокъ: м о и т о в а р и и і и— о р у ж е н о с ц ы 



сосптавляюгаъ для м е н я п р и я т н о е обще
ство.^— 

"Но- п р е р в а л а Г и з е л а , в ы могли б ы 
н а й т и еще п р и я г а н ѣ й ш е е о б щ е с т в о съ 
п р е л е с т н о ю ж е н щ и н о ю . 

Т у т ъ х р а б р ы й Ринальдъ съ изумлені -
емъ, со взоромъ, изъявляющими г о р д о с т ь , 
у с т р е м и л ъ свои м у ж е с т в е н н ы е , л а з у р н ы е 
о^и на Г и з е л у , и сказалъ : н а ч т о т р а 
т и т е в ы слова? Я не хочу ничего з н а т ь 
о ж е й щ и н а х ъ , и Богъ сохранялъ м е н я въ 
спокойствия! . . . .Я и м ѣ ю у ж е б л е с т я щ у ю и 
вѣрную н е в ѣ с т у ! — п р и б а в и л ъ онъ, возвра
т и с ь къ в е с е л о с т и . 

"Какъ?—въ у ж а с ѣ воскликнула Гизе
л а — к т о она? „ 

—Она, засмѣялся Р и н а л ь д ъ , моя доб
р а я сабля! Она всегда вѣрна м н ѣ и о с т р а 
т о л ь к о п р о т и в ъ враговъ моихъ; э т а г о н и 
когда не б ы в а е ш ь въ женщинахъ*— 

"Но, съ в а ж н о с т ь ю продолжала Г и 
зела, если б ы п р е к р а с н ѣ й ш а я и благород-
інѣйшая дѣвица п р и в я з а н а была къ вамъ 
н ѣ ж н о ю с к л о н н о с т і ю ? Е с л и б ы ж и з н і ю 
своею ж е р т в о в а л а любви в а ш е й ? , , 

"Ахъ, къ чему с е й с м у т н ы й разговоръ? 
перебилъ , в ы р ы в а я с ь Ринальдъ. О с т а в ь 
т е ! м е н я ожидаюгаъ въ замкѣ. , , 
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П р и сихъ слогіахъ онъ п р о в о р н о обер*. 
в у л с я и н а п р а в и л ъ о б р а т н ы й п у т ь къ 
з а м к у . 

" О с т а н о в и т е с ь ! т о л ь к о на одну ми^ 
нугпу о с т а н о в и т е с ь , , —™ воскликнула Ги^ 
зела, у д е р ж и в а я е г о , и п р о в о р н о вынула 
^іаленькій п о р т р е т у , предсгаавлявшій илѣ^ 
н и т е л ъ н у ю Л у и т г а р д у во .всей ю н о й ея 
І і р е л е с т и , . . , 

4іШ если б ы э т о было и з о б р а ж а е т е 
т о й , к о т о р а я васъ и з б и р а е ш ь изо всѣхъ 
м у ж ч и н ъ свѣша іг пылдеіпъ къ вамъ нѣж^ 
ною, ч и е ц ю ю любовію?, ,—сказала она и 
д о с м о т р ѣ л а н а н е г о и с п ы т у ю щ и м ъ взо-
родеъ. 

Ю н о щ а бросилъ взглядъ н а п о р т р е т ъ ; 
з ш о дочь Короля, воскликнулъ онъ и при-* 
совокупилъ съ гнѣвомъ: и л и в ы х о ш и ш е 
насмѣхагаься надо м н о ю ? Между т е м ь 
б ы с т р ы й п л а м е н ь п р о б ѣ ж а л ъ п о л и ц у его, 
Я его глаза еще разъ у с т р е м и л и с ь на пре-? 
л е с т н ы я ч е р т ы . 

О п ы т н а я Гизела воспользовалась с и м ъ 
мгнбвен іемъ , когда суровая т в е р д о с т ь вц^ 
т я з я начала у с т у п а т ь п р о н и ц а т е л ь н о м у 
м о г у щ е с т в у любви, и увѣрила его въ с п р а 
в е д л и в о с т и словъ своих*, ч ш о Л у и ш г а р д а 



дѣйсгпришельно п и г а а е ш ъ къ нему с т р а с т ь 
нѣжную и глубокую. 

— О Боже і воскликнулъ добродѣтелъ* 
н ы й коинъ, и еще разъ х о т ѣ л ъ с о п р о т и в 
л я т ь с я . — К а к ъ м о ж е т е в ы г о в о р и т ь т а ^ 
кимъ образомъ? Я бѣденъ и родился въ 
п р о с т о м ъ с о с т о я щ и ! — 

и В ы бѣдны? возразила Гизела . — О, 
в е р ь т е м н ѣ : ц а р с к і й п у р п у р ъ не п р е л е с т -
нѣе для Л у м т г а р д ы п у р п у р а , у к р а ш а ю щ а -
го в а ш и лацид іы . 1 И в с ѣ с а п ф и р ы въ уб^ 
р а н с т в ѣ Короля н е т а к ъ д л ѣ н я ю т ъ е е 
своимъ блескомъ, к а к ъ лазурь глазъ ва-> 
т и х ъ . И х о т я б ы в ы б ы л и н и з к а г о п р о -
исхожден ія , н е в о з в ы щ а ю ш ь л и васъ му-» 
ж е с щ в о в а ш е и ваша х р а б р о с т ь ? , , 

Гизела избрала в е р н ы й п у т ь ; м е с т о * 
любіе юнаго , жаждущаго подвиговъ сердца 
ослѣпило Рональда надъ п р о п а с т ь ю , про-*, 
с т и р а в ш е ю с я между н и м ъ и Королевскою 
дочерью, и усилило еще болѣе возрастаю-* 
щую с т р а с т ь к ъ н е й . П р е л е с т и , б ы т ь 
л ю б и м ы м ъ д о с т о й н о ю любви женщиною^ 
рѣдко п р о т и в и т с я ч у в с т в и т е л ь н о е серд
це м у ж ч и н ы ; и т о г д а менѣе всего , ^огда 
оно благороднѣе и з а б ы в а е ш ь с а м б себя* 

Гизела аамѣтила однако Ринальду* 



ч т о , сколько б ы Король н и возвышалъ 
е г о , н е п р е м е н н о должно сохранили» о т ъ 
н е г о сію любовь въ т а й н ѣ , т а к ъ к а к ъ э т о 
необходимо для н а с т о я щ а г о в р е м е н и . Для 
сего обѣщала ему свидаиіе съ Л у и т г а р -
дою и о т о з в а л а его п р и н а с т у п и в ш е й 
н о ч и въ одно маленькое уединенное жи
л и щ е j к о т о р о е она имѣла въ ближнемъ 
лѣсу-

С р а ж а я с ь съ боязнью и восхищеніемъ, 
получила дѣвушка сіе ж е л а н н о е , а т е п е р ь 
ее у ж а с а в ш е е и з в ѣ с т і е ; и съ р о б о с т і ю 
послѣдовала за своимъ в о ж а т ы м ъ , когда 
н о ч ь начала р а з п р о с т р а н я ш ь д о землѣ 
З а щ и т н ы й покровъ с в о й . 

у е д и н е н н о е лѣсное ж и л и щ е , казалось , 
с у щ е с т в о в а л о для * п р и б ѣ ж и щ а у г н ѣ т е н -
н о й любви. П р и я т н а я березовая р о щ и ц а 
т и х о ш е л е с т и л а з е л е н ы м и л и с т а м и , 
с т о л ь ж е с в ѣ ж и м и , к а к о в а была юная; 
р а з ц в ѣ т а ю щ а я любовь въ обоихъ невин-
ц ы х ъ сердцахъ ; съ говоромъ бѣжаль ру
чей передъ м а л е н ь к и м ъ домикомъ и т е р я л 
с я въ к у с т а х ъ н а б л и ж н е й прляиѣ; и со
ловей свою с л а д о с т н у ю , унылую т о с к у 
любви изливалъ въ с т р а с т н о й пѣсни; ла
сково глядѣли звѣзды сквозь в е р ш и н ы вы-
сокихъ деревьевъ. 



С ъ к а к и м ъ м у ч и т е л ь н ы м ъ и п р и т о м ъ 
п р е л е с т н ы м ъ смущеніемъ в с т р ѣ ш и л и с ь 
любовники! Нѣсколько в р е м е н и продолжав 
лось в з а и м н о е ихъ молчан іе , п р е ж д е н е 
жели осмѣлились о н и в с г а р ѣ т и т ь с я сво
ими взорами, м е ж ь гаемъ к а к ъ пЬілающая 
краска п р о л е т а л а п о п е р е м ѣ н н о н а и х ъ 
щекахъ - доколѣ ч у в с т в о н е взяло своего 
п у ш и , доколѣ Ринальдъ, к о т о р а г о новое,, 
непрс двидѣнное с ч а с т і е облекало к а к ъ б ы 
нѣкіимъ ш у м а н о м ъ еновидѣнія, н е палъ 
къ ногамъ п р е к р а с н о й дочери Короля , 
с к л о н и в ш е й с я надъ н и м ъ съ п о т о к а м и 
слезъ: с т ы д л и в о е , краснорѣчивое приЗна -
ніе любви ! •— 

Когда оба о н и в ы ш л и изъ забвен ія , 
Ринальдъ п е р в ы й сказалъ: " П р и н ц е с с а , вы 
к о т о р о й съ сего мгновен ія п р и н а д л е ж и т ъ 
вся ж и з н ь моя , х о т я я ч у в с т в у ю все р а з -
с т о я щ е между в а м и и м н о ю , бѣднымъ, 
н и ч т о ж н ы м ъ воиномъ — н о , п р и б а в и л ъ 
онъ съ н ѣ ж н о с ш і ю с м о т р я е й въ глаза — 
еще никогда с ія р у к а не о б н и м а л а ж е н 
щ и н ы — м о ж е т е л и в ы и г р а т ь м о и м ъ 
и с к р е н й и м ъ сердцемъ?, , 

— О, Ринальдъ , возразила Л у и т г а р д а 
т р о г а т е л ь н ы м ъ , у б ѣ д и т е л ь н ы м ъ г о л о с о м ъ , 



не д у м а й т е обо мнѣ т а к ъ низко п о т о м у , 
Ч т о я не довольно была т в е р д а с у хра
н и т ь т а й н у , к о т о р у ю х о т ѣ л а в з я т ь сь 
собою въ могилу . — Но я к л я н у с ь предъ 
Владыкрю неба , ч т о никогда не б ы л ь вь 
душѣ м о е й образъ м у ж ч и н ы , и впредь ни
к т о н е будешь з а н и м а т ь ее — к р о м ѣ 
Р и н а л ь д а , 

П р и сихъ словахъ она подняла къ не* 
(бу свои п р е л е с т н ы е , т о м н ы е глаза , к о -
т о р ы м ъ любовь Ринальда придала н о в ы й 
огонь. В о с х и щ е н н ы й ю н о ш а снова поверг
с я къ н о г а м ъ , Л } и т г а р д ы — и о н и по
ч и н я л и с ь к л я т в о ю въ вѣрносгпи до гроба. 

Между т е м ъ , к а к ъ ю н а я любовь, у ж е 
н о увѣренію въ п р и в я з а н н о с т и в з а и м н о й , 
у т о п а л а въ н е с к а з а н н о м ъ блаженствѣ> 
Гизела подала с о в ѣ т ъ мудрой с т а р о с т И е 
Она п о в т о р и л а о б о и м ъ , к а к ъ необходима 
т е п е р ь с т р о ж а й ш а я т а й н а ; воззрѣніемъ 
н а с к о р о е в о з в ы т е н і е Ринальда о н а за 
с т а в и л а у м о л к н у т ь младенческую боязнь 
дѣвушки и ч у в с т в о с о в ѣ с т и праводушна* 
г о в о и н а . Е щ е нѣсколько разъ увидѣлись 
с т р а с т н ы е л ю б о в н и к и подъ з а щ и т о ю 
уединенія* 

"Милая Гизела, воскликнула послѣ 



нѣкогаораго в р е м е н и н е в и н н а я Л у и т г а р * 
да, никогда не думала я , что б ы о б и т а л о 
на землѣ т а к о е б л а ж е н с т в о ! Ахъ! к а к ъ 
и с п о л н е н ъ любовью ко м н ѣ м о й безцѣн-
н ы й Ринальдъ! Онъ к а к ъ б у д т о ж и в е т ъ и 
ч у в с т в у е ш ь одной т о л ь к о мною!,, 

Такъ и было Какъ благородный ц в ѣ -
т о к ъ , медленно о т к р ы в а ю щ е й свою т в е р 
дую почку, р а з и у с к а е т с я н е п р е с т а н н о 
съ новою с в ѣ ж е с т ъ ю , въ великолѣпнѣй-
шемъ блескѣ: т а к ъ благородная, долго н е 
д о с т у п н а я любви, душа Ринальда т е п е р ь 
и с п о л н и л а с ь п р и в я з а н н о с т и къ м и л о й , 
однажды у з н а н н о й , съ и с к р е н н о с т і ю и 
силой безпредѣльною. 

Но ч а с т о , когда с о л н ц е с і я е т ъ во 
всемъ великолѣпіи , вблизи с б и р а е т с я бу
ря . Измѣна н е дремала ; Король былъ увѣ-
домленъ о союзѣ вѣрной любви, и его гнѣвъ 
р а с п а л и л с я до н е и м о в ѣ р н о й я р о с т и . Онъ 
не видѣлъ болѣе о т л и ч н а г о , в о и н с т ь е н -
н а г о г е р о я въ храбромѣ Ринальдѣ, н о зло-
д ѣ я , дерзнувшаго п о д н я т ь глаза н а дочь 
своего п о в е л и т е л я . И въ ея пользу н е го -
ворилъ н и к а к о й голосъ въ сердцѣ роди-
діельскомъ. 

С м е р т ь н е с ч а с т н а г о Ринальдо опре* 
I О 
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дѣлена . Но одйнъ изъ его т о в а р и щ е й — 
о р у ж е н о с ц е в ъ , к о т о р ы е всѣ его любили , 
п р е д о с т е р е г ъ е г о , когда онъ возвращался 
и з ъ одного небольшаго похода; Ринальдъ, 
убѣжалъ въ г о р ы , о т к у д а намѣревался въ 
слѣдующую ночь о т п р а в и т ь с я далѣе и 
п е р е п л ы т ь черезъ Р е й н ъ . Но п р е ж д е за-
к л и н а л ъ онъ своего друга , п о с п ѣ ш и т ь къ 
возлюбленной Л у и т г а р д ѣ , п р и н е с т и къ 
н е й его послѣднее г о р е с т н о е прости, и 
е й с а м о й с к а з а т ь , к а к ъ н е в о з м о ж н о было 
для него , еще разъ у в и д ѣ т ь б о ж е с т в о 
своего сердца . 

Л у ш п гарда между т е м ъ сидѣла въ 
своей уединенной г о р н и ц ѣ ; т я г о с т н а я , 
г р о з н а я т у ч а * казалось , п о к о и л а с ь н а всѣхъ 
е я о к р е с ш н о с ш я х ъ : и б о Король р ѣ ш и л с я 
с о х р а н и т ь вЬ т а й н ѣ с іе приводящее въ 
ш р е п е т ъ й р о и с ш е с т в і е , и, х о т я съ т р у -
домъ, у м е н ь ш и т ь н а р у ж н о е и з л и т і е сво 
его с в и р ѣ п а г о гнѣва, дабы гпемъ вѣрнѣс 
с о в е р ш и т ь мщеніе и пригаомъ п о щ а д и ш ь 
ч е с т ь дочери.. Самое е е д у м а л ъ онъ т о л ь 
ко с т р о г о н а к а з а т ь , если она , п р о б у д и т 
с я о т ъ н а с т о я щ а г о своего незнан ія . Ги* 
зела л е ж а л а вълихорадкѣ, и х о т я т а к и м ъ 
образомъ у к р ы л а с ь о т ъ у ж а с н о й о т в ѣ т * 



с г а в е н н о с ш и , къ к о т о р о й привлекъ б ы 
ее р а з д р а ж е н н ы й ошецъ ; но она не могла 
т а к ж е п о с о б и т ь своей безпомоіцной вое* 
п и т а н н и ц ѣ ^ приведенной въ большее без-
п о к о й с т в о болѣзнію н я н и . Всѣ другіе, о-
к р у ж а в ш і е П р и н ц е с с у , х о т я п р е д ч у в с т в о 
вали нѣкое у ж а с н о е п р о и с ш е с ш в і е , одна* 
к о не м о г л и р а з с ѣ я ш ь м р а к а , з а к р ы в а в -
ш а г о о н о е , 

Только о н ы й воинъ, другъ Ринальда, 
и з б р а н ъ былъ судьбою для о ш к р ы ш і я с е й 
т е м н о й т а й н ы ; и о н ъ у с п ѣ л ъ , к ъ с ч а с ш і ю , 
и л и м о ж е ш ь б ы т ь б о л ѣ е к ъ н е с ч а с т і ю , п р о 
н и к н у т ь к ъ Л у и т г а р д ѣ и и с п о л н и ш ь п р е -
п о р у ч е н і е л ю б и м а г о ; погибающаго друга. 

Какъ в н е з а п н а я гроза о п у с т о ш а е т ъ 
цвѣгпуіцую в е с е н н ю ю н и в у , т а к ъ с ія 
с т р а ш н а я в ѣ с т ь с о к р у ш и л а всю ж и з н е н 
ную весну Луигпгарды. Всѣ, т а й н о , н о съ 
упованіемъ , ее п и ш а в ш і я надежды, ч т о 
возлюбленный е я скоро в о з в ы с и т с я п р и -
з н а т е л ь н о с ш і ю и благодѣяніями Короля, и 
Ч т о т о г д а она у ж е явно м о ж е щ ъ объя^ 
в и т ь т о г о и з б р а н н ы м ъ своею душею, к о 
го т е п е р ь избрало т о л ь к о п р е д ч у в с т в у 
ющее сердце , всѣ л е с т н ы я м е ч т ы — р а з 
д а л и с ь ? и холодное, с м е р т н о е дыханіе 
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р а з л у к и вѣяло надъ п л а м е н н о ю жизн ію 
Л у и ш г а р д ы , въ гао самое время , когда она 
еще п о к о и л а с ь въ сладкихъ мысляхъ о 
близкомъ, новомъ свиданіи . — Слабо было 
юное сердце, ч т о б ы п е р е н е с т и роковую 
п е р е м ѣ н у , не у в и д ѣ т ь его болѣе, разлу
ч и ш ь с я съ нимъ безъ п р о щ а н і я . 

" О , з а к л и н а ю т е б я всемъ с в я т ы м ъ ^ 
в о с к л и к н у л а она къ вѣрному ГонШару, 
другу Ринальда: еще одиыъ разъ п о с п ѣ ш и 
к ъ н е м у и о т н е с и сіи с т р о к и . , , 

Наскоро н а п и с а л а она н а лисгпѣ нѣ-
сколько словъ т а й н ы м и з н а к а м и , п о н я т 
н ы м и ей и Ринальду, въ к о т о р ы х ъ у м о 
ляла его, еще разъ в о з в р а т и т ь с я назадъ; 
для сего назначила ему одно м ѣ с т о въ 
лѣсу близь т о й с т р а н ы , гдѣ онъ с к р ы 
вался; умоляла его д о с т а в и т ь е й послѣд-
н і й горьк ій и с л а д о с т н ы й поцѣлуй разлу
к и , прежде н е ж е л и в м ѣ с т ѣ съ н и м ъ уда-" 
лигася о т ъ н е я п р е л е с т ь жизщи навѣки . 

Г о н ш а р ъ п е р е н е с ъ п и с ь м о , к о ш о р ы м ъ 
о т ч а я н н а я любовница п р и з ы в а л а злосча-
с т н а г о своего друга къ погибели . Ж и в о 
п р е д с т а в и л и с ь душѣ Ринальда всѣ у ж а с ы , 
к о ш о р ы м ъ онъ снова подвергался; но к а к ъ 
могъ онъ п р о т и в и т ь с я п р и в л е к а т е л ь н о -



му зову любви, своему с о б с т в е н н о м у вле-
ченію, к о т о р о е онъ съ т а к и м ъ т р у д о м ъ 
у т и ш и л ъ , и к о т о р о е т е п е р ь о п я т ь с т о л ь 
сильно возбудилось? "Чего бы т о н и с т о 
ило ! воскликнулъ онъ р ѣ ш и т е л ь н о : она 
йе должна т щ е т н о о ж и д а т ь м е н я ! , , 

И у ж е д о с т и г а я п р и с т а н и , онъ с н о 
ва бросился въ б у р н ы я в о л н ы . , , 

Король между т е м ъ съ я р ы м ъ негпер-
пѣніемъ ожидалъ возвращенія Ринальдова 
и повсюду разослалъ л а з у т ч и к о в ъ ; ш а г и 
Л у и т г а р д ы с т р о г о б ы л и н а з и р а е м ы . Не
с ч а с т н а я , она обдумывала т е п е р ь шагъ -, 
на к о т о р ы й побудила ее сила с т р а с т и ; 
ея боязнь мало помалу увеличивалась , 
чемъ т е м н ѣ е с т а н о в и л а с ь ночь, чемъ бли
ж е ириходилъ часъ ея необдуманнаго на -
мѣренія . О х о т н о поремѣнила бы она свое 
о п р о м е т ч и в о е слово, но было поздно. Онъ 
ожидалъ ее п о д і ѣ и с т о ч н и к а , и т о с к а о 
с т о л ь близкомъ свиданіи еще разъ разпу-
с т и л а к р ы л ь я и вывела Л у и т г а р д у и з о 
всѣхъ сомнѣиій , с т р е м и в ш и х с я о с т а н о 
в и т ь е е . 

Когда п р и ш е л ъ у с л о в л е н н ы й часъ, и 
обѣ п р и с л у ж н и ц ы к р ѣ п к о заснули, Л у и т -
гарда н а к и н у л а н а себя легкое п л а т ь е , и 



ш и х о п р о к р а л а с ь изъ комнаптъ подъ кровь 
т у м а н н о й , т е м н о й н о ч и . 

Она п е р е л е т ѣ л а садь и , о т в о р и в ъ ка
л и т к у , вышла н а о т к р ы т о е м ѣ с т о . Ско
р о д о с т и г л а она лѣса; и гаамъ, гдѣ ручей 
съ рѣзвымъ журчан іемъ иадалъ въ разще-* 
л и н у с к а л ы , о с ѣ н е н н ы й с п л е т ш и м и с я бу
к а м и и в я з а м и , ш а м ъ у ж е ожидалъ ее 
в ѣ р н ы й д р у г ъ , къ к о т о р о м у п р и к о в а н а 
б ы л а вся ж и з н ь ея , к о т о р а г о должен
с т в о в а л а она в и д ѣ т ь въ послѣдній разъ. 

Горькое б л а ж е н с т в о оживляло по-
слѣднія п р о щ а л ь н ы я лобзанія , наполняло 
с в я т и л и щ е сердецълюбящихся , и ьосгаоргь 
и ошчаян іе боролись въ н и х ъ . Тысяще-
к р а т н о хошѣли о н и р а з л у ч и т ь с я и ш ы -
сящекрагпно падали снова другъ другу въ 
о б ъ я т і я . Какъ б ы ж е л а я р а з т е р з а т ь свое 
сердце , безъ слезь рыдающая Л у и т г а р д а 
повисла н а груди милагр , обвивъ н ѣ ж н ы я , 
л и л е й н ы я р у к и около ш е и в ы с о к а г о вои
на , к о т о р ы й обняль т р е п е щ у щ у ю любов
н и ц у и держалъ на себѣ: л ю т а я скорбь 
грозила р а з о р в а т ь крѣпкую грудь его . 

Вся о к р е с т н а я с т р а н а мало помалу 
с в ѣ т л ѣ л а о т ъ восхода м ѣ с я ц а ; и вошъ, 
в ь ш л ы в ъ изъ . тучь ; , онъ п о к а з а л с я надъ 



П р о т и в о с т о я щ и м и д е р е в ь я м и , и зас і -
ялъ надъ лѣснымъ лугомъ , о к р о п л е н н ы м ъ 
свѣжею росою, к а к ъ б ы ж е л а я н а п е ч а т -
л ѣ т ь обоимъ любовникамъ м и д ы я ч е р т ы 
на долгую разлуку. 

Но другое зрѣлище п р е д с т а в и л о с ь 
очамъ ихъ . Вдали , п р и лунныхъ лучахъ, 
сквозь деревья сверкало оружіе : э т о б ы л и 
в о и н ы , к о т о р ы х ъ послалъ Король, окру
ж и т ь ж е р т в у , обреченную с м е р т и . 

Б ѣ г с т в о Л у и т г а р д ы с к о р о было о т 
к р ы т о в н и м а т е л ь н ы м и с т р а ж а м и и н е 
медленно донесено Королю. Внѣ с ебя о т ъ 
я р о с т и , Король т о ш ч а с ъ приказалъ , к а к ъ 
м о ж н о скорѣе , п о с п ѣ ш и т ь за дочерью и 
о к р у ж и т ь м ѣ с т о , гдѣ н а й д у т ъ ее . Самъ 
онъ съ н е м н о г и м и изъ своихъ л р и б л и ж е н -
н ы х ъ слѣдовалъ за п о с л а н н ы м и впередъ 
в о и н а м и . Предположенную пощаду своей 
дочери онъ о т в е р г ъ т е п е р ь в ъ м с т и т е л ь -
н о м ъ гнѣвѣ на ея новое б е з с т ы д н о е за-
блужден іе . 

Но т е м н о т а лѣса и н о ч и з а щ и щ а л а 
еще п р е с л ѣ д у е м ы х ъ , доколѣ не взошелъ 
свѣгалый мѣсяць , и бѣлѣющееся п л а т ь е 
Л у и т г а р д ы н е о т к р ы л о ее и злополуч-
наго ея друга. 
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По мановеиію Короля в о и н ы с о с т а * 
в и л и о б ш и р н ы й кругъ около ж е р т в ы 
мщенія , и со всѣхъ с т о р о н ъ в ы с ы п а л и на 
поляну, о т ъ ручья и съ дубравы нападая 
н а храбраго Ринальда; но медленно и съ 
должною о с т о р о ж н о с т ь ю , ибо Король 
п р и к а з а л ъ п о й м а т ь , если возможно , п р е 
с т у п н и к а ж и в а г о , дабы м у ч и т е л ь н о й 
казн ію у д о в л е т в о р и т е л ь н ѣ е о т м с т и т ь 
оскорбленную ч е с т ь свою. Какъ дикій о-
б и т а т е л ь лѣса, о к р у ж е н н ы й л о в ч и м и , 
с т о я л ъ возлюбленный Луигпгарды среди 
нападающихъ* воиновъ. 

"О горе мнѣ!—воскликнула Л у и т г а р 
да съ т е р з а ю щ и м ъ сердце воплемъ , когда 
оба о н и увидѣли п р и б л и ж а ю щ у ю с я опас 
н о с т ь — я , н е с ч а с т н а я , я п р и м а н и л а т е 
бя къ с м е р т и ! Не м о я л и б ѣ д с т в е н н а я 
любовь в ы т ѣ с н и л а с п о к о й с т в и е изъ т в о 
ей н е в и н н о й груди?,, 

—О т ы , м о я ж и з н ь ! возразить Ри
нальдъ, о б у р е в а е м ы й врагами ; тіе разди
р а й души м о е й т а к о ю рѣчью! Не дорого 
плачу я за любовь т в о ю с м е р ш і ю ; но еще 
п р и м н ѣ м о й в ѣ р н ы й м е ч ь , дабы з а щ и 
щ а т ь т е б я и м е н я . И если, за усердную 
м о ю службу, с о м н о ю п о с т у ш и ѳ т ъ какъ 



съ преслѣдуемымъ дикимъ звѣремъ—да бу
дешь мое сопрогаивленіе с т о л ь же у ж а с 
но, какъ сопрогпивленіе дикаро звѣря.—• 

Между т е м ъ нападающіе весьма близ-» 
ко п о д с т у п а л и къ Р и н а л ь д у , и , м а х а я 
с в е р к а ю щ и м и м е ч а м и , с т а р а л и с ь ' схва-
т и ш ь его; но в ы с о к о р о с л ы й воинь . п р и 
слонясь с п и н о ю к ь с т в о л у дерева, обнявъ 
лѣвою рукой т р е п е щ у щ у ю Л у и т г а р д у , 
т в е р д о с т о я л ъ , и съ т а к и м и обдуманны
м и ударами д ѣ й с т в о в а л ъ побѣдоноснымъ 
мечемъ своимъ, чіпо мног іе р а н е н ы е бро
с и л и с ь назадъ, и н и к т о , не могь уло .вить 
его , х о т я онъ т а к ж е не имѣлъ и н а г о о-
р у ж і я , к р о м ѣ меча , х о т я у ж е кровь л и 
лась изъ многихъ ранъ его . Сія к р о в ь по* 
т е к л а по бѣлому п л а т ь ю блѣдной его 
любовницы; н и к а к о й п у р п у р н о й одежды 
н е могъ п р и н е с т и въ даръ своей н е в ѣ с т ѣ 
б ѣ д н ы й , благородный в и т я з ь ; э т о быль 
е д и н с т в е н н ы й п у р п у р ъ , к о т о р ы м ъ могъ 
онъ ее у к р а с и т ь . 

Король между т е м ь о с т а в а л с я въ 
н ѣ к о т о р о м ъ о т д а л е н і и ; со свирѣпою 
я р о с т ь ю * видѣлъ онъ, какъ мног іе изъ его 
воиновъ. будучи р а н е н ы , о т с т у п а л и , к а к ъ 
н е н а в и с т н ы й Ринальдъ все еще с т о я л ъ 
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н е к о л е б и м о . Самъ онъ взялъ к р ѣ п к і й свой 
лукъ, з н а м е н и т ы й т е м ъ , ч т о никогда не 
миновалъ ііѣли; гнѣвъ придалъ рукѣ с т а р 
ц а свѣжую силу ю н о с т и . Съ л е г к о с т і ю 
н а п р я г ъ онъ т у г у ю т е т и в у — х о т я много 
ч е с т и для и з м ѣ н н и к а , сказалъ онъ скре 
ж е щ а зубами, н о да к о н ч и т с я ж и з н ь 
злодѣя! — 

И б ы с т р о и м е т к о п о л е т ѣ л а перна
т а я с т р ѣ л а , п р я м о къ сердцу Ринальда, 
к о т о р ы й , з а н я т ы й ж а р к о ю б и т в о ю , не 
з а м ѣ т и л ъ ее . — "О, для м е н я м о й роди
т е л ь ! , , возопила Л у и т г а р д а , и поверглась 
съ р а с п р о с т е р т ы м и р у к а м и на б е з з а щ и т 
н у ю грудь возлюбленнаго; б у д т о хошѣла 
о н а п р и н я т ь с м е р т ь , к а к ъ п р и в ѣ т л и в а г о 
г о с т я . С т р ѣ л а п р о н и к л а сквозь плечо въ 
н ѣ ж н у ю грудь, и кровь Л у и т г а р д ы по 
т е к л а по л и л е й н ы м ъ членамъ и смѣшала 
с в о и р о з о в ы я с т р у и съ к р о в ь ю , предъ 
симъ о р о с и в ш е ю ее п л а т ь е . 

Какъ у ж а с н у л с я Ринальдъ , т е п е р ь 
л и ш ь увидѣвъ все дѣло, когда Л у и т г а р д а , 
поблѣднѣвъ, склонилась на него! Крикъ 
о ш ч а я н і я слегпѣлъ съ у с т ъ с т а р а г о Ко
роля , когда онъ п р и м ѣ т и л ъ , ч ш о сегодня 
въ п е р в ы й разъ, и с т о л ь у ж а с н о , онъ м и -



новалъ свою м е ш у . З а г л у ш ё н н а я любовь 
р о д и т е л ь с к а я снова в о з в р а т и л а с ь , когда 
онъ увидѣлъ е д и н с т в е н н о е д и ш я свое, по
р а ж е н н о е с о б с т в е н н о ю его рукою, падшее . 
Все у с т р е м и л о с ь т е п е р ь помочь у м и 
р а ю щ е й ; с т а р ы й о т е ц ъ с а м ъ бросился 
н и ц ъ подлѣ нее въ глубокой г о р е с т и ; Р и 
нальдъ , о т ч а я н н ы й Ринальдъ, с т а р а л с я 
еще з а щ и щ а т ь е е . 

Тогда вѣрный Г о н т а р ъ п р о б р а л с я 
с к в о з ь т о л п у . — " З а к л и н а ю т е б я всемъ, 
ч ш о е с ш ь священнаго , воскликнулъ онъ 
въ з а б о т л и в о й г о р я ч н о с т и , с п а с а й с я Р и 
н а л ь д ъ ! Т е п е р ь е д и н с т в е н н о е благопри
я т н о е м а н о в е н і е ! .... Е е с п а с ш и ш ы у ж е 
не м о ж е ш ь ! „ 

—Но могу у м е р е т ь съ нею! прервалъ 
Ринальдъ въ м р а ч н о м ъ ошчаяніи .—"А если, 
возразилъ Г о н т а р ъ , с т р ѣ л а н е с м е р т е л ь 
н о п о р а з и л а ее? Е с л и попечен іемъ Коро
л я она м о ж е ш ь б ы т ь еще спасена? и 
т о г д а т о л ь к о т в о я погибель у б ь е т е ее! 
С о х р а н и себя для нее! Л лечу съ т о б о ю ; 
у ж е возбудилось п р о т и в ъ м е н я подозрѣ-
н і е , ч т о я п р е д о с ш е р е г ъ т е б я о т ъ 
с м е р т и . „ 

Б е з ч у в с т в е н н ы й вырвался Ринальдъ 
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съ в ѣ р н ы м ъ другомъ изъ ш у м н о й т о л п ы , 
гдѣ т е п е р ь я р о с т ь м щ е н і я у с т у п и л а на 
м и н у т у м ѣ с т о у ж а с у и с о с т р а д а н і ю . Не
с м о т р я на р а н ы , х о т я не с м е р т е л ь н ы я , 
х р а б р о м у в и т я з ю помогла его ю н о ш е с к а я 
к р ѣ п о с т ь и б ы с т р о т а — и онъ благопо
лучно д о с т и г ъ горъ своего о т е ч е с т в а , 
с о и р о в о ж да е м ы й добр оду ш н ы м ъ Г о н т а-
ромъ , коего т о в а р и щ е с т в о ч с о с т а в л я л о 
т е п е р ь е д и н с т в е н н о е у т ѣ ш е н і е Ринальда. 

Теперь онъ былъ недосягаемъ въ уще-
ліяхъ родныхъ у т е с о в ъ о т ъ рреслѣдованій 
Короля, к о т о р ы й с к о р о самъ занялся дру
г и м и дѣлами. Аллоброги, с т р а ш н ы й со-
сѣдсщвенный народъ, с о ш л и со своихъ 
Альпоеъ и н а п а л и на Бургундь со м н о 
г о ч и с л е н н ы м и с и л а м и . П р е с т а р ѣ л ы й Ко
роль х о т я о т п р а в и л с я п р о ш и в у н и х ъ съ 
о т б о р н ы м ъ своимъ войскомъ; но н е с п о 
с о б н ы й п р о и з в о д и т ь - у с п ѣ ш н о с т о л ь со
м н и т е л ь н о й в о й н ы , онъ былъ р а з б и т ь 
въ к р о в о п р о л и т н о м ъ с р а ж е н і и ; его п р е -
сгаолъ колебался ; его , о т л и ч н ы е п о л к о 
водцы п а л и ; прочіе п о т е р я л и м у ж е с т в о , 
у т о м л е н ы и , к а к ъ онъ самъ, п о р а ж е н ы 
ж р е б і е м ъ б р а н и , н е с ч а с т н о р ѣ ш е н н о й . 
В о и н ы равнинъ не умѣли б о р о т ь с я н а 



угаесистпыхъ в е р ш и н а х ъ съ с и м и о т в а ж 
н ы м и , подобно с е р н а м ъ п р о в о р н ы м и , с ы 
н а м и Альповъ. Тогда вдруіъ в о з с т а л и оби-
ш а т е л и горъ инъ родимой с т р а н ы Ри
нальда; они о т ъ и с к а л и сего мужа , въ вой-
нѣ о п ы т н а г о , и избрали своимъ предво-
д и т е л е м ъ п р о п ш в у в т о р г ш и х с я н е п р и я 
т е л е й . -— 

Грозная о п а с н о с т ь о т е ч е с т в а п р о 
будила и з г н а н н и к а о т ъ м р а ч н а г о , глубо-
каго о ш ч а я н і я , въ к о т о р о м ъ онъ жилъ 
донынѣ, безъ свѣденія объ о т д а л е н н о м ъ 
ж р е б і и возлюбленной: ибо в ш о р ж е н і е вра -
говъ с о в е р ш е н н о разлучило ихъ и сдѣлало 
в с я к о е и з в ѣ с т і е н е в о з м о ж н ы х ъ . С л а д о с т 
н ы й звукъ оружія снова пробудилъ для 
н е г о п р е л е с т ь ж и з н и ; и его у б и т о е ч е -
сшолюбіе о п я т ь возвысилось въ ж а ж д ѣ 
къ великимъ дѣяніямъ. Мужъ дол ж е н cm во-
валъ н а н е к о т о р о е в р е м я с о к р ы т ь с я для 
с а м а г о себя — и железная брань в о с к р е 
сла во врожденномъ своемь величіи н а 
полѣ ч е с т и . Духъ къ г е р о й с к и м ъ подви-
гамъ, к о т о р ы й даровала природа человѣку, 
родившемуся въ н е и з в е с т н о с т и , р а з в е р -
нулъ могуиція крилѣ, с в о й с ш в е н н ы я Генію. 
Д а н ы б и т в ы , у к р а с й в ш і я л ѣ т о п и с и Б у р -
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рундскія . Г о р н ы е о б и т а т е л и в ы с т у п и л и 
т е п е р ь п р о т и в ъ г о р н ы х ъ о б и т а т е л е й , 
ш х р а б р ы е с ы н ы Ю р ы доказали огаваж-
н ы м ъ , б ы с т р ы м ъ , к а к ъ с е р н ы , Аллобро-
гамъ, ч т о н е ме.нѣе ихъ у м ѣ ю т ъ о т л и 
ч а т ь с я с м ѣ л о с т ь ю н а скалахъ и с іирем-
л и н а х ъ . 

Побѣда о д е р ж а н а ; в р а г и удалились въ 
свои Алпійскія долины; и Герою Ринальду 
о б я з а н ы были за сію побѣду, освободив
ш у ю о т е ч е с т в о о т ъ о п а с н о с т и . Е г о про-
славлялъ т е п е р ь голосъ народа съ в о з ш о р -
г о м ъ , невольно влекуицимъ сердце нело-
вѣческое къ т о м у , кого Природа не п о 
с р е д с т в е н н о воавышаешъ изъ п р а х а . Е г о 
п р о в о з г л а ш а т ь наррдь съ д и к и м и , необуз
д а н н ы м и к л и к а м и р а д о с т и своимъ Коро-
лемъ : и б о о т ж и в ш і й свой вѣкъ,. м р а ч н ы й 
Король въ последнее в р е м я ч а с т о оказы-
валъ свою ж е с т о к о с т ь и п о ш е р я л ъ лю
бовь народа; юнаго , побѣдой вѣнчиіннаго 
Ринальда ввелъ онъ съ г р о м к и м и воскли-
ц а н і я м и въ Королевскій з а м о к ъ . По его 
с т о р о н у шелъ в ѣ р н ы й Г о н т а р ъ , м у ж е 
с т в е н н о дѣлившій съ н и м ъ т р у д ы и опа
с н о с т и , * и т е п е р ь б л и ж а й ш і й у ч а с ш н и к ъ 
бго с л а в ы . 



"Удивительная судьба мщевія!,, не
вольно долженъ былъ с к а з а т ь самъ себѣ 
Ринальдъ ; когда со всемъ великолѣпіемъ 
побѣды ироводимъ бьмъ чрезъ мѣста, о-
предѣленныя нѣкогда для зрѣлища мучи^ 
тельной его казни. М и н у т н о е удоволь-
ствіе месіпи возбудилось въ душѣ жесто
ко обиженнаго . Но когда онъ вступилъ 
въ тронную залу, когда дряхлый Король, 
Согбенный отъ бѣдствій и опечаленный 
отпаденіемъ подданныхъ, снялъ корону 
съ главы своей, осребренной бѣлыми вла
сами: тогда юный, могущественный Ге 
рой обратился къ окружавшему его на** 
роду, и съ простымъ, но шрогательнымъ 
краснорѣчіемъ, сказалъ: " Е с л и х о т и т е 
вы, друзья мои и б р а т ь я , чемъ либо на» 
градить маловажную услугу, мною вамъ 
оказанную, т о возвратитесь къ обязан-
ностямъ повиновенія и благодарности 
сему достопочтенному Государю. Х о т я 
его рука умертвила для меня жизнь мо
ей жизни ; но онъ многіе годы осыпалъ 
васъ своими благодѣяніями,, — и оАъ на-
помнилъ тугпъ о нѣкогаорыхъ прекрас-
ныхъ подвигахъ Короля , о его огаеческомъ, 
цеусыпномъ подеченіи для блага своего 
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народа . у в л е ч е н н ы е гласомъ и с т и н ы и 
дол£а , о т с т у п н и к и в о з в р а т и л и с ь въ по-
виновеніе своему, долго х р а н и в ш е м у ихъ, 
п о в е л и т е л ю . 

Побѣжденный бл а г о р о д с т в о м ъ души 
Р и н а л ь д а , спіарен/ь — Король, ш а т а я с ь , 
сошелъ съ т р о н а , п р о с т и р а я къ нему 
р у к и —" и Ринальдъ н е безъ в н у т р е н н е й 
б о р ь б ы заключидъ его въ р б ъ я т і я . Но 
Король о т в о р и л ъ дверь въ боковую ком
н а т у , и — в ы с т у п и л а . . . Л у и т г а р д а , еще 
блѣдная, возвращающаяся о т ъ в р а т ъ с м е р 
т и , съ к о т о р о ю она с т о л ь долго боро* 
лась ; но она разцвѣла новой ж и з н і ю , ког
да съ у л ы б к о ю взглянула н а своего любсз -
нагОе О т е ц ъ подвелъ ее въ о б ъ я т і я побѣ-
дишеля , и народъ в м ѣ с т ѣ съ Королемъ 
провозгласилъ Ринальда наслѣдникомъ 
Б у р і у н д с к а г о п р е с т о л а . 

СЪ Немец. П. Ш. 

/ѵѵѵъ*\/ѵѵѵѵѵі<ѵѵ« 



ДВѢ НЕРАСПУСТИВШІЯСЯ РОЗЫ. 

ИовЪств . 

На полуосптровѣ Индіи, въ Королев-
сгпвѣ Лагоръ , быль нѣкогда одинъ великій 
Минисгпръ, по и м е н и Тимуръ. Ж е н я с ь въ 
зрѣлыхъ л ѣ т а х ъ и д о с т и г н у в ъ ш е с т и д е -
с я т и л ѣ т н я г о в о з р а с т а , п о ч у в с т в о в а л ъ 
онъ нужду въ о т д о х н о в е н і и и удалился 
о т ъ дѣлъ. И Король и народъ чрезвычай
но сожалѣли о т о м ъ : гііакъ много любимъ 
быль Тимуръ за свое правосудіе и до-
б р о д ѣ т е л и . Онъ имѣлъ двухъ дочерей: с т а р 
ш е й было ш е с т н а д ц а т ь , а младшей п я т 
н а д ц а т ь лѣгаъ, и с о в е р ш е н н о посвягаилъ 
себя для ихъ в о с п и т а н і я . 

ОКОЛО ч е т ы р е х ъ лѣгпъ Тимуръ ж и л ь 
съ н и м и въ деревнѣ* Будучи вдовъ, о п р е -
дѣлилъ онъ къ нимъ, ьъ к а ч е с т в ѣ надзи
р а т е л ь н и ц ы , добрую и у м н у ю Зобеиду, 
подругу п о к о й н о й своей ж е н ы , з а с л у ж и в 
шую и его д о в ѣ р е н н о с т ь п о о т л и ч н ы м ъ 
своимъ д о с т о и н с г п в а м ъ . И з в ѣ с т н о , ч т о 
и умнѣйшіе люди имѣюгпъ иногда свои 
с т р а н н о с т и : мудрый Тимуръ, з а н и м а я с ь 
съ давняго в р е м е н и е с т е с т в е н н ы м и на-
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у к а м и , хошѣлъ и дошелѣ ыаконецъ до т о 
г о , ч т о его п о ч и т а л и и с к у с н ы м ъ въ Ma
r i n и думали, ч т о онъ м о ж е ш ь д ѣ л а т ь 
чудеса, к а к і я з а х о ч е т ъ . Д о ч е р и его и слу
ж и т е л и б ы л и т о г о ж е мнѣнія . Тимуръ, 
молчан іемъ и п р о и з в о д и м ы м и и м ъ о п ы 
т а м и , у т в е р ж д а л ъ ихъ въ т а к о м ъ заблуж* 
деніи, а въ о к р е с т н ы х ъ ж и т е л е й внушилъ 
Къ себѣ с т р а х ъ и благоговѣніе . Всякій 
б ы л ъ увѣренъ, ч т о онъ, даже въ о т с у т 
с т в и я , все в и д и т ъ и все м о ж е т ъ сдѣлайіь 
с в о и м ъ п р у т и к о м ъ , а п о с р е д с т в о м ъ нѣ-
к о т о р ы х ъ т а и н с т в е н н ы х ъ и к а б а л и с т и -
•ческихъ словъ п о в е л ѣ в а е т ъ с т и х і я м и . 

Между т е м ъ с т а р и к ъ п о м ы ш л я л ъ о 
з а м у ж с т в ѣ дочерей своихъ З ю л ь м е и и 
Л и с к и . Р о д с т в о с ъ Т и м у р о м ъ , с к о л ь к о п о 
у в а ж е н і ю к ъ р ѣ д к и м ъ его д о с щ о и н с т в а м ъ , 
с т о л ь к о п о з н а т н о м у его сану й н е и -
с ч е т н о м у б о г а т с т в у , могло б ы т ь л е с т н о 
для с а м ы х ъ п е р в ѣ й ш и х ъ в е л ь м о ж е й ; н о 
и з ъ ч и с л а и с к а в ш и х ъ э т о г о п р е и м у щ е 
с т в а , о б р а т и л ъ онъ в з о р ы свои на П р и н 
ц а Курзана, р о д с т в е н н и к а Королевскаго , 
съ к о т о р ы м ъ давно у ж е былъ связанъ у -
з а м и и с к р е н н е й д р у ж б ы , у Курзана б ы л о 
доа с ы н а . Они имѣли всѣ к а ч е с т в а , к о -



гоорыхъ могъ ж е л а т ь Тимуръ для супру-
говъ З ю л ь м е и и Л и с к и . Тимуръ объявилъ 
своимъ дочерямъ о предполагаемомъ имъ 
союзѣ, и онѣ о т в ѣ ч а л и , ч т о н е х о т я т ъ 
н и за ч т о р а з с т а т ь с я с о с т о л ь н ѣ ж н ы м ъ 
р о д и т е л е м ъ . Д о б р ы й о т е і г ъ с к а з а т ь , ч т о 
иначе и н е выдаешь ихъ за мужъ , ч т о всѣ 
о н и с о с т а в я т ъ одно с ѣ м е й с ш в о , и ч ш о 
в п р о ч е м ъ , е сли будущіе ихъ с у п р у г и н е 
п о н р а в я т с я имъ , т о и онъ н е с о г л а с и т 
с я н а э т о ш ъ союзъ. "Не хочу, п р и с о в б к у -
пилъ онъ, н и въ чемъ дѣлашь вамъ п р и -
нужденія . , , 

Тимуръ давно у ж е с к р ы в а л ъ одно н а -
мѣреніе , к о т о р о е р ѣ ш и л с я н а к о н е ц ъ п р и -
в е с т ь въ исполнен іе . По п р о ш е с т в і и нѣ-
сколькихъ дней сказалъ онъ дочерямъ, ч т о 
необходимый дѣла п р и з ы в а ю т ъ его въ 
с т о л и ц у , и ч т о о т с у т с т в и е его б у д е т ъ 
н е п р о д о л ж и т е л ь н о . З ю л ь м е я и Л и с к и о-
п е ч а л и л и с ь э т о ю р а з л у к о ю и осмѣлились 
и з ъ я в и т ь ему довольно с т р а н н о е ж е л а -
н іе , ч т о б ы онъ ввѣрилъ и м ъ драгоцен
н ы й свой п р у т и к ъ . — "Но , сказалъ Ти
муръ с т а р ш е й дочерш к а к о е у п о т р е б л е -
ніе сдѣлала б ы т ы изъ э т о г о т а л и с м а 
на? , , — Ахъ! о т в ѣ ч а л а ж и в а я и рѣзвая 



З ю л ь м е я : какъ была б ы я с ч а с т л и в а , ес
ли, бѣі имѣла его! Сколько б ы я надѣлала 
чудесъ! Прежде всего воздвигнула б ы я въ 
п а р к ѣ о ч а р о в а т е л ь н ы й з а м о к ъ : с т ѣ н ы 
э т о г о з амка б ы л и б ы изъ п о р ф и р а , ако-г 
л о н н ы изъ брилліаншовъ; въ з о л о т ы х ъ и 
т о п а з н ы х ъ бассейнахъ били б ы ф о н т а м 
н ы съ розовою водою. Я бы желала , ч т о 
б ы великолѣиіе покоевъ и п р и я т н о с т ь 
садовъ п р е в з о ш л и все , ч т о т о л ь к о созда» 
ло воображен іе поэгаовъ и м о г у щ е с т в о 
геніевъ. — 

"Очень хорошо , м и л а я дочь; но чемъ 
бы наполнила т ы э г а о т ь великолѣпный 
замокъ? , , — Славнѣйшими м у з ы к а н т а м и ; 
с т о л а м и , п о к р ы т ы м и п р е в о с х о д н ы м и 
плодами и рѣдкими в и н а м и . Я б ы имѣла 
б о г а т ы е э к и п а ж и , с а м ы х ъ лучшихъ и 
к р а с и в ы х ъ лошадей и собакъ для охогаы. 
П о т о м ъ в с т у п и л а бы въ свой замокъ со 
с в и т о ю ирелесганѣйшихъ ж е н щ и н ъ и со-г 
с т а в и л а б ы изъ нихъ п ы ш н ы й п р и себѣ 
дворъ. Все свободиое время о т ъ у п р а ж н е -
н і й въ наукахъ и и с к у с с т в а х ъ у п о т р е б 
ляла б ы на т а н ц ы и веселыя и г р ы . Но 
в с ѣ э т и забавы и удовольсшвія х о т ѣ л а 
б ы я р а з д ѣ л и т ь съ вами , л ю б е з н ы й баг 



плошка и съ милою м о е ю с е с т р о ю . — 
" О ч а р о в а т е л ь н а я к а р т и н а , н е с м о т р я на 
н е у д о б с т в а , к о т о р ы я , м о ж е т ъ б ы т ь , и -
мѣла б ы с у щ е с т в е н н о с т ь ! А т ы , м и л а я 
Л и с к и , с к а ж и , ч т о бы т ы сдѣлала изъ 
э т о г о т а л и с м а н а , если бы* я ошдалъ его 
тебѣ? , ,—Ахъ, б а т ю ш к а ! я о к р у ж и л а б ы 
н а ш е ж и л и щ е п р е к р а с н ы м и деревеньками, 
н а с е л е н н ы м и добрыми и п р о с т о с е р д е ч 
н ы м и п о с е л я н а м и , когаорыхъ была б ы 
б л а г о т в о р и т е л ь н и ц е ю . Е с л и бы , ц о н е -
с ч а с т і ю болѣзни и с т р е б и л и ихъ с т а д а , 
и л и градъ о п у с т о ш и л ъ поля; т о я возна
граждала б ы ихъ п о т е р и , облегчала б ы 
ихъ с т р а д а н і я , у т ѣ ш а л а въ г о р е с т и ; 
дочерямъ давала б ы приданое , а любовни-
ковъ соединяла; наконецъ , у п о т р е б л я л а 
б ы все с т а р а н і е и всѣ с р е д с т в а , ч т о б ы 
з а с т а в и т ь ихъ л ю б и т ь меня.-=-"Эпіи ж е -
ланія , обнаруживающія х а р а к т е р ы в а ш и , 
м и л ы я д ѣ т и , легко м о ж н о с о г л а с и т ь . Мнѣ 
б ы х о т ѣ л о с ь т о л ь к о , ч т о б ы З ю л ь м е я 
и с к а л а иногда о т д о х н о в е н і я о т ъ у ш о м и -
т е л ь н а г о ш у м а праздниковъ въ с т о л ь ч и -
с ш ы х ъ и б е з м я т е ж н ы х ъ удовольств і яхъ , 
к о т о р ы я т а к ъ п р е л е с т н о изобразила ея 
с е с т р а . Ч т о к а с а е т с я до Л и с к и , т о ж е -



лалъ б ы т а к ж е , ч т о бы она, для дзбѣжа-
н і я с т о л ь единообразной ж и з н и , к о т о р а я 
м о ж е т ъ н а к о н е ц ъ н а с к у ч и т ь , наслажда
л а с ь изрѣдка т ѣ м и б л и с т а т е л ь н ы м и у-
д о в о л ь с т в і я м и , к о т о р ы я з а н и м а ю т ь всЬ 
м ы с л и З ю л ь м е и . Съ т а к и м ь т о л ь к о усло-
віемъ с о г л а ш у с ь я в в ѣ р и т ь в а м ь м о й т а -
лисманъ . , , 

М о ж н о в о о б р а з и ш ь , к а к ъ велика бы
ла р а д о с т ь З ю л ь м е и и Л и с к и ! — Н е т о р о 
п и т е с ь , сказалъ имъ Тимуръ: я исполню 
в а ш е желан іе ; н о н е могу с д ѣ л а т ь э т о г о 
с л и ш к о м ъ л е г к о м ы с л е н н о . М о ж е т ъ б ы т ь , 
обѣ в ы д о с т о й н ы с т о л ь великой довѣрен-
н о с т и ; м о ж е т ъ б ы т ь т а к ж е , ч т о я вни
м а я т о л ь к о м о е м у сердцу, дѣлаю н е о с т о 
р о ж н о с т ь , к о т о р у ю н и ч е м ъ н е л ь з я бу
д е ш ь п о п р а в и т ь . Впрочемъ все придума
н о . Я долженъ , л ю б е з н ы я д ѣ т и , п р е ж д е , 
н е ж е л и опгдамъ подъ сохранение ваше э т о 
н е о ц ѣ н е н н о е с о к р о в и щ е , и с п ы т а т ь , для 
с о б с т в е н н о й в а ш е й п о л ь з ы , т в е р д о с т ь 
в а ш у и п о с л у ш а н і е . „ 

З ю л ь м е я и Л и с к и онівѣчали, ч т о онѣ 
г о т о в ы п о д в е р г н у т ь с я всякому и с п ы т а -
нію, л и ш ь б ы щолько з а с л у ж и т ь полную 
д о в е р е н н о с т ь п о ч т е н н ѣ й ш а г о своего р о -



дишеля . Тимуръ обѣщалъ, ч т о не з а м е 
д л и т ь и с п о л н и т ь ихъ желан іе и въ т о 
же время объявилъ имъ , ч т о долженъ п о -
с п ѣ ш и т ь своимъ о т ъ ѣ з д о м ъ . И д ѣ й с т в и -
т е л ь н о , сдѣлавъ н у ж н ы я распоряжения, и 
о т д а в ъ т а й н ы я п р и к а з а н і я , к о т о р ы я долж
н ы б ы л и с п о с о б с т в о в а т ь успѣхамъ его 
плана , п о ч т е н н ы й с т а р е п г ъ н а другой ж е 
день призЕГалъ дочерей своихъ и съ н ѣ ж -
н о с т і ю обнявъ и х ъ , с к а з а л ъ : о с о б е н н ы я 
п р и ч и н ы з а с т а в л я ю т ъ м е н я ѣ х а т ь ; будь
т е увѣрены, ч т о я з а н и м а ю с ь с ч а с т і е м ъ 
вашимъ , м и л ы я д ѣ т и . А т а к ъ к а к ъ я х о 
чу с д е р ж а т ь свое обѣ іцаніе, т о т р е б у ю 
р а в н ы м ъ образомъ, ч ш о б ы т а , к о т о р о й 
вручу волшебную в л а с т ь свою съ м о и м ъ 
п р у т и к о м ъ , сохранила в о т ъ э т у розу., ,— 
Кончивъ слова с іи , добрый Тимуръ сорвалъ 
съ г о р ш к а двѣ н е р а с п у с т и в ш і я с я р о з ы и 
п р и к о л о л ъ ихъ къ грудямъ н р е л е с т н ы х ъ 
дочерей . С т о л ь н е о ж и д а н н ы й родъ и с п ы -
т а н і я п о к а з а л с я имъ очень легкимъ . — 
"Но если обѣ м ы с б е р е ж е м ъ э т и р о з ы , 
сказала З ю л ь м е я о т ц у своему, будемъ л и 
й м ѣ т ь одинаков п р а в о на обладаніе т а -
лисманомъ?, , — Да, м и л а я дочь, и въ т а -
комъ случаѣ б у д е т е п о л ь з о в а т ь с я и м ъ 



поочерг'ди; т ы , Зюльмея , по праву с т а р * 
ш и н с ш в а , возмешь его сначала , а Л и с к и 
послѣ іпеОя, и каждой изъ васъ позволю 
я у п о т р е б л я т ь его вь продолжен іи ось-
м и дней . 

Вь э т у м и н у т у д о л о ж и л и Тимуру, 
ч т о уж.е все г о т о в о къ его о т ъ ѣ з д у . Сно
ва п р и ж а л ъ онъ къ своему сердцу милыхъ 
дѣшей, н о в т о р и л ъ имъ, ч т о о т с у ш с т в і е 
его будеіпъ непродол ж и ш е л ь н о и п р о с т я с ь , 
поручилъ ихъ Зобеидѣ, 

Сказано у ж е П | эежде, ч т о Тимуръ съ 
в е л и ч а й ш и м ъ успѣхомъ упошреблялъ по-
знан ія свои въ ф и з и к ѣ , Асшрономіи и въ 
Механикѣ, для внушенія въ случаѣ нужды 
сг іасищельнаго с т р а х а въ шѣхъ, к о т о р ы е 
о к р у ж а л и его* Въ н о с л ѣ д с т в і и увидяшъ, 
ч ш о онъ, для д о с ш и ж е н і я своей цѣли, па -
чишалъ необходимымъ н е к о т о р ы й изъ 
н и х ъ у п о т р е б и т ь въ пользу. 

На другой день по о т ъ ѣ з д ѣ Тимура , 
к т о - т о , о к у т а н н ы й въ ш и р о к і й плащь, 
подходигаъ къ садовой оградѣ, подлѣ ко 
т о р о й р а б о т а л ъ с т а р ы й Бабу, с м о т р и 
т е л ь сада. Незнакомецъ н а з ы в а е ш ь его 
п о и м е н и и у п о т р е б л я е ш ь всѣ возмож-
н ы я убѣжденія, ч т о б ы онъ в п у с т и л ъ его 
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йъ п а р к ъ ; н о п р о с ь б ы его были безполез-
н ы . Бабу , в ѣ р н ы й слуга , о т в е р г а е ш ь все, 
даже и б о г а т ы й д е н е ж н ы й подарокъ, ко* 
т о р ы й предлагалъ ему с о б л а з н и т е л ь . "Че
с т н ы й ж е т ы человѣкъ! сказалъ незна
к о м е ц . Впрочемъ, э т о т ъ к о ш е л е к ь п р и 
н а д л е ж и ш ь гаебѣ, к а к ъ награда- за т о , ч т о 
т ы исполнилъ долгъ свой , не позволивъ 
в о й ш и м н ѣ въ с а д ъ . Но з н а е ш ь ли т ы 
н е п р е м ѣ й н у ю волю Тимура , ч ш о всякой,, 
кому в в ѣ р и т ъ онъ свой п е р с т е н ь , и м ѣ е т ъ 
свободный входъ въ его жилище?, ,—Знаю^ 
сударь, и знаю т а к ж е очень хорошо над
п и с ь на Э т о м ъ ш а и н с т в е н н о м ъ п е р с ш н ѣ . 
— " И т а к ъ с м о т р и и п о в и н у й с я п р и к а -
зан ію своего господина. , , — Человѣкъ въ 
ш и р о к о м ъ плащѣ, о т к р ы в а е ш ь р у к у свою, 
п р о т я г и в а е ш ь ее сквозь р ѣ ш е т к у и п о 
к а з ы в а е ш ь Бабу всемогущій п е р с т е н ь . 
С т а р ы й садовникъ , р а з с м о т р ѣ в ъ его с о 
вниман іемъ , узналъ вензель Т и м у р а и въ 
т у ж е м и н у т у о ш п е р ъ р ѣ ш б т к у . Незна
к о м е ц сказадъ ему: : " З н а е ш ь ли, Бабу , 
ч ш о е щ е доліженъ т ы ' сдѣлать? , , — З н а ю , 
сударь, о т д а т ь в а м ъ ключь о т ъ р ѣ ш е ш -
^ и . — " О ч е н ь х о р о ш о . Т е п е р ь в ы с л у ш а й 
м е н я . , , — П р и к а з ы в а й т е , с у д а р ь . — " Я буду 
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н а з ы в а т ь с я здѣсь т в о и м ъ п л е м я н н и к о ы ъ 
и с т а н у п о м о г а т ь т е б ѣ въ садовыхъ ра-
б о т а х ъ . , , — П р е к р а с н о , сударь! По позволь
т е д о л о ж и т ь , ч т о п л е м я н н и к ъ Бабу не 
м р ж е т ъ и м ѣ т ь т а к о г о наряДнаго п л а т ь я . 
— "Очень знаю., , — Сказавъ э т и с л о в а , 
сбросилъ онъ съ себя плащь и явился въ 
п р о с т о й , но п р е л е с т н о й одеждѣ в о с т о к 
н ы х ъ садовниковъ. Послѣ э т о г о , н е з н а к о -
м е ц ъ п р и к а з а л ъ Бабу у д а л и т ь с я , подошелъ 
къ р ѣ ш е т к ѣ , о т в о р и л ъ ее и ввелъ въ садъ 
о д н о г о молодаго человѣка, п о ч т и одина-
к и х ъ съ нимъ л ѣ т ь , одинакаго р о с т а и 
въ т а к о й ж е одеждѣ. Они обнялись , п о 
ш е п т а л и с ь между собою, взяли два аем-
ледѣльческихъ орудія и ш о т ч а с ъ р а з с т а -
л и с ь . Т о т ъ , к о т о р ы й говррилъ со сгаа-
р ы м ъ Б а б у , подошелъ къ павильону , гдѣ 
ж и л и м и л ы я дочери Тимура , и напѣвая 
пѣсенку , началъ к о п а т ь землю, в ы б р а с ы 
вая ее и уравнивая около грядки, н а с а 
ж е н н о й п р е к р а с н ы м и т ю л ь п а н а м и . 

Чрезъ ч е т в е р т ь часа З ю л ь м е я подхо
д и т ь къ окну, с л ы ш и ш ь н е з н а к о м ы й го
лосъ и види*пъ новаго садовника . Въ уди-
в л е н і и , р а з с м а т р и в а е ш ъ его : о н ъ былъ 
молодъ, хорошъ собою, с ш а т е н ъ ; на лиісѣ 



его и з о б р а ж а л о с ь веселіе и к р о т о с т ь . 
Л ю б о п ы т с т в о п о д с т р е к а е ш ь ее; она хо-
ч е т ъ у з н а ш ь э т о г о человѣка, х о т о р а г о 
в и д и т ъ п е р в ы й разъ между с л у ж и т е л я м и 
своего оп іца . И в о т ъ в ы х о д и ш ь о н а й з ь 
павильона , п р и б л и ж а е т с я къ нему и с п р а 
ш и в а е ш ь его, " П о с л у ш а й , садовникъ, т ы 
п р и н я т ь къ намъ въ услуженіе? , , — Да, 
сударыня , о т в ѣ ч а л ъ онъ съ з а м ѣ т н ы м ъ 
смуіценіемъ . — "Давно ли? ,, — Сегодмя 
у т р о м ъ . Я п л е м я н н и к ъ Бабу; онъ с т а р ъ , 
и м ѣ е т ъ нужду въ п о м о щ и , и я п р и ш е л ъ 
для т о г о , ч т о б ы р л з д ѣ л я т ь его т р у д ы . 
—- " О т в ѣ т ы т в о и очень х о р о ш и , моло-
дый человѣкъ, и мнѣ к а ж е т с я , ч т о т ы 
получилъ в о с п и т а н і е не по своему со -
с т о я н і ю . , , «— Правда, сударыня , у м е н я 
е с т ь р о д с т в е н н и к ъ , к о т о р ы й о б о г а т и л ^ 
с я о т ъ т о р г о в л и и в о с п и т а л ъ м е н я н а 
свой с ч е т ъ . — " Х о р о ш о ли т е б ѣ здѣсь?,,—» 
Очень х о р о ш о , о с о б е н н о съ н ѣ к о ш о р а г о 
в р е м е н и ш а к ъ , ч т о желалъ б ы п р о в е с т и 
т у т ъ всю мою ж и з н ь . — " Л ю б и ш ь л и т ы 
свое состояние? , , — Буду л ю б и т ь его, по» 
ка не и е р е м ѣ н и т с я м о я у ч а с т ь . Въ про-
т и в н о м ъ ж е случаѣ, когда р о д с т в е н н и к ъ 
мой о с т а в и т ь м н ѣ несмѣганое свое бо-
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г а т ш в о , я послѣдую своей с к л о н н о с т и , 
— ' 'Твоей с к л о н н о с т и ! А какой? , , — Къ 
в о е н н о й службѣ . П р и з н а т ь с я вамъ, суда
р ы н я , я думаю, ч т о небо н а з н а ч и л о м е н я 
къ э т о м у благоррдному ремеслу . — "Такъ 
т ы л ю б и ш ь славу?,, — С т р а с т н о ! Какая 
у ч а с т ь м о ж е т ъ с р а в н и т ь с я съ у ч а с т ь ю 
героя , к о т о р ы й с н а ч а л а н е з а м ѣ т е н ъ въ 
рядахъ, но п о т о м ъ , мало помалу в о з в ы 
ш а я с ь , д о х о д и т ь до п е р в ы х ъ с т е п е н е й ! 
М у ж е с т в о его, б е з к о р ы с т і е и п л а м е н н а я 
любовь къ о т е ч е с т в у , о б н а р у ж и в а ю т с я 
во всемъ блескѣ. Ахъ! я хочу у м е р е ш ь н а 
полѣ б р а н и , и л и с д ѣ л а т ь и м я свое б е з -
с м е р т н ы м ъ ! —; " К а к о й я з ы к ъ ! Т ы удив
л я е ш ь меня, молодый человѣкъ: т ы ч е -
сшолюбивъ?, , — Да, сударыня! ч е с т о л ю -
бивъ для т о г о , ч т о б ы о з н а м е н о в а т ь се 
бя г е р о й с к и м и подвигами, п р и о б р ѣ с т и 
славу и л а в р ы неувядаемые . Ч т о ж е к а с а е т 
ся до б о г а т с т в а , п о ч е с т е й и досгпо-
и н с ш в ъ , к о т о р ы я не всегда б ы в а ю т ъ н а 
градою добродѣтели , я не ж е л а ю ихъ; бли-
с т а т е л ь н ы я п а л ь м ы славы предпочгпи-
т е л ь н ѣ е н и ч т о ж н ы х ъ п о г р е м у ш е к ъ прид-
в о р н ы х ъ любимцевъ . — «'И т а к ъ т ы п р е 
з и р а е ш ь всѣ выгоды б о г а т с т в а ? , , — Я н е го* 
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ворю э т о г о : с к л о н н о с т и мои, по несча-
с т і ю , неодинаковы.—"Какъ? у садовника! 
Скажи же , ч т о за с к ъ о н н о с ш и ? , , — Поло-
женіе мое не позволяешь м н ѣ у д о в л е т в о 
р я т ь им<п—"Положимъ, ч т о р о д с т в е н н и к * 
т в о й о с т а в и л ъ бы т е б ѣ все свое имѣиіе — 
ч т о сдѣлалъ б ы т ы съ т а к и м ъ большимъ 
наслѣдсгпвомъ?,,—Я с т а р а л с я б ы с д ѣ л а т ь 
с ч а с т л и в ы м и всѣхъ шѣхъ, к т о меня окру-
ж а е щ ъ . Э т о было б ы лучшее йзъ моихъ 
у д о в о л ь с ш в і й . Но е с т ь другія, к о т о р ы я 
д о с т а в л я е ш ь т о р г о в л я , п р о м ы ш л е н н о с т ь , 
ободреніе и с к у с с ш в ъ , и к о т о р ы я хогаѣлъ 
б ы я т а к ж е и с п ы т а т ь . Напримѣръ , я 
очень люблю лошадей , э к и п а ж и , о х о т у ; 
м н ѣ п р и я т н о было б ы н а х о д и т ь с я въ 
д р у г у веселыхъ и б л и с т а т е л ь н ы х ъ об-
дцествъ , о т л и ч а ю щ и х с я роскошью* и лю
б е з н о с т и . К о н ц е р т ы , с п е к т а к л и , празд 
н и к и у к р а ш а л и б ы мое ж и л и щ е ; въ н е г о 
с т е к а л и с ь б ы всѣ у м н ы е и у ч е н ы е люди, 
и я у п о т р е б и л ъ б ы всѣ с п о с о б ы с д ѣ л а т ь 
свой домъ п р и ^ т н ы м ъ для людей съ р а з -
борчивымъ вкусомъ и для п р е к р а с н а г о 
пола . — 

З ю л ь м е я едва н е о б н а р у ж и л а своего 
смущенія , п р о и з в е д е н н а я в ъ н е й с л о в а м и 



н е з н а к о м ц а ; однако ж е с п р о с и л а его , 
т о л ь к о п е р е м ѣ н и в ш и м с я голосомъ : "мнѣ 
к а ж е т с я , ч т о т ы к о р о т к о з н а к о м ь съ 
э т и м и у д о в о л ь с т в і я м и , к о ш о р ы я т а к ъ хо
р о ш о описалъ , и я удивляюсь . . . но . .прости , , 
—Ахъ, умоляю васъ, сударыня , не о с т а в 
л я й т е м е н я , у д о с т о й т е в ы с л у ш а т ь до 
к о н ц а ! — ' Т о - в о - р и . , , — у з н а й т е , п р е л е с т н а я 
м о я г о с п о ж а , к а к ъ далеко п р о с т и р а ю ш е я 
ж е л а н і я человѣческія! Вы п о л а г а е т е , ч т о 
е с л и б ы небо наградило м е н я б о г а т -
с т в о м ъ для т о г о , ч т о б ы о с у щ е с т в и ш ь 
м е ч т ы м о и , т о м н ѣ у ж е н и ч е г о н е о с т а 
лось б ы ж е л а т ь болѣе? Нѣшъ! в ы о ш и 
б а е т е с ь . Среди великолѣпныхъ п р а з д н и -
ковъ, среди э т о й р о с к о ш и и э ш и х ъ за 
бавь, безпресгаанно в о з о б н о в л я ю щ и х с я , 
все ч е г о - т о н е д о с т а в а л о б ы для моего 
с е р д ц а . — " Я не п о н и м а ю т е б я . , , — П о з в о л и 
т е ли о б ъ я с н и ш ь с я ? — " П О З В О Л Я Ю . , . — Для 
сердца моего н е д о с т а в а л о б ы п о д р у г и , 
к о т о р а я б ы дѣлила р а д о с т и м о и и удо-
в о л ь с т в і я . — " П о д р у г и ? Развѣ у т е б я н ѣ т ъ 
сестеръ?—Ахъ для т а к о й души, к а к ъ моя , 
надобно болѣе, н е ж е л и с е с т р а . Для сча-
с т і я Л і о е г о н у ж н а ж е н щ и н а ж и в а я , у м н а я , 
добрая и в е с е л а я , к о т о р о й харакгаеръ 



и с к л о н н о с т и согласовались б ы съ м о 
и м и . Я б ы желалъ , ч т о б ы она была п р е 
л е с т н а и с т ы д л и в а , любезна и с к р о м н а . 
Ахь, п р е к р а с н а я З ю л ь м е я ! е с л и б ы э т а 
ж е н щ и н а была п о х о ж а на васъ и о т в ѣ -
чала б ы м о е й любви: т о г д а , т о л ь к о т о г 
да н и ч е г о не о с т а л о с ь б ы мнѣ ж е л а т ь 6о -
л ѣ е . — " Ч т о т ы говоришь! Какая д е р з о с т ь ! 
И я слушаю (xozemb цйти)\„—Нѣтъ, нѣшъ! 
вы не у б ѣ ж и т е о ш ъ м е н я . — "Развѣ хо
ч е ш ь т ы , дерзк ій , ч т о б ы я позвала кого 
нибудь?,,—Слова м о и о с к о р б л я ю т ъ васъ ; 
и ш а к ъ з н а й т е , п р е л е с т н а я З ю л ь м е я , ч т о 
я не п л е м я н н и к ъ Б а б у . — " О Б о ж е ! ч т о я 
слышу! , ,—Вы видытпе с ы н а б о г а т а г о Абе-
к а р а , одного изъ с т а р ш и х ъ градо началь-
н и к о в ъ въ Г о с у д а р с т в ѣ . Е с л и д о с т о и н 
с т в о м о е не р а в н я е т с я съ вашимъ, п о 
к р а й н е й мѣрѣ могу я П р е д л о ж и т ь вамь 
руку м о ю и сердце . — "Не хочу н и ч е г о : 

с л ы ш а т ь б о л ѣ е . . . о с т а в ь т е меня. , ,—Я з н а ю , 
п р е л е с т н а я З ю л ь м е я , ч т о п о ч т е н н ы й 
вашъ р о д и т е л ь никогда не будешь п р о т и 
в и т ь с я с к л о н н о с т и дѣшей своихъ ; слѣд-
с т в е н н о воля его не будешь мнѣ п р е п я т -
сгпвіемъ. . .—"Прежде, н е ж е л и н а ч н е т е в ы 
г о в о р и т ь еще ч т о нибудь, д о ж д и т е с ь 



его возвращенія . , ,—Пламенная любовь моя[ 
н е п о з в о л я е ш ь мнѣ дѣлагпь н и малѣйшей 
о т с р о ч к и , к о т о р а я будешь ж е с т о к й м ъ 
для м е н я мучёніемъ. Я имѣлъ с ч а с т і е ви-
д ѣ т ь васъ т а й н о й обвороженъ в а ш и м и 
п р е л е с т я м и , . . А х ъ , Зюльмея! х о т я изъ со» 
с ш р а д а н і я не о т в р а щ а й т е о т ъ меня 
глазъ своихъ, с т о л ь п р е к р а с н ы х ъ и опас -
н ы х ь , не о т к а ж и т е въ просьбѣ т о м у , KO-J 
т о р ы й повергнулъ б ы къ ногамъ в а ш и м ъ 
с а м у ю корону , еслибь имѣлъ ее* Я не 
бѣднѣе в а ш е г о б а т ю ш к и , не и м ѣ ю п р и ч и 
н ы с т ы д и т ь с я своего п р о и с х о ж д е н і я ; но 
все э т о н и ч т о въ с р а в н е н і и съ ч у в с т в о -
в а н і я м и моего сердца , к о т о р о е принадле
ж и ш ь одной вамъ, ж е л а е ш ь б ы т ь т о л ь к о 
вашимъ! — " В ы м о ж е т е ^ сударь, погово
р и т ь съ б а т ю ш к о ю , . . , , — О т к а з ъ л и э т о 
и л и надежда, с м е р т ь и л и жизнь? З ю л ь 
мея! и м ѣ й ш е ж а л о с т ь къ н е с ч а с т н о м у 
Д е л ь г и , г о т о в о м у у м е р е т ь у в а ш и х ъ 
ногъ .—"Дельги! . . , ,—Это и м я н е н а в и с т н о 
в а м ъ ? — " В с т а н ь т е , Дельги, в с т а н ь т е . , , — • 
Е с л и в ы не п р о и з н е с е т е м о е г о п р и г о в о р а , 
т о я н е сойду с ъ э т а г о м ѣ с т а . . . в ы к р а -
с н ѣ е т е , рука в а ш а д р о ж и ш ь ; ахъ, З ю л ь 
м е я , Зюльмея! с к а ж и т е , ч т о в ы не нена- г 



а и д и т е меня! — "Сердце мое чуждо нена~ 
і и с ш и : я о т ъ к р о в и Тимура. , , —- Могу ли 
д у м а т ь о с ч а с т і и ? Могу ли л ь с т и т ь се 
бя, ч т о п л а м е н н ы е м о и о б ѣ т ы . . . — " Д е л ь -
ги! я н е с к а ж у н и слова, п р о с и т е б а т ю ш 
ку, и з н а й т е , ч т о воля его для м е н я 
священна . , , — О р а д о с т ь ! о в о с т о р г ъ ! я 
буду супругомъ Зюльмеи! — " Б о ж е м о й , 
ч т о в ы д ѣ л а е т е ? Э т а роза . . . , ,—Она моя; 
я п о х и т и л ъ ее въ залогъ т о г о , ч т о в ы 
сказали , и вѣчно буду н о с и т ь ее п р и с е -
б ѣ . — " Е с л и б ы в ы знали , Дельги, до чего 
доведешь м е н я ваше похищен іе ! Б а т ю ш 
ка. . . , ,—Онъ у з н а е т ъ о любви м о е й п р е ж д е , 
н е ж е л и объ э т о м ъ похищеніи.—=-"Нѣтъ я , 
т р е б у ю , ч т о б ы в ы в о з в р а т и л и мнѣ ее . . . 
Б о ж е мой! я с л ы ш у ш у м ъ . . . и д у т ъ ... п р о 
с т и т е ! ,, 

Э т о былъ т о в а р и щ ъ с ч а с т л и в а г о н е 
знакомца* Будучи ш а й н ы м ъ с в и д ѣ т е л е м ъ 
о п и с а н н о й т е п е р ь с ц е н ы , зашумѣлъ онъ 
въ т у самую м и н у т у , когда Дельги овла-
дѣлъ розовою почкою.—*"0, другъ мой! с к а 
залъ онъ ему: к а к ъ благосклонна к ъ т е б ѣ 
судьба! Д а й Богъ, ч т о б ы и Османъ имѣль 

. т а к о й ж е успѣхъ у п р е л е с т н о й Л и с к и ! 
Но удалимся отсюда* , , — Дельги съ чув-

і 4 



сгавомъ п о ж а л ъ руку Османа , й пожелаьъ 
ему т а к о г о ж е с ч а с т і я , с п р я т а л с я за ду
ш и с т у ю ж и м о л о с т ь . 

З ю л ь м е я не п о н и м а я , ч т о съ нею 
п р о и с х о д и т ь , с к р ы л а с ь за павильонъ въ 
одну аллею, куда едва п р о н и к а л ъ днейный 
с в ѣ т ъ . Л и с к и , з а м ѣ ш я п р о д о л ж и т е л ь н у ю 
ея о т л у ч к у , н а п р а с н о и с к а л а ее во всѣхъ 
к о м н а т а х ъ . Н а к о н е ц ь . о т в о р и в ъ дверь па
вильона , п о в т о р и л а нѣсколько разъ: Зюль
м е я . Зюльмед! ,—Одно о т д а л е н н о е эхо о т -
вѣчало ей . З ю л ь м е я с л ы ш и ш ь голосъ се
с т р ы , но еще не с м ѣ е т ъ п о к а з а т ь с я : 
смущеніе и к р а с к а в ъ л и ц ѣ л е г к о бы обна
р у ж и л и с о с т о я н і е ея д у ш и . Между гаемъ 
Осйанъ , сидя не вдалекѣ н а дерновой ска -
м е й к ѣ , безъ особеннаго ч у в с т в а не могъ 
с л ы ш а т ь п р и я г а н а г о и звонкаго голоса 
Л и с к и . Въ м и н у т у о б о р а ч и в а е т с я онъ и 
в и д и ш ь ее на м а л е н ь к о й гаеррасѣ павиль
она . Взглядъ ц а п р е л е с т н у ю дочь Тимура 
произвелъ н а д ъ н и м ъ д ѣ й с т в і е головы Me-
дузиной: онъ с т о и ш ь неподвижно на сво-
емъ м ѣ с т ѣ , одни т о л ь к о глаза его слѣду-
ю т ъ за движениями Л и с к и и с ъ в о с х и щ е -
н іемъ р а з с м а т р и в а ю т ъ е е . 

Безполезно будешь о п и с ы в а т ь , к а -



кимъ образомъ молодая и р о б к а я дЪвушка, 
замѣпія н а к о н е ц ъ Османа , разсмап іривав -
шаго ее въ с т о л ь п р и в л е к а т е л ь н о м ъ по-
ложен іи , п о ч у в с т в о в а л а , ч т о к а к а я - т о 
н е п о н я т н а я сила , к а к о е - т о очаровапіе 
в л е ч е т ъ ее къ н е з н а к о м ц у . Османъ сдѣлалъ 
б ы с т р ы е усгіѣхи въ п р о с т о м ъ и невин-
номъ сердцѣ Л и с к и , у п о т р е б и в ъ с р е д с т в а 
с т о л ь ж е с и л ь н ы я , какъ и Дельги , дошелъ 
онъ до т о г о , ч т о поселилъ въ н е й т а к і я 
ж е н ѣ ж н ы я ч у в с т в о в а н і я , к а к і я шовариицъ 
его произвелъ въ Зюльмеѣ , и п о л у ч и л ъ о т ъ 
н е я п о ч т и т а к о е ж е п р и з н а н і е . Однимь 
словомъ, Осману удалось п о х и т и т ь и н е -
р а с п у с т и в ш у ю с я розу съ груди Л и с к и . 
П р о с ь б а м и и слезами в о с т о р ж е с т в о в а л ъ 
онъ надъ боязнію р о б к о й дѣвицы. Ç m a p a -
# і я с ч а с т л и в а г о О с м а н а вознаградились 
с о в е р ш е н н ы м ъ успѣхомъ, и онъ с к р ы л с я , 
п о к л я в ш и с ь ей въ любви и в ѣ р н о с т и и 
у н е с ш и съ собою п р е к р а с н у ю розу . 

З ю л ь м е я , оиравясь не м н о г о ошъ за
м е ш а т е л ь с т в а своего и у ж а с а , р ѣ ш и л а с ь 
о т к р ы т ь с я во всемъ Л и с к и , к о т о р а я 
с т р а ш а с ь в с ш р ѣ т и г п ь с я съ нею, не зна
ла , и д т и л и ей въ глубину п а р к а , ч т о 
б ы с к р ы т ь гаамъ чувсшвованія , обнару-



ж и в а в ш і я с я на л и ц ѣ ея , и л и в о й ш и въ 
п а в и л ь о н ъ . Но вдругъ онѣ в с гарѣшились ; 
въ д е с я т и ш а г а х ъ о с т а н о в и л и с ь одни 
о т ъ другой, украдкою взглянули другъ н^ 
дружку , и п о т о м ъ о т в о р о т и л и с ь въ с т о 
рону , не сказавъ н и слова. Однако онѣ чуь-> 
с щ в у ю т ъ н е о б х о д и м о с т ь и з л и т ь прискор-» 
бія свои въ сердце друга и п о л у ч и т ь о т ъ 
него у т ѣ ш е н і е . Наконецъ З ю л ь м е я о т в а 
ж и л а с ь п е р в а я г о в о р и т ь , у с ш р е м и в ъ съ 
к р о т о с т і ю глаза свои н а Л и с к и , сказала 
она ей т р е п е щ у щ и м ъ голосомъ: " с е с т р и 
ц а ! . . Э т о т ы , м и л а я ? — " Д а , т в о я З ю л ь м е я , 
к о т о р а я всегда в и д и ш ь т е б я съ новымъ 
у д о в о л ь с т в і е м ъ . , , — Развѣ т ы н е з н а е ш ь , 
ч т о Лискі^ л ю б и т ь т е б я с т о л ь к о ж е , 
к а к ъ ж и з н ь свою? — " О , с е с т р и ц а , какъ 
п р и я т н а д і я меня т в о я дружба!, , — А я 
и м ѣ ю нужду въ т в о е й болѣе, н е ж е л и к о г 
да либо!—"Добрая Л и с к и ! Не правда л и , 
ч т о люди ч а с т о п р и я и м а ю ш ъ н а себя 
о б я з а н н о с т и с в ы ш е силъсвоихъ? , , — Ахъ! 
правда! (про себя) Не у ж е л и она о т г а д а . 
ла мое нссмаст іе? - г - "Какъ н е н а д е ж н о серд
ц е наше!, ,—Да, Зюльмея , очень ненадежно ; 
къ н е с ч а с т і ю , я э т о и с п ы т а л а . (Про себя) 
Она д о г а д ы в а е т с я ! . . . Какъ ж а л о к ъ подъ 
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нашъ, Зюльмея!—"О, Л и с к и , очень жалокъ; 
но когда м о ж н о п о л о ж и ш ь с я на с е с т р и 
ну любовь... , ,—Когда увѣрены въ ея с н и з -
хожденіи. . . — И сказавъ э т о , З ю л ь м е я и 
Л и с к и , рѣшивіпись п р и з н а т ь с я другъ дру
гу во всемъ, подходягпъ одна къ д р у г о й , 
невольно б р о с а ю т ъ в з о р ы свои н а т о 
м ѣ с т о , гдѣ были п р и к о л о т ы н е р а с п у с ш и в -
ш і я с я р о з ы и вдругъ в с к р и к и в а ю ш ъ : " о 
Б о ж е ! розы! , ,—За симъ н е ч а я н н ы м ъ ога-
к р ы ш і е м ъ послѣдовало объясненіе . П р и 
з н а к е въ п р о с т у п к ѣ , въ к о ш о р о м ъ п р и -
н и м а ю т ъ у ч а с т і е , п е р е с т а е т ъ б ы т ь т я ^ 
г о с ш н ы м ъ ; с л а б о с т ь ихъ и н е с ч а с ш і е оди
наково . . .но к а к а я у ж а с н а я м ы с л ь : въ о п и -
с а н і и любезнаго п о х и т и т е л я , к а ж е т с я 
имъ , у з н а ю т ъ онѣ ш о г о , к о т о р ы й п о х и -
т и л ъ ихъ с е р д ц а . Возможно ли , ч ш о б ы 
одинъ и щогаъ ж е человѣкъ имѣлъ ж е с т о 
к о с т ь з а б а в л я т ь с я общимъ ихъ мучен і -
,емъ, ч т о 6]ы захошѣлъ у п о т р е б и т ь во 
зло и х ъ н е о и ы і п н о с т ь , и з м ѣ н и т ь и м ъ и 
п р и в е с т и ихъ въ о т ч а я н і е ! Нѣгаъ, нѣгаъ ; 
это было б ы безчеловѣчно ! . . . Но ч е р т ы 
Дельги и з ь я в л я ю т ъ т а к о е добродушіе и 
и с к р е н н о с т ь ; ч е р т ы Османа m а к ъ благо
родны! Предполрженіе о г о р ч и т е л ь н о е , н е -



в о з м о ж н о е ! Они в о з в р а т я т с я ! Безъ су-
мнѣнія , в о з в р а т я т с я ! Оба с д е р ж а т ъ с в о и 
к л я т в ы , a лучшій изъ о т ц е в ъ н е поже^ 
лаегпъ несчас іп ія дочерямъ своимѣ. 

З а с и м и у т ѣ ш и т е л ь н ы м и р а з м ы ш л е -
н і я м и вдругъ послѣдовала о с н о в а т е л ь н а я 
боязнь . Не о б ъ я в и л ъ л и Тимуръ намѣрен ія 
своего , з а к л ю ч и т ь союзъ р о д с т в а со сціа-
р и н н ы м ъ своимъ другомъ, П р и н ц е м ъ Кур-
даномь? Не говорилъ л и онъ о сыновьяхъ 
его , к а к ъ о будущихь супругахъ дочерей 
своихъ? Не и р е в о з н о с и л ъ л и онъ похвала
м и блестяиція ихъ к а ч е с т в а , п р е к р а с н у ю 
йаружность? .« .Ахъ! ч т о с к а ж е ш ь онъ, ког
да вмѣсшо т о г о , ч т о б ы у в и д ѣ т ь надеж
ды свои и с п о л н е н н ы м и , у з н а е ш ь о слу
ч и в ш е м с я , у з н а е ш ь , ч т о неблагодарныя 
его дочери предались другимъ склонно-
с т я м ъ , т р е б у ю т ъ другихъ б р а ч н ы х ъ со-
юзовъ! Э т о ш ъ добрый о іпецъ иоѣхалъ къ 
П р и н ц у Курдану, р а с п о л о ж и л ъ все для 
свадьбы и с ч а с т і я дочерей; a онѣ не ина
че м о г у т ъ б ы т ь с ч а с т л и в ы , к а к ъ о т к а 
з а в ш и с ь о т ъ б р а к а , о к о т о р о м ъ одна 
м ы с л ь п р и в о д и т ь ихъ въ т р е п е т ъ ! Ахъ, 
к а к ъ онѣ ж а л к и ! . М е ж д у шемъ, к а к ъ Зюль-
м е я и Л и с к и т е р з а л и с ь р а с к а я н і е м ъ и 



предавались г о р е с т и , явился къ нимъ Ба
бу, и закричалъ: " в а ж н а я н о в о с т ь , б а р ы ш 
ни! Невольникъ изъ с в и т ы моего господи
на с е й часъ п р и ш е л ъ сюда и объявилъ о 
в о з в р а т е н і и б а т ю ш к и : онъ осшавилъ его 
недалеко о т с ю д а и вы скоро , с к о р о уви
д и т е своего р о д и т е л я * Какъ я радъ, ч т о 
н а ш е л ъ васъ здѣсь, любезныя мои г о с н о ж и , 
и п е р в ы й имѣлъ с ч а с т і е у в ѣ д о м и т ь васъ 
объ э т о м ъ . , , 

Въ м и н у т у изчезъ Бабу ; з а м ѣ ш а т е л ь -
С т в о дочерей Тимура было н е и з ъ я с н и м о . 
" Д о л ж н о б у д е т ъ во всемъ п р и з н а т ь с я . 
Но ерлй б ы м о ж н о было о т в р а т и т ь бу
р ю , п р е д у п р е д и т ь первое движеніе р а з -
драженнаго о т ц а ? Ч ш о д ѣ л а т ь ? Какое 
с р е д с т в о у п о т р е б и т ь для эшого?, , Вошь 
оно , и п р е д с т а в и л о с ь с а м ы м ъ е с т е с т в е н -
н ы м ъ образомъ. Ваза, изъ к о т о р о й Т и 
муръ сорвалъ двѣ н е р а с и у с т и в ш і я с я р о 
зы , с т о и ш ь на к р ы л ь ц ѣ павильона . Ни
чего нѣгаъ легче , какъ с о р в а т ь другія двѣ 
р о з ы на м ѣ с ш о п о х и щ е н н ы х * Дельги и 
Османомъ; Тимуръ у з н а е ш ь все , н о т о л ь 
ко послѣ, п о т о м у ч ш о н и ч е г о не с к р ы 
вали онѣ о т ъ добраго своего р о д и т е л я * 
По к р а й н е й мѣрѣ н е б у д е т ъ онъ огорченъ 



п р и с а м о м ъ возвраиценіи; п е р в ы й взі\ті#дѣ 
его не будешь взглядомъ г о р е с ш и . — Ре 
ш и л и с ь и п о д о ш л и къ вазѣ; н ѣ ж н ы е ихъ 
п а л ь ч и к и у ж е к а с а ю т с я до благоухаю-
іцаго розоваго к у с т а и.. .о чудо! о верхъ 
о т ч а я н і я ! Ц в ѣ т ы , . у с к о л ь з а ю т ъ изъ т р е -
п е щ у щ и х і рукъ З ю л ь м е и и Л и с к и , и вдругъ 
в с ѣ п о ч к и р а с п у с к а ю т с я ! Тогда вспомни
л и онѣ о роковомъ п р у т и к ѣ , о в л а с т и 
т а л и с м а н а , и въ у ж а с ѣ , въ слезахъ бро^ 
с а ю т с я въ о б ъ я т і я другъ к ъ д р у г у . Въ 
с а м о е э т о в р е м я п о с л ы ш а л с я ш у м ъ ; онѣ 
т р е п е щ у т ъ . Боже! Тимуръ , с а м ъ Тимуръ 
я в и л с я передъ н и м и ! М н о г о ч и с л е н н а я сви* 
т а сопровождала его . Онъ в и д и т ъ ми-
л ы х ь дочерей , подходишь ^къ н и м ъ и п р о 
с т и р а е ш ь р у к и . — " Ч т о э т о , м и л ы я - д ѣ -
т и ? Вы н е о с м ѣ л и в а е т е с ь п р и б л и з и т ь с я 
к о м н ѣ ! Глаза в а ш и з а п л а к а н ы ! Не с т р а 
ш и т е с ь моего гнѣва. Все з н а ю ; в ы не 
м о г л и с б е р е ч ь розь своихъ , обнаде-
ж и в ъ м е н я въ э т о м ъ с л и ш к о м ъ л е г к о м ы 
с л е н н о . Но в ы у ж е довольно н а к а з а н ы 
за с в о ю с а м о н а д ѣ я н н о с т ь смущеніемъ , въ 
к о ш о р о м ъ васъ в и ж у и л и ш е н і е м ъ т а л и 
с м а н а , к о т о р ы й былъ б ы в а ш е ю награ
дою. Забудемъ п р о ш е д ш е е 7 а подумаемь 



лучше о будущее* вашемъсч^сшіи* Ош» 
крою вамъ, присовокупилъ Тимуръ, цѣлуя 
дочерей своихъ, нѣчгао щ а к о е , ч т о бу
д е т ъ для васъ п р и я т н о . Все у ж е кончено 
мною съ Принцемъ Курданомъ, досшой-
н ы м ъ моимъ другомъ, ч т о бы с о е д и н и т ь 
васъ съ его с ы н о в ь я м и . Удостовѣрясь въ 
т о м ъ , ч т о говорили имъ о в а ш е й к р а с о -
т ѣ и х а р а к т е р а х ъ , молодые П р и н ц ы го-
р я т ъ н е т е р п ѣ н і е м ъ в и д ѣ т ь , васъ и полу
ч и ш ь в а ш и руки . Я увѣренъ, ч т о они 

- п о н р а в я т с я вамъ; впрочемъ и с а м и о н и 
не з а м е д л я т ь сюда я в и т ь с я . Въ ожидан іи 
ж е г ихъ, п р и м и т е / драгоцѣнны;е подарки , 
к о т о р ы е п р и с л а л и они в^мь со мною., , 

Тимуръ сдѣдалъ; *зна#ъ, # н е в о л ь н и к и 
п р и н е с л и двѣ большія, весьма к р а р и в ы я 
корзины^ п о к р ы ш ы я б о г а т ы м и эдйшерія-
м и . " В о т ъ э т и Персидская дпкани tT/i 
ч у г ъ Ц е й л а н с к і й н а з н а ч е н ы щебѣ ,3юльмея ; 
а г э т и перья , э~то ш и т ь е Муссольское, и 
духи Іеменск іе , п р и н а д л е ж а т ь Л и с к и . Но 
в ы едва о б р а щ а е т е внимдніе на э т и п р е 
л е с т н ы е подарки: надѣюсь по к р а й н е й 
м ѣ р ѣ , ч ш о т ѣ , к о т о р ы е п о л о ж е н ы въ 
э т и х ъ к о р з и н а х ъ въ самомъ низу н е п р е 
м е н н о п о н р а в я т с я вамъ.,, — Сказавъ э т о , 
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Т и ^ у р ъ поднялъ два: Покрывала, Шйшыя 
золошомъ въ Бассорѣ , и йдругъ — какое 
неожиданное Зрѣлищ^! Дельги и Оеманъ, 
выЬкочили изъ корзинъ и бросились къ 
н о г а й ъ своихъ возлЕсблетгыхъ. " В о т ъ ва
ш и розы, сказали они; п л а м е н н а я любовь 
была виною нашего п о с т у п к а ^ одобренна-
го впрочемъ почптенйымъ вашимъ роди
т е л е м ъ . , , — Д а , ирервалъ с т а р й к ъ : я xô-
іпѢлъ, ч т о бы дочери мой имѣлй суітру-
говъ, по с о б с т в е н н о м у своему выбору, 
й , по с ч а с т і ю , уейѣлъ въ э т о м ъ ; признай
т е с ь , милЬія д о ч е р и , ч т о сыновья Пріт-
цсиКцрдана н а ш л и п у т ь къ вашимъ серд
цами? -—Зюльмея и Л и с к и покраснѣлй и 
съ робосійію признались въ с к л о н н о с т и 
своей къ Дёл-ьгй и Осмаы^; а добрый о т с ц ъ 
прй&айъ дочерей Своихъ-къ сердцу и давъ 
й м ъ благословеніе, скаЗалъ съ й ѣ ж н о с т і ю : 
"соединяю tfacv любезныя д ѣ т и : въ сча-
с т і и вашемъ, к о т о р о е будешь и моимъ, 
не* з а б ы в а й т е никогда $вцхЪ нераспу
стившихся розЪ. 

лгіл/ѵѵѵѵ%ѵѵгѵѵ» 



О подбисЬ ивінЪшнихЪ ГрековЪ. 

(Изъ Поэмы: Гресанка.) 

I . 

Эллады участь совершилась! 
Три вЬка искра тайно галѣвъ, 
Внезапно въ ней< воспламенилась! 
Война губительный свой зѣвъ 
Огаверзла на пространны царства ! 
Стоная болѣ ійрехъ вѣковъ 
Подъ игомъ злобы и коварства , 
Возстали Греки на враговъ... 

Не пожелавъ рабами быщь, 
И утомившись приносишь 
Поносны дани Магомету, 
Они внимательному свѣту 
Рѣіщілись образецЪ явишь. 

I I . 

Воспомня наконеіръ потомки 
Великихъ праотцевъ своихъ, 
И чтя дѣянія ихъ громки, 
Благоговѣя къ славѣ ихъ,-
Внезапно Греки устыдились , 
Ч¥йо* малодушные они , 
Гремѣвпга славой въ преяіни дни, 



m 

Подъ йгомъ рабства находились; 
Чшобъ независимыми б ы т ь , 
И славу предковъ воскресить, 4 

Отважно, Греки всѣ, рѣшклись; 
И иго рабства низложить 
Единодушно ополчились. 

I I I , 

Взошла кровавая заря , 
И пол-востока освѣшила ! ? 
Вспылали грады и моря! 
И въ Греціи разпросщранила; 
Повсюду гибели война. 
Преобратились грады въ. сдгеци! 
Подвиглась сларнад с т р а н а 
Съ себя низвергнуцц» рабства цѣпи » 

IV 

Уже была приведена 
Въ іизнеможеніе она; 
Но Греки, сильные хшіремленьемъ, 
Своимъ всеобщимъ разрушеньемъ 
Не ослабели —— и они, 
Сыны Спасителя, одни 
На славный подвлгъ .устремиушеь , 
И побѣдэіть, иль п&спіь, решились! 

ВьібореЪ, 7Ô22 , ДестущввЪ - Рюлішфі 
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КЪ Товарищу. 

(Изъ Романа въ спшхахъ: Владислава ВолгипЪ.) 

Съ мечтами рѣзвыми свободы 
И съ обновленною душой, 
Опять узрѣлъ я Невски воды 
И край привѣтствовалъ родной. 
О п я т ь роскошною весной, 
Воспоминая прежни годы, 
Я восхищаюсь, милый мой, 
Очарованіемъ прирэды. 

И т а к ъ , покинуівъ службу л, 
Вамъ измѣнйлъ, мои друзья! 
Но, лѣни баловень безпечной, 
Покинулъ васъ я* не навѣчно! 
Увѣрьшесь въ шомъ. Давно ужь н ѣ т ъ 
Во мнѣ восторговъ пьілкихъ лѣшъ; 
И изчезающая младость 
Уносить все съ собой оіпъ насъ: 
И обольстительную р а д о с т ь , 
И упоеній сладкій часъ. 
Едва примѣшнб йламейѣетъ 
Свѣтильникъ юношеских!* дней, 
И сильныхъ въ немъ ужь нѣйіъ лучей; 
Лишь слабой искрою онъ ш л ѣ е т ъ ! 

О мильій другъ! моя весна 
Прошла поЧти безъ йасл&жденій: 



Мечтой плѣнишельнаго сна, 
Мечтой невѣрныхъ оболыценій! 
Зачемъ же жизцью дорожить, 
Въ которой нѣтъ очарованья, 
Въ которой могутъ веселить 
Однѣ м е ч т ы воспоминанья? 
Зачемъ? Чего еще желать , 
Надѣяться и ожидать? 

Но я предвижу ваши пѣни 
Въ своей не извиняясь лѣни, 
Посланье первое пишу: 
Не укорять меня прощу. 
Знакомыя ч и т а я стропи , 
Воспомните вы прежнихъ дней 
Судьбы причудливой моей 
Довольно сильные уроки, 
И скажете: ,"онъ не забылъ 
Богини вѣшрённой гоненій; 
И с т р о г і й опыіпъ научилъ 
Его страшишься заблужденіи!,, 

Но васъ покинулъ накрнецъ^ 
Друзья! задумчивый пѣвецъ, 
М е ч т а т е л ь вашъ уединенной; 
Для крова родины, безцѣнной* 
Онъ измѣнилъ сѣмьѣ друзей 
И Музѣ лагерной своей; 
Онъ измѣнилъ, но не навѣчно! 
М и н у т ы праздности, безпсчноп 



Насъ т а к ж е могушъ у т о м и т ь , 
И въ сердцѣ скуку поселить. 
Воспоминаніе р о д и т с я 
Въ воскресшихъ, пламени ыхъ мечтахъ, 
О прежнихъ, незаивенныхъ дняхъ: 
Душа и лѣныо у т о м и т с я ! 

Когдажь з а б ы т ы й вами другъ 
Поступишь скова въ р а т н ы й кругъ: 
Тогда вы вновь воспламените 
Ѵгасшій мужества въ немъ духъ; 
И, вѣроятно исцѣлите 
Его т о м и т е л ь н ы й недугъ. 
Бивачнымъ дымомъ окурецный* 
Увядшей разцвѣгая д /шой , 
Тогда я вновь воспламененный 
Своей воинственной м е ч т о й , > 
Всцгуплю въ блистательный вашъ строй! 
Товарищи! наполнивъ чаши, 
При блескѣ лагерньіхъ огней, , 
Вновь воскресимъ мы дутая наши 
Воспоминаньемъ прежнихъ дней: 
Тогда пирующая Младость , 
Забывъ безпечный жребій евой,;> 
Прославмщъ искренно —• и радость , 
И нѣгу. жизни полевой!.,І 

С. п. б. 7834. БестцжевЪ - РюліинЪ. 
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Б es над ежи о с me. 
Элегія. 

Не пробуждай во мяѣ мечшавій^ 
Не вепламеняй моей к р о в и , 
Не воскрешай очарованій 
Давно забытой мной любви. 
Я разувѣрился въ надеждѣ, 
Все милое я разлюбилъ; 
И восхитительное прежде 
Едвалъ не вовсе я забылъ. 
Ужь нѣтъ ихъ, пылкихъ наслаждений 
Безцѣнной юности моей; 
Толпой минутиыхъ сновидѣній 
Они изчезли вмѣстѣ съ ней. 
Мыѣ очуждали всѣ желанья, 
Мнѣ измѣнили всѣ м е ч т ы ; 
Й сладкія очарованья 
Увяли съ розой-красоаіы. 
Я , равнодушный ж унылый, 
Осиротѣлою душой, 
Воспоминаю йризракъ милый, 
И счастье жизни Молодой. 
Напрасный горудъ -пгеой невозможенъ; 
Я все ужь слишкомъ и с п ы т з л ъ : 
Для дружбы е т а л ъ я остороженъ, 
А для любви п о ч т и увялъ ! 

БесгпижееЪ—Рюлі 
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С М Ѣ С Ь * ) . 

Недавно въ Гелдерѣ поймали к и т а . П р к 
вскрышіи в н у т р е н н о с т и , нашли въ немъ 
т р и д ц а т ь двѣ Турецкія чалмьг.— Вѣрояіпно 
сіе произошло о т ъ сожженія Турецкаго 
ф р е г а т а какимъ нибудь Греческимъ бран-
деромъ.—Corsaire. 

Въ И т а л і и продается теперь п о р т р е т ъ 
извѣстной пѣвицы Боргондіо со слѣдующею 
надписью: La Signora Borgondio , Incantratrice 
di Ъеп construtti orrechi. — Обворожительница 
тонкаго слцоса.—Corsaire. 

На Парижскихъ балахъ дамы, неанга-
жированныя на т а н ц ы , называются dispo
nibles; гаанцующія же: actives—послѣднія но-
с я т ъ обывнове^но за поясомъ своимъ, кро-
мѣ вѣера, маленькую книжечку, гдѣ записы
в а ю т с я т а н ц ы , на к о т о р ы е ангажируютъ 
танцующихъ дамъ.— Pandore. 

Нѣкшо изчислилъ, ч т о на первомъ ф р а н -
цузскомъ т е а т р ѣ въ Ларижѣ въ течен іи се
м и мѣеяцовъ сыграли одну новую Трагедію 
и д е в я т ь Комедій , и т а к ъ всего і у ак-
іловъ, или 65оо с т и х о в ъ . — Если все э т о 
раздѣлить на 2Ю дней и между а к т е 
рами т о г о т е а т р а , т о каждому д о с т а н е т -

*) Изъ разныхъ новѣйшихъ иносшранныіъ журна-
ловъ. 
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с А въ день в ы у ч и т ь только с т и х а . ~Jo иг* 
rial de Paris. 

Одинъ БреслаЕСкій башмачникъ сдѣлалъ 
пару башмаковъ съ ш е с т ь ю крѣпкими по
дошвами: шремя металлическими, двумя ко
жаными и одною пробочною. — Въ т а к й х ъ 
башмакахъ какой иибудь н е у т о м и м ы й пѣ-
шеходъ можегаъ обойти т р и раза вокругъ 
всего свѣгаа, и не и з н о с и т ь всѣхъ подошвъ. 
Corsaire, 

Извѣсшно, ч т о ф и л и п п ъ I I , Король Ис-
Ианскій, с т р а с т н о любилъ живопись, зани
мался саліъ ею съ успѣхомъ и ежедневно по 
одному часу посвящалъ сему искусству . *— 
Однажды! былъ предегаавленъ ему славный 
живописецъ Моралесъ.—"Вы довольно уеша-
рѣлиі,, сказалъ ему Король. — Точно т а к ъ , 
Ваше Величество, и п р и т о м ъ нахожусь въ 
крайней бѣдносшй.—Король т а к ъ былъ т р о 
н у т ь его положеніеМъ, ч т о пгошчасъ назна-
чилъ ему ежегодно по 200 червонцевъ на 
обйдб.—А чшо же, Ваше Величество, пожалуе
т е мнѣ па цткинЪ? сказалъ Моралесъ,—Удив
ленный с т о л ь смѣлымъ воггросомъ Король 
улыбнулся, и назначилъ Моралесу еще по 
fioo червонцевъ въ годъ на ужинъ» Der Ge^ 
%ellschafter. 

ПарижЪ. Если молодой и холостой че -
ловѣкъ не дѣлаешъ вечеринокъ для друзей 
своихъ, т о на эшо не обраіцаютъ вниманія 



въ болыномъ свѣгаѣ; но если ему за 4° лѣшъ, 
іпо онъ должеяъ непремѣнно, кромѣ завщра-
ковъ для п р и я т е л е й , дѣлать вечеринки для 
дамъ. Такой вечеръ с т о и ш ъ обыкновенно ООО 
франковъ* а именно; 
4оо„ полпорцій мороженаго у Тортони , по 

5о санпг. . • 2оо франк, 
Зо дюжинъ пирожковъ (у феликса ) 

по 2 франка бо — — ~ 
8 шоршовъ, по 6 франковъ .ч . £8 — ~ 
і о фунтовъ конфектъ . . .. 6о — — 
до сшакаиовъ пуншу, по 4 фран. 4о — ~ 
1 2 фунтовъ прозрачныхъ восковыхъ 

свѣчь 4& —~ — 
ô бушьілокъ сиропу . • . • З О — —' — 
Змъ лакеямъ за вечеръ, по 5 фран. g — — ~ 
12 колодъ к а р т ъ по у5 е а н т : щ *~ 
На непредвидѣнные расходы*. . 6 — ~ 

Всего 5оо франковъ» 
Journal des modes de Paris» 

Д о к т о р ъ Д. п р е д с т а в и л * однажды на 
балъ Графин* Б, у которой собиралось луч
шее Парижское общество, одного изъ дру
зей своихъ, молодаго человѣка, извЪсшнаго 
своими т а л а н т а м и въ ученомъ свѣцгЬ.-^Спу-
сшя нѣсколько дней э т о т ъ Д о к т о р ъ сдѣ-
лалъ по обмкновенію в и з и т ъ Г р а ф и н ѣ , щ 
между прочимъ нрчалъ х в а л и т ь молодаго 
своего п р и я т е л я . —— *"Соглашаюсь съ вами, 
отвѣчала Графиня; но в ы никогда меня не 



увѣрише, чгао эшогаъ молодой человѣкъ ученъ, 
имѣегаъ отличные т а л а н т ы и п и ш е т ъ пре
красные с т и х и . , , — Почему же, Графиня ? 
Чемъ вы э т о оспорите?—"Вотъ доказатель
с т в а : можетъ ли человѣкъ db т алантами : 
сбиться съ т а к т ы въ контръ-дансѣ и смѣ-
щ а т ь всѣ фигуры? И п р и т о м ъ гдѣ вы ви
дали, чтобъ молодые люди являлись на ба-
лѣ во фракахъ кирпичнаго ц в ѣ т а и въ зеле-
ныхъ перчащкахъ?,,—Ваши замѣчанія очень 
справедливы; но онѣ похожи немного на т о , 
ч т о однажды сказано было на с ч е т ъ слав-
наго.Юма. Онъ ужиналъ к а к ъ - т о у Прези
д е н т а Геноля, к о т о р ы й пригласилъ къ се^ 
Gb въ гаотъ вечеръ отличное общество > 
чтобъ доставишь ему удовольсшвіе бесѣдою 
этого знаменитаго. мужа. Самъ Президентъ 
занемогъ и не участвовалъ въ собраніи. 
На другой день Геноль спросилъ у своего 
м е т р д о т е л я : ч т о , Лабрацшъ, понравился ли 
Юму нашъ ужинъ?—"Вы, F/Президеншъ, и з -
золили сказать м н ѣ , ч т о Юмъ очень ум
ный человѣкъ; но осмѣливаюсь не в ѣ р и т ь 
этому: онъ клалъ въ р о т ъ а р т и ш о к и кон-» 
цомъ своего ножа и солилъ всякое блюдо; 
лакой же э т о умникъ?,, 

Этошъ анекдошъ, говоряшъ, не подѣй-
ствовалъ на ничтожныя сужденія Графини 
J3**, она осталась при нихъ и перемѣнила 
только доктора . Petit Courrier des dames* 



фламандка К а т е р и н а В е с т п о р т ъ вя-
жешъ чулки гаакъ проворно^ ч т о въ день 
м о ж е т ъ с р а б о т а т ь пары. Командиръ 
одного кавалерійскаго полка предложилъ 
К а т е р и н ѣ В е с т п о р т ъ п р и н я т ь на себя зва-
:ніе главной полковой вязальщицы; но она, 
гокорятъ , отказалась о т ъ э т о й ч е с т и . Cor
saire. 

Одинъ замѣчатель Европейскихъ велика-
новъ інзчислилъ, ч т о въ Прусской Гвардіи 
е с т ь Тамбуръ-мажоръ вышиною: въ 6 ф у т ъ , 
1 і дюймовъ; въ Шведской: б ф у т ъ , g дюй-
мовъ; Тамбуръ-мажоръ Венгерской Гвардіи 
вышиною р ф у т ъ и 3 дюйьіа (но не безъ 
кивера) . Corsaire. 

Прусскій и Австр ійск ій Офицеры обѣ-
дали въ одной госпшнницѣ. Между прочими 
кушаньями, п о с т а в и л и имъ цѣлое блюдо 
раковъ, изъ к о т б р ы х ъ крупные случайно 
лежал'и къ сторонѣ Австрійца . Прусакъ, за-
м ѣ т и в ъ т а к о е йевыгодное для себя поло
жение сбліода, началъ разсказывать Австр ій -
цу, ч т о въ Пруссіи теперь идегаъ перемѣна 
за перемѣной. "Да, да, любезный товарищъ, 
у насъ все п о с т а в и л и на новый ладъ!,, П р и -
чемъ онъ въ жару разговора, какъ будто 
ненарочно, повернулъ къ себѣ т у сторону 
блюда, гдѣ лежали крупные раки . А в с т р і -
ецъ, замѣтивъ х и т р о с т ь Прусака, отвѣчалъ 
ему съ улыбкою: "а у насъ т а к ъ совсемъ 



другое: м ы не любимъ новостей , и все и д е т ъ 
посшарому!, ,— При сихъ словахъ, какъ бы 
безъ умыслу, онъ цовернулъ блюдо шакъ, 
ч т о крупные раддг остались попрежнему 
на его сторонѣ. — Abendzeitung. 

Гжа Жанлисъ въ своизсъ запискахъ 
разсказываетъ слѣдующій анекдотъ о Глу-
кѣ. Сей великій компопистъ имѣлъ о т л и ч 
ный даръ въ мзобрѣшеиіи; въ мѣстахъ па-
й іетичесьихъ особенно умѣлъ онъ изобра
ж а т ь звуками и н с т р у м е н т о в ъ т о , ч т о ду
ша и с т и н н о должна чувствовать , х о т я бы 
слова въ т е к с т ѣ были вовсе противнаго 
зкаченія. Напримѣръ: въ Ифигеніи вЪ Таври* 
де, Орестъ , по умерщвленіи своей м а т е р и , 
упадаетъ въ обморокъ, и наконецъ, собрав
шись съ силами, поегаъ: теперь вЪ дцше л*о-
ей спркоиствіе вселилось. Но Глукъ акомпа-
нименту сей аріи далъ т а к о е неспокойное 
движеніе, с толь рѣзкіе аккорды,, ч т о они. 
точно изображали страи^идя угрозы- совѣ-
сши. — На первой пробѣ «ей Оперы музы
к а н т ы замѣтили Глуку, ч т о акомпанименшъ 
совсемъ не подходитъ к&> слсвамъ т е к с т а , 
гдѣ именно сказано: тешрь вЪ дцше лсоей 
спокоиствіе вселилось. "Ореошъ л ж е т ъ , возра-
зилѣ съ живосшію Глукъ: о » убилъ м а т ь 
свою!!!,, :— Abendzeitung. 

Недавно умерла лягавая собака, принад
лежавшая Доктору франклину, которая со-
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держалась на счеіпъ Нью-Іоркскаго градскаго 
общества. Многія особы завѣщали этому 
животному значигпельныя суммы, и она 
при с м е р т и своей была обладательницею 
бо.ооо доллеровъ. — Corsaire. 

Въ Парижскомъ Т е а т р ѣ фейдо въ т е -
ченіи 1824 года сыграно было 97 новыхъ 
піэсъ — сборъ цѣлаго года простирался до 
і .оЗоооо франковъ, и т а я ъ 200.000 превос-
ходилъ сборъ предыдущаго года .—Актеры 
съ о т л и ч н ы м и т а л а н т а м и награждаются 
въ Парижѣ весьма щедро, напри мѣръ: Таль
ма получаешь въ годъ жалованья 70000 фран
ковъ; сверхъ шого, въ шеченіи двухъ мѣся-
цовъ, можепгъ ѣздишь по разнымъ провин-
ціямъ и д а в а т ь шамъ въ свою пользу пред-
ставлен ія . Journal des modes. 

Одинъ изъ лучшихъ кофейныхъ домовъ 
въ Парижѣ е с т ь конечно Caffé de la Paix, 
гдѣ каждый вечеръ собирается ошъ двухъ 
до гопехъ т ы с я ч ь народа различныхъ со-
е т о і ш і й ; въ 6 часовъ вечера играешь му
зыка, п р и т о м ъ всякой день бываюшъ шамъ 
с п е к т а к л и . З р и т е л и ничего за входъ не 
плашяшъ; но Caffé de la Paix не о с т а е т с я 
въ накладѣ: ибо ^французы великіе лаком
к и и содержатель получаешь ошъ шого хо-
рошій доходъ. Въ залѣ, назначенной для 
спектаклей , н ѣ т ъ ни ложъ, ни партера; но 
разсшавлено множество круглыхъ с т о л и -



кокъ, гдѣ посѣіпише г il иьюшт. ѣдягпъ и смо* 
іпрягііъ между шемъ Водевили. Leipzieger 
Modenzeitung. 

Одинъ молодой человѣкъ приглащенъ 
былъ на балъ въ Marais (предмѣсгаье Пари
жа). Нѣкгао изъ его знакомыхъ обѣщалъ ему 
рекомендовать его хозяйкѣ дома; но пока-
кому-то случаіо не могъ съ нимъ вмѣсшѣ 
ѣхать.—Молодой человѣкъ одинъ о т п р а в 
л я е т с я на балъ, приѣзжаетъ къ означенно
му дому, в и д и т ъ въ нижнемъ э т а ж ѣ боль
шое освѣщеніе, входить , танцуешь съ од
ною, другою дамою, ангажируешь на галопъ 
т р е т ь ю , и наконецъ спрашиваешь т а н ц у 
ющую съ нимъ даму: "позвольте узнать, су
дарыня, кшо л здѣсь хозяйка дома, к о т о р а я 
д а е т ъ с т о л ь великолѣпный бал?,?,,—Л сама 
къ вашимъ услугамъ...вамъ егао к а ж е т с я у-
дивительно? ~—«нМнѢ сказали, ч т о Гжа Д. 
въ лѣтахъ; но вы гаакъ молоды, п р е л е с т 
ны!,,—-Гжа Д. ж и в е т ъ здѣсь на верху—^'Ахъ, 
mille pardons, madame, о т в ѣ ч а е т ъ зефирный 
посѣтишель , и о т п р а в л я е т с я во втаорый 
эгаажъ; шамъ происходить съ нимъ гпака-
лжь сцена , и наконецъ у?ке въ трешьемъ 
э т а ж ѣ находить онъ пожилую Гжу Д м к ъ 
к о т о р о й былъ приглашенъ. — И т а к ъ въ 
т р е х ъ этажахъ одного дома и въ одно вре
мя было гари бала4-—Journal des modes» 
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